Fellowes

Electric Premium Wire Binder

Galaxy € : Wire

Please read these instructions before use.
Do not discard: keep for future reference.

Lire ces instructions avant utilisation.
Ne pas jeter : conserver pour référence ultérieure.

Lea estas instrucciones antes de usarlo.
No las deseche: guardelas para
tenerlas como referencia.

Diese Anleitungen vor Gebrauch genau
durchlesen.

Bitte nicht entsorgen: zur spateren
Bezugnahme aufheben

Prima dell'uso, si raccomanda di leggere
questo manuale di istruzioni. Conservare il
manuale per consultarlo secondo le necessita.

Dese instructies voor gebruik lezen. Niet
weggooien, maar bewaren om
later te kunnen raadplegen.

Las dessa anvisningar innan du anvander
apparaten.
Slang inte bort, behall for framtida bruk.

Laes venligst denne vejledning for anvendelse.
Bor ikke bortskaffes. Behold for
fremtidig henvisning.

Lue ndma ohjeet ennen kayttoa.
Al3 havita: sailytda myohempaa kdyttoa varten.

Vennligst les ngye igjennom denne
bruksanvisningen for bruk.
Ikke kast den: Ta vare pa den for senere referanse.

Przed uzyciem prosze zapoznac sie z ta
instrukcja.

Nie wyrzucac - zachowac jako zrédto
informacji na przysztosc¢

Mepen Hayanom skcnnyaTaymm obsa3aTesibHO
NpOYTUTE JAaHHYIO UHCTPYKLMIO.

He BblbpacbiBaiiTe faHHYO

WNHCTPYKLMIO: COXpaHuTe ee anA
nocneayoLero NCNonb3oBaHUA.

MNapakaheioBe va Slapdoete auTég Tig odnyieg
TPV XPNOIUOTIOOETE TO TIPOIOV.

Mnv Tig amoppipeTe: KPATHOTE

TIG Y10 LEANOVTIKT Qvapop

Kullanmadan once litfen bu talimatlari okuyun.
Atmayin: ileride basvurmak lzere saklayin.

Pfed pouzitim si proctéte tyto pokyny.
Nelikvidujte: uschovejte pro budouci pouziti.

Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.
Nezahadzujte: odlozte pre buduce poutzitie.

Kérjiik, hogy hasznalat elétt olvassa el az
utasitasokat!

Az utasitasokat ne dobja ki; tartsa meg
referenciaanyagként valé jovébeni hasznalatra.

Leia estas instrugdes antes da utilizacéo.
N&o as deite fora: conserve-as para consulta futura.

Procitajte ove upute prije upotrebe.
Nemojte baciti: sacuvajte za buducu upotrebu.

Molimo da ova uputstva procitate pre upotrebe.
Nemojte ih baciti: sacuvajte ih za ubuduce.

Mons, npoueTteTe Te3u MHCTPYKLUMMX Npean
ynotpeba.
He n3xebpnaiTe: nasete 3a cnpaBku B GbaeLle.

Va rugdm sa cititi aceste instructiuni inainte de
utilizare.
Nu aruncati: pastrati pentru o consultare ulterioara.

Pred uporabo preberite ta navodila.
Ne zavrzite: shranite za poznejso uporabo
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ENGLISH

Document
support (lid)

Adjustable
edge guide

Wheel to adjust
edge guide

Wire
closing
lever

Wire comb storage and
document measure

Wire closing jaws

Selectable lock control

Paper entry

Overload neon A
Power on neon (D

Punch bution @

Waste tray
(dual access) i

Document
measure and

Carry handle

storage fray Lol 1551

CAPABILITIES

Punching Capacity
Paper sheets Technical Data
70-80g / 20lb 20 sheet Paper dimensions A4, A5
Transparent Covers Punching slots 34
100-200 micron / 4-8 mil 3 sheet Fixed‘ 2.5mm
200+ micron / 8+ mil 2 sheet Slo pitch 31

Adjustable edge guide yes- rotary
Other Standard Covers :

Waste tray capacity ¢. 3000 sheets
160-270g / 40-60 Ib Isheet  “gloge 220240V 50/60 Hz
270+g/ 60+ Ib 2 sheet Motor wattage 160W 1.0A

Binding Capacity Duty cycle 30 mins on / 30 mins off
Max wire comb size 14mm / 91¢" Net weight kg /31 b

Dimensions (LxDxH) 20.9"x 17.7" x 6.5" / 530 x 450 x 165mm

Max document (80g / 20Ib) ¢. 130 sheet

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS — Read Before Using!
A\CAUTION

When punching;

Please read hefore use. Please keep for future reference.

When binding;

- always ensure the machine is on a stable surface
- test punch scrap sheets and set the machine before punching final documents
- remove staples and other metal articles prior to punching

- never exceed the machines quoted performance
Need Help?
R .
M Cotomer Sovice. .. is safe to operate.
x www.fellowes.com
u Let our experis help you
I N with a solution.
When bmdmg’ Always call Fellowes
- take care, potential pinch point before contacting
your place of purchase.

Keep the machine away from heat and water sources.
Never attempt to open or otherwise repair the machine.
Plug the machine into an easily accessible socket.

Note - this machine features a thermal cut-out device which activates when the
machine is overheated during use. It will automatically reset when the machine
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WIRE COMB DIAMETER & DOCUMENT SIZES

20h
o 8y

mm inch number of sheets
bmm 78 235

8mm e 36-50
10mm Y 51-61

1Tmm he' 61-80
12mm 4 81-100
14mm Ne" 100-130

SET UP

J

1. Ensure the machine is on a
stable surface.

5. Switch the machine on (located
at the rear of the machine).

2. Check waste tray is empty and
correcly fitted. The tray can be
accessed from the left and right

sides. The tray has a ‘burst feature’
that operates when the chip fray is

‘over-full'.

6. Ensure the wire closing lever is

pushed backwards.

3. The machine is supplied with loose
power leads. Select the correct lead ~ socket outlet.
for appropriate power supply.

"G
70O

7. Lift the lid. Check the
green power neon is on.

Need Help?

Customer Service. . .. www.fellowes.com
Let our exreris help Zou with a solution.
Always call Fellowes before contacting your

place of purchase.

4. Plug the lead into grounded
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BEFORE YOU BIND

Galaxy includes two methods of wire comb closure, for all sizes of wire comb diameters between 6 and 14mm.

1- Visual scale. — ideal for binding single documents.
The moving closing jaw includes an easy to read scale

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Selectable lock control. — ideal for multiple documents of the same sizes. Max < Iﬂﬂm P Min
Set the red STOP bar to the preferred position. Turn the control wheel towards MAX
or MIN positions as required.

The red stop bar moves up and down within the central window.
<>
STEEN 14mmA 9
Min\

/16
6mm A 1/4”

4
Max 20
(80gsm)
1. Select the correct wire comb 2. Hang the selected wire 3. Test punch scrap sheets to 4. Punch sheets in small batches
diameter using the storage comb onto wire comb support. check edge guide setting. that do not overload the machine
tray guide. or user.

STEPS TO BIND - SINGLE DOCUMENT

1. Starting with the rear cover. 2. Punch and hang the front 3. Lift the wire comb upwards off 4. Lift the wire closing lever
Load punched sheets directly onfo  cover. Punch and hang the the hooks. Carefully place into the forwards. The closing scale guide is
the hanging open wire comb. remaining sheets. open wire closing jaws. Ensure the on the moving jaw. Close the jaws

wire comb is open and touching the untiI.Ihe wire gauge shows the size
bottom of the mechanism. of wire being closed.



ENGLISH

STEPS TO BIND — MULTIPLE DOCUMENTS

v X |

1. Test close selected wire comb.
Set closure lock as required. Check
wire seam closure is complefe.

3. Punch and hang the front
cover. Punch and hang the
remaining sheets.

2. Starting with the rear cover.
Load punched sheets directly onto
the hanging open wire comb.

4. Lift the wire comb upwards off
the hooks. Carefully place into the
open wire closing jaws. Ensure the
wire comh is open and touching the
botiom of the mechanism.

5. Lift the wire closing lever. The
jaws will close at the pre-selected
stop position.

FINISHING THE BINDING
g é 2

=
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1. Check the closed seam. If
the seam is not dlosed correctly,
the document can be placed
into the jaws and closed again.

2. To hide the seam, turn the
rear cover backwards. The front
cover is now visible. The seam is
hidden inside the document.

3. Check wire seam closure is
complete. Loose binding allows
sheet loss. Good closure retains
all sheets.
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CORRECTING A BOUND DOCUMENT

Wire binding is a secure binding system. Additional sheets cannot be added unless the document is disassembled and then re-bound.

REMOVAL OF WASTE CLIPPINGS

The waste tray is located under the machine and is accessed from each side. For best results empty the tray regularly.
The tray should be emptied after every 50 operations to ensure no blockages occur.

STORAGE

Lower the lid. The Galaxy wire binder is designed to be stored horizontally on the desk.

TROUBLESHOOTING

Problem Cause Solution

No Green power neon Machine is not switched on Switch on machine at rear next fo plug inlet

Red standby neon Machine has overloaded when punching Press the punch button. The machine will withdraw the punches

and re-set itself. Continue this process until the punch cycle is
complete

(annot close wire comb tightly enough

(losing jaws set at too large a diameter

Revise closure lock setting to suit smaller diameter as required

Damaged hole edges

Possibly overloading the machine

Punch plastic covers with paper sheets. Reduce number of
sheets being punched

Waste tray leaks

Waste tray is not correctly inserted or ‘burst
feature’ has activated

Check waste tray is empty and ‘burst feature” is closed

Punched holes are not central

Edge guide not set

Adjust edge guide until hole pattern is correct

Machine will not punch

Blockage

(heck waste tray is empty. Check for blockage to paper entry

Punch holes are not parallel to edge

Debris is stuck below dies

Take stiff cardboard and slide into the paper entry. Move the
cardboard sideways to release any stray clippings into the
waste tray

Partial hole edges

Sheets not correcily aligned to punch pattern

Adjust edge guide and test punch scrap sheets unfil correct

Sheets fall out of document

WORLDWIDE WARRANTY

Fellowes warrants all parts of the binder to be free of defects in material and workmanship
for 2 years from the date of purchase by the original consumer. If any part is found to

be defective during warranty period, your sale and exclusive remedy will be repair or
replacement, at Fellowes’ option and expense, of the defective part. This warranty does not
apply in cases of abuse, mishandling or unauthorised repair. Any implied warranty, including
that of merchantability or fitness for particular purpose, is hereby limited in duration to the

Wire comb is not closed enough

Check closure of wire comb. Place into closing mechanism and
improve hinding closure. Revise closure lock setting fo suit
smaller diameter as required

appropriate warranty period set forth above. In no event shall Fellowes be liable for any
consequential damages attributable to this product. This warranty gives you specific legal
rights. You may have other legal rights that vary from this warranty. The duration, ferms
and condifions of this warranty are valid worldwide, except where different limitations,
restrictions or conditions may be required by local law. For more details or to obtain services
under this warranty, please contact Fellowes or your dealer.



FRANCAIS

Support de
document
(couverde)

Butée de taquage
réglable

Tiroir & confettis (double
ouverture : droite et gauche

2 %

Molette de réglage
de la butée de
taquage

Levier de
fermeture
des anneaux

Sélecteur des diameétres de
I'anneau et du document et
bac de stockage

Gouttigre de serrage des
anneaux métal

Inserfion du document

Voyant lumineux de surcharge A

Voyant lumineux (D
d'alimentation

Bouton de perforation @

Tiroir  confettis (doble
ouverture : drite et gauche) {77

Poignée de transport

Sélecteur des diamétres
de ,'anneau et du
document Lot IS5

Molette de sélection de
fermeture des anneaux

CARACTERISTIQUES

Capacité de perforation

Feuilles Données techniques
70-80 g/m? 20 feuilles Dimensions papier A, A5
Couvertures transparentes Nombre de trous de perforation 34
100-200 microns 3 feuilles Fixes : 2,5 mm
200+ microns 2 fevilles Pas de perforation 3
ot " randord Butée de faquage réglable oui - rofatif
ulres couvertures standards : Capacité du firoir & confettis ¢. 3000 fevilles
160-270 g/m? 3fevills " Voltage 720240V 50/60 Hz
Plus de 270 g/m? 2 fevilles Puissance moteur 160W 1,0A
Capacité de relivre (ycle de fonctionnement 30 min de marche / 30 min d'arrét
Diaméfre maximum de I'anneau métal 14mm Poids net kg
Dimensions (LxPxH) 530 x 450 x 165 mm
Capacité maximum du document (80 g) ¢. 130 feuilles

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES — Lire attentivement avant d’utiliser I’appareil !

A\ATTENTION

En perforant ;
- assurez-vous que I'appareil est toujours sur une surface stable

- festez la perforation sur des fevilles de brouillon et réglez les différents
paramétres avant de perforer les documents finaux

- refirez les agrafes et autres objets métalliques avant de perforer

- ne dépassez jamais la capacité maximum :
indiquée sur la machine Vous avez besoin

A d’aide ?

A

Lors de la reliure ;

Service dienfs...
www.fellowes.com
Consultez nos experts pour
trouver une solution. Appelez foujours
Fellowes avant de contacter votre
revendeur.

- faites attention aux points de « pincements »
potentiels

Lire avant d'utiliser la amchine. Veuillez conserver d titre de référence.

Pendant la relivre ;

Gardez la machine éloignée des sources d’eau et de chaleur.

Ne tentez jamais d’ouvrir ni de réparer vous-méme cette machine.

Branchez la machine a une prise facilement accessible.

Remarque — Cette machine est dotée d'un dispositif de coupe-circuit thermique
qui se dédenche lorsque la machine surchauffe durant I'utilisation. Celle-ci se
réinitialise lorsque la machine est de nouveau stre pour |'utilisation.
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DIAMETRE D’EPAISSEUR DES DOCUMENTS ET DE L' ANNEAU

20h
o 8y
mm nombre de fevilles
6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
1T mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

UTILISATION

J

1. Assurez-vous que
I'appareil est toujours sur une
surface stable.

est vide et correctement mis en

5. Mettez la machine en position

«on» (situé a Iarriére de lo

machine). métalliques est repoussé
vers I'arriére.

6. Assurez-vous que le levier
de fermeture des anneaux

2. Vérifiez que le tiroir @ confettis

place. Vous pouvez accéder au tiroir
a partir des cotés droit et gauche ;

Vous avez besoin d’aide ?

Service clients... www.fellowes.com
Consultez nos experts pour trouver une solution. Appelez
toujours Fellowes avant de confacter votre revendeur.

4. Branchez le cordon dans
une prise de ferre.

3. La machine est équipée de
cordons d'alimentation séparés.
Sélectionnez le cordon approprié
en fonction de la source
d'alimentation.

7. Soulevez le couvercle.
Assurez-vous que le voyant
[umineux vert d’alimentation
est allumé.
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AVANT DE RELIER

Le perforelieur Galaxy comprend deux méthodes de fermeture des anneaux métal, pour tous les diaméires des anneaux compris entre 6 et 14 mm.

1- Graduation visuelle. — Idéale pour la reliure de documents individuels.
La gouttiére de serrage est équipée d'une graduation facile  lire.

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

” 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Molette de sélection de fermeture des anneaux. — Idéale pour plusieurs

documents de méme épaisseur. Réglez la barre rouge de STOP (BUTEE) sur
'épaisseur du document. Tournez la molette en direction des positions MAX ou MIN,

selon le besoin.
La barre rouge de butée se déplace en haut et en bas dans la fenétre centrale. <>
* "
oP | 14mm 9/16
Min\
/4

6mm A 1/4”

4
Max 20
(80g/m?)
1. Sélectionnez le bon diamétre 2. Bloguez I'anneau métal sur 3. Procédez d un test de 4. Perforez les feuilles par petites
de I'anneau en utilisant le support prévu  cet effet. perforation de feuilles de quantités pour ne pas surcharger
le sélecteur d'épaisseur brouillon pour vérifier le réglage o machine.

du document de la butée de taquage.

RELIURE - DOCUMENT INDIVIDUEL

1. Débutez par la couverture 2. Perforez et placez la 3. Refirez 'anneau et les feviles 4. Tirez le levier de fermeture
arriére. ‘Placez les fevilles couverture dans I'anneau du support. Placez-le doucement des anneaux vers vous. La
perforées directement sur avant les fevilles intérieures. dans la gouttiére de serrage graduation se trouve sur la
'anneau au fur et & mesure Puis perforez et placez dans des anneaux métalliques. gouttiére de serrage de I'anneau.
de la perforation. |'anneau les fevilles restantes. Assurez-vous que I'anneau est Serrez |'anneau jusqu'a ce que la
ouvert et qu'il touche le fond de graduation d'épaisseur de votre

la gouttiére. anneau soif visible.
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RELIURE - DOCUMENTS MULTIPLES

1 D C

D C

D
1. Effectuez un fest de fermeture 2. Débutez par la couverture 3. Perforez et placez lo 4. Refirez I'anneau et les feviles du

0 by £3Y 1 | !

SUr un anneay de hon diamétre. arriére. qucez les fevilles couverfure dqns I.un'n(.auu support. Placez-le doucement dans
Si besoin, ajustez la molette de perforées directement sur avant les feuilles intérieures. la gouttiére de serrage des anneaux
sélection de fermeture. réglez 'anneau au fur et & mesure de Puis perforez et placez dans métalliques. Assurez-vous que
Renouvelez le test. la perforation. 'anneau les feuilles restantes. I'anneau est ouvert et qu'il fouche

le fond de la gouttiére.

5. Tirez le levier de fermeture des anneaux
vers vous. La graduation se trouve sur la
gouttiére de serrage de I'anneau. Serrez
I'anneau jusqu'a ce que la graduation
d'épaisseur de votre anneau soit visible.

(I é 2 2\ (3 DC
= - g D C
= x
3 D
= g X
e u
1. Vérifiez le serrage de 2. Pour cacher la reliure, 3. Vérifiez que le document peut
I'anneau une fois fermé. Si lo tournez la couverture arriére éfre manipulé facilement . Une
reliure n'est pas satisfaisante, vers I'avant. La couverture reliure lache peut entrainer la
repositionnez le document dans avant est maintenant visible. La perte des feuilles. Une honne
.y . SO I !
la gouttiére et refermez-a. reliure est cachée d |'intérieur fermeture de I'anneau assure le
du document. maintien des feuilles.
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MODIFIER UN DOCUMENT RELIE

La perforeliure par anneaux métal est un systéme de reliure sir. Lajout de feuilles n’est pas possible sans désassembler complétement le document et le relier

de nouveau.

VIDER LE TIROIR A CONFETTIS

Le tiroir d confettis se trouve sous la machine et vous pouvez y accéder de chaque cdté. Pour une perforation parfaite, videz réguliérement le tiroir.
Le tiroir doit &tre vidé toutes les 50 utilisations pour s'assurer que des bourrages ne se produiront pas.

RANGEMENT

Abaissez le couvercle. Le perforelieur Galaxy a été concu pour étre rangé a I'horizontale sur le bureau.

DEPANNAGE

Probleme

Cause

Solution

Voyant lumineux vert éteint

Lo machine n'est pas allumée

Allumez lo machine d 'arriére & proximité du cordon
d'alimentation

Voyant rouge de veille allumé

La machine a été surchargée lors de la
perforation

Appuyez sur le bouton de perforation. La machine refirera les
poincons de perforations et se réinitialisera. Continuez cette
opération jusqu’d ce que le cycle soit terminé

Impossible de fermer complétement
'anneau

Gouttiére de fermeture réglée sur un diométre
trop important

Modifiez le réglage de la molette de sélection de fermeture
pour |'adapter d un diamétre moins important

Le bord des trous n'est pas régulier

Surcharge possible de la machine

Perforez les couvertures de plostique avec les feuilles de papier
de chaque coté. Réduisez le nombre de fevilles a perforer

Des confettis sortent du firoir
a confettis

Le tiroir & confettis n’est pas inséré
correctement ou le tiroir est plein

Assurez-vous que le tiroir @ confettis est vide

Les trous perforés ne sont
pas centrés

La butée de taquage n'est pas
correctement réglée

Ajustez la butée de taquage jusqu'a ce que |'alignement
soit bon

La machinene perfore pas

Bourrage

erifier que le tiroir a contettis a été vidé. Véritiez que rien ne
Vérif let fettis  été vide. Vérif
géne l'insertion des feuilles d la perforation

Les trous perforés ne sont pas
paralléles & la tranche de la feville

Des confettis empéchent le bon alignement
des fevilles

Prenez un carton rigide et glissez-le dans la fente d'inserfion
de perforation. Déplacez le carton de gauche & droite pour
dégager tout confetfi bloqué

Bords de trous partiels

Les feuilles ne sont pas alignées correctement

Ajustez la butée de taquage et testez sur des feuilles de
brouillon jusqu’a ce que la position soit correcte

Les fevilles tombent du document

GARANTIE INTERNATIONALE

Fellowes garantit que foutes les piéces du perforelieur sont exemptes de tout vice de
matériau ou de fabrication pendant une période de 2 ans a partir de la date d'achat par
I'utilisateur final. Si une pice s'avére défectueuse durant la période de garantie, votre
seul et unique recours sera la réparation ou le remplacement de la piéce défectueuse
la discrétion et aux frais de Fellowes. Cette garantie ne couvre pas les cas de mauvaise
utilisation, mauvaise manipulation ou réparation non autorisée. Toute garantie implicite,
y compris celle de qualité marchande ou d'adaptation & une utilisation particuliére, se

I'anneau métal n'est pas correctement fermé

limite par la présente & la durée de la période de garantie appropriée établie dans ce

Insérez de nouveau |'anneau dans la gouttiére de fermeture
pour améliorer la fermeture de la reliure. Si besoin, revoyez le
réglage de la molette de sélection de fermeture pour I'adapter
d un diométre moins important

document. En aucun cas Fellowes ne sera fenue responsable de quelque facon que ce soit
de tout dommage consécutif attribuable a ce produit. Cette garantie vous donne des droits
spécifiques. Vous pouvez aussi avoir d'autres droits juridiques différents de cette garantie.
La durée, les conditions générales et les conditions de cette garantie sont valables dans le
monde entier, excepté en cas de prescription, de restrictions ou de conditions exigibles par
les lois locales. Pour plus de détails ou pour obtenir un service sous cette garantie, vevillez
contacter Fellowes ou votre revendeur.
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ESPANOL

Soporte de
documento
(tapa)

Guia lateral
ajustable

Bandeja de residuos de
doble acceso

Rueda de ajuste
de guia lateral

Palanca de
dierre del
alambre

Cajon para canutillos de
alambre y herramienta de
medicion de documentos

Entrada del papel

Nedn de sobrecarga A
Nedn de encendido (D

Botdn de perforacion @

Bandeja
deresiduos

(acceso doble) E'

Mordozas de cierre
del alambre

Control de cierre
seleccionable

CARACTERISTICAS GENERALES

Capacidad de perforacion

Asa de transporte

Regla de medicion de
documentos y cajén de
almacenamiento L., .l 1551

Hojas de papel Especificaciones técnicas
70-80g/m? 20 hojas Dimensiones del papel Ad, A5
Portadas transparentes Ranuras de perforacion 3
100-200 micras 3 hojas Fijo 2,5 mm
200+ micras 2 hojas peso te ranura — 3:1.”
Otras portadas estandar Guia lateral ajustable si - giratoria
Capacidad de la bandeja de residuos ¢. 3000 hojas
160-270 g/m? 3hoios  fension 220-240V_50/60 Hz
270+ g/m? 2 hojas Potencia de motor 160W 1,0A
Capacidad de encuadernacion (iclo de tareas 30 min. encendido / 30 min. apagado
Tamafio maximo del canutillo de alambre 14 mm Peso nefo kg
Dimensiones (AxPxA) 530 x 450 x 165 mm
Peso mdximo de documento (80 g) ¢. 130 hojas

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES ;Lea todas las instrucciones antes del uso!

A PR ECAUCION Lea estas instrucciones antes del uso. Conserve este manual para futuras consultas.

Al perforar; Al encuadernar;
- asegurese siempre de que la maquina se encuentra sobre una superficie estable
- perfore algunas hojas de prueba y configure la maquina antes de perforar los

Mantenga la méquina alejada de fuentes de agua y calor.
No intente nunca abrir o reparar de ninguna ofra manera esta mdquina.

documentos finales

- refire las grapas y cualquier ofro material metdlico de las hojas antes de perforar ~ Enchufe la mdquina a una toma facilmente accesible.

- nunca exceda la capacidad nominal de Nota: esta mdquina contiene un dispositivo de corte térmico que se acfiva i la
la mquina mdquina se recalienta durante el uso. Se reiniciard automdficamente una vez

¢Necesita ayuda?

M Servicio al cliente. ...
‘ X n www.fellowes.com

Deje que nuestros expertos le ayuden y

Al en(Uuderl‘lul’; le den una solucion. Lidmenos siempre
. . antes de ponerse en contacto con
- tenga cvidado de no pillarse los dedos su distibuidor.

que la temperatura alcance el nivel de funcionamiento seguro.



ESPANOL

DIAMETRO DEL CANUTILLO DE ALAMBRE Y TAMANOS DE LOS DOCUMENTOS

INSTALACION

J

20l
L 80y
mm nomero de hojas

6 mm 2-35

8 mm 36-50 éNecesita ayuda?

10 mm 51-61 Servicio al cliente. . .. www.fellowes.com
Deje que nuestros expertos le ayuden y le den una

11 mm 61-80 solucion. Lidmenos siempre antes de ponerse en
contacto con su distribuidor.

12 mm 81-100

14 mm 100-130

1. Asegurese que la méquina 2. Compruebe que la bandeja de 3. La mdquina se proporciona con

se encuentre sobre una residuos esté vacia y colocada cables de alimentacion sin conectar.

superficie estable. correctamente. Se puede acceder Seleccione el cable correcto para la
a la bandeja desde los lados fuente de alimentacion apropiada.

izquierdo y derecho. La bandeja
tiene una ‘funcion rafaga’ que se
activa cuando el cajon de recortes
estd ‘excesivamente lleno’.

5. Encienda la mdquina (el 6. Asegurese de que la palanca de 7. Levante la tapa. Compruebe
interruptor se encuentra en la cierre del alambre esté colocada si se enciende el neon verde.
parte posterior). hacia afrds.

4. Enchufe el cable en lo toma
eléctrica con conexion a tierra.

13
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ESPANOL

ANTES DE ENCUADERNAR

Galaxy incluye dos métodos de cierre de los canutillos de alambre que sirven para todos los tamaiios de canutillos con diGmetros entre 6 y 14 mm.

1- Escala visval. —ideal para encuadernar documentos individuales.
La mordaza mévil de cierre incluye una escala de fdcil lectura.

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”
" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2
2- Control de cierre seleccionable. —ideal para miltiples documentos del Max < Iﬂﬂm P Min
mismo tamario.
Fije la barra STOP (PARADA) roja en la posicion deseada. Gire el selector de control
hacia los posiciones MAX (MAX.) o MIN. segin sea necesario.
La barra de parada roja se desplaza hacia arriba y hacia abajo en la ventana central.
<D
ﬁ STOP | 14mmA 9/16”
Min
6mm A 1/4”
4
Max 20
(80g/m?)

1. Seleccione el canutillo de 2. Cologue el canutillo de alam- 3. Perfore algunas hojas de prueba 4. Perfore los hojas en partidas
alambre del didmetro correcto bre seleccionado en el soporte para comprobar la posicion de la pequefias para no sobrecargar la
con ayuda de la guia del cajon para canufillos de alambre. guia lateral. mdquina ni exceder el esfuerzo
de almacenamiento. del usuario.

PROCESO DE ENCUADERNACION - UN SOLO DOCUMENTO

1. Comience con la tapa posterior. 2. Perfore y cologue la tapa 3. Levante el canufillo de alambre 4. Levante la palanca de cierre

Coloque las hojas perforadas delantera. Perfore y cologue el en direccion vertical para sacarlo el alombre y llévela hacia

directamente en el canutillo de resto de las hojos. de los ganchos. Coléquelo con delante. La guia con la escala de

alambre abierto. cuidado en las mordazas de cierre  cierre estd en la mordaza mévil.
del alambre abiertas. Asegirese Cierre los mordazas hasta que
de que el canufillo de alambre el calibre del alambre muestre
esté abierto y focando el fondo el tamafio del alambre que se
del mecanismo. estd cerrrando.



ESPANOL

PROCESO DE ENCUADERNACION — MULTIPLES DOCUMENTOS

v X

1. Pruebe a cerrar el canutillo

de alombre seleccionado. Ajuste

el selector de cierre segin sea
necesario. Compruebe que el cierre
de la costura de union sea total.

5. Levante la palanca de cierre
del alambre. Las mordazas se
cerrardn en la posicion de parada
preseleccionada.

2. Comience con la tapa posterior.

Cologue las hojas perforadas
directamente en el canufillo de
alambre abierto.

3. Perfore y coloque la tapa
delantera. Perfore y coloque el
resto de las hojas.

4. Levante el canutillo de alambre
en direccion vertical para sacarlo
de los ganchos. Coldgquelo con
cvidado en los mordazas de cierre

ULTIMOS PASOS DEL PROCESO DE ENCUADERNACION

-~

| =

=
=

&

1. Compruebe la costura de
union cerrada. Si la costura de
union no estd cerrada como es
debido, el documento puede
colocarse de nuevo en las
mordazas y volverse a cerrar.

del alambre abiertas. Asegurese
de que el canutillo de alambre
esté abierto y focando el fondo
del mecanismo.

) ) (3 )
:g DC
g ==
:% y, k v X

2. Para ocultar la costura de
union, gire la tapa posterior
hacia atrds. La tapa delantera
quedard a la vista. La costura
de union queda oculta dentro
del documento.

3. Compruebe que el cierre de lo
costura de union sea total. Si lo
encuadernacion es holgada, los
hojas se pueden salir. Un buen
cierre retiene todas las hojas.

15
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ESPANOL

COMO CORREGIR LA ENCUADERNACION DE UN DOCUMENTO

La encuadernacion con canutillos de alambre es un sistema de encuadernacion seguro. Este tipo de encuadernacion no permite afiadir hojas
adicionales a menos que el documento se desarme y luego se vuelva a encuadernar.

COMO RETIRAR LOS RESTOS DE PAPEL

La bandeja de residuos se encuentra en la parte inferior de la mdquina, y puede accederse a ella desde cada lado. Para obtener los mejores resultados, vacie la

bandeja periddicamente.

La bandeja debe vaciarse cada 50 operaciones para asegurar que no se produzcan obstrucciones.

ALMACENAMIENTO

Baje la tapa. La encuadernadora de alambre Galaxy estd disefiada para permanecer en posicion horizontal sobre el escritorio.

RESOLUCION DE PROBLEMAS

Problema

Causa

Solucion

El nedn verde no se enciende

Lo médquina no estd encendida

Encienda lo mdguina con el interruptor de la parte posterior,
situado junto a lo toma para el cable eléctrico

Nedn rojo de suspension

La méquina se ha sobrecargado durante la
perforacion

Pulse el botdn de perforacion. La méquina extraerd todos los
taladros y se reiniciard. Continde realizando este proceso hasta
completar el ciclo de perforacion

No se puede cerrar el canufillo de
alambre al punto deseado

Las mordazas de cierre estdn fijadas en un
didmetro demasiado grande

Ajuste el mecanismo de cierre a un didmetro mds pequefio
sequn sea necesario

Aguieros en malas condiciones

Posible sobrecarga de la méquina

Perfore las cubiertas de plstico con hojas de papel. Reduzca el
némero de hojas que van a perforarse

La bandeja de residuos deja salir
restos de papel

La bandeja no estd insertada correctamente o

se ha activado la ‘funcién réfaga’

Compruebe que la bandeja de residuos estd vacia y la ‘funcion
rifaga’ cerrada

Los orificios perforados no
estdn centrados

La quia lateral no se ha fijado

Ajuste la guia lateral hasta que el patrén de orificios sea
correcto

Lo mdquina no perfora

Bloqueo

Compruebe que la bandeja de residuos esté vacia. Compruebe
que la entrada de papel no estd bloqueada

Los orificios perforados no estdn
paralelos al borde

Se acumula suciedad bajo los taladros

Utilice un trozo de cartulina para pasarlo a través de la entrada
de papel. Mueva la cartulina hacia los lados para extraer los
restos de papel e introducirlos en lo bandeja de residuos

Orificios con bordes incompletos

Las hojas no estdn alineadas segun el patron
de perforacion

Ajuste la guia lateral y perfore algunas hojos de prueba hasta
corregir la orientacion

Las hojas se desprenden
del documento

GARANTIA MUNDIAL

Fellowes garantiza que todas las piezas de la encuadernadora estardn libres de defectos
de material y mano de obra durante 2 afios tras la fecha de compra por parte del primer
consumidor. Si se encuentra algdn defecto en cualquiera de las piezas durante el periodo
de garantia, la dnica y exclusiva solucion serd la reparacion o el cambio de la pieza
defectuosa, a criterio y cuenta de Fellowes. Esta garantia queda invalidada en casos de
abuso, manipulacion indebida o reparacion no autorizada. Cualquier garantia implicita,
incluida la de comerciabilidad o aptitud para un objetivo particular, queda limitada por

El canutillo metdlico no estd cerrado del todo

la presente en su duracién al periodo apropiado de garantia establecido anteriormente.

Compruebe el cierre del canutillo de alambre. Coloquelo en el
mecanismo de cierre y mejore el cierre de la encuadernacion.
Ajuste el selector de cierre a un didmetro mds pequefio segin
sea necesario

Fellowes no serd en ningin caso responsable de ningun dafio consecuencial que pueda
atribuirse a este producto. Esta garantia le confiere derechos legales especificos. Usted
puede tener ofros derechos legales diferentes. La duracién, los términos y las condiciones
de esta garantia son vdlidos en todo el mundo, excepto en los lugares donde la legislacion
local exija limitaciones, restricciones o condiciones diferentes. Para mds detalles o para
recibir servicio hajo esta garantia, por favor, péngase en contacto con nosotros o con su
distribuidor.



DEUTSCH

Dokumentenstiitze
(Deckel)

Verstellbare
Seitenfihrung

Abfallfach

Rad zur Einstellung
der Seifenfiihrung

Binderiickenverschlusshebel —

Binderiickenablage und
Dokumentmessvorrichtung

Binderiickenverschlusshacken

Papiereinzug

Uberlastungsanzeige A
Strom-Ein-Anzeige (D

Stanztaste @

Abfallfach
(Zugriffvon ~ «
beil?en Seiten) (]

Tragegriff

Dokumentmessvorrichtung
und Ablagefach |, 1=

Einstellbarer Verschluss

LEISTUNGSMERKMALE
Stanzleistung
Papierblitter Technische Daten
70-80 g/m? 20 Bltter Papiermafe A, A5
Transparentdeckblitter Stanzschlitze A
100-200 Mikron 3Blitrer _Fest 2,5 mm
200+ Mikron 2 Bliitter Stancteilung — . 351”
Andere Standarddeckblitter Verstellbare Seitenfihrung ja - Drehfunktion
Abfallfach-Fassungsvermdgen ¢. 3000 Blatter
160-270 g2 3 Biter Spannung 220-240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 Bliitter Motorleistung (W) 160W 1,0A
Bindeleistung Arbeitszyklus 30 Min. ein / 30 Min. aus
Max. Binderiickengrofie 14 mm Nettogewich kg
Abmessungen (LxTxH) 530 x 450 x 165 mm

Max. Dokument (80 g) ¢. 130 Blitter

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE — Alle Hinweise vor Gebrauch lesen!

A\ VORSICHT

Beim Stanzen;
- Immer darauf achten, dass das Gerdit auf einer stabilen Unterlage steht

- Resthliitter teststanzen und das Geriit vor dem Stanzen der endgiltigen
Dokumente einstellen

- Heftklammern und andere Metallieile vor dem Stanzen entfernen

- Nie die angegebene Geriiteleistung iiberschreiten

Bendtigen

ﬁ Sie Hilfe?
f i Kundendienst....
m www.fellowes.eu

Lassen Sie unsere Experten eine Losung

finden. Rufen Sie immer zuerst Fellowes

an, bevor Sie den Hiindler kontakfieren,
bei dem Sie das Geriit gekauft haben.

Beim Binden;
- Vorsicht, Quetschgefahr

Bitte vor Gebrauch lesen. Zur spiiteren Bezugnahme bitte aufbewahren.

Beim Binden;

Das Geriit von Wairme- und Wasserquellen fernhalten.

Dieses Gerit darf nicht gedffet oder repariert werden.

Das Geriit an einer gut zu erreichbaren Steckdose anschliefien.

Hinweis — dieses Geriit verfiigt iiber eine automatische Abschaltfunktion,
die aktiviert wird, wenn das Gerit wiihrend des Betriebs zu hei} wird. Diese
Funktion wird automatisch zuriickgestellt, sobald das Geriit wieder sicher
betrieben werden kann.

17



18

DEUTSCH

BINDERUCKENDURCHMESSER UND DOKUMENTGROSSEN

20l
o 8y
mm Anzahl der Bliitter
6 mm 235
8 mm 36-50
10 mm 51-61
11 mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

EINRICHTUNG

J
1. Immer darauf achten, dass 2. Prifen, ob das Abfallfach leer ist
dos Geriit auf einer stabilen und richtig sitzt. Zugriff auf das Fach ist
Tischfliiche steht. von links oder rechts mdglich. Das Fach

verfiigt iber eine , Auswurfunktion”, die
akiiviert wird, wenn das Papierabfallfach
zu voll st.

Bendtigen Sie Hilfe?

Kundendienst. . .. www.fellowes.eu

Lassen Sie unsere Experten eine Losung finden. Rufen
Sie immer zuerst Fellowes an, bevor Sie den Hiindler
kontaktieren, bei dem Sie das Geriit gekauft haben.

3. Das Gerdt wird mit losen 4. Die Leitung an einer geerdeten
Stromanschlussleitungen geliefert. Steckdose anschlieBien.

Die richtige Leitung fiir die

vorhandene Stromversorgung

auswahlen.

5. Das Geriit (auf der 6. Darauf achten, dass der
Gerdteriickseite) einschalten. Binderiickenverschlusshebel ganz
nach hinten gedriickt ist.

7.Den Deckel offnen. Prufen,
ob die griine Strom-Ein-
Anzeige leuchtet.



DEUTSCH

VOR DEM BINDEN

Das Galaxy-Geriit bietet zwei Verschlussmethoden fir alle Binderiickendurchmesser von 6 bis 14 mm.

1- Visuelle Skala. — ideal zum Binden von einzelnen Dokumenten.
Auf der beweglichen Verschlusshacke ist eine eine gut leshare Skala angebracht

]
. 8mm A 5/16” 6mm A 1/4”
' 10mm 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2
2- Einstelbarer Verschluss. — ideal fir mehrere Dokumente gleicher Grofe. Max < Iﬂﬂm P Min
Die rote STOPP-Markierung auf die gewiinschte Position stellen. Das Steuerrad je
nach Bedarf in Richtung MAX oder MIN drehen.
Die rote Stopp-Markierung bewegt sich innerhalb des mittleren Fensters auf-
und abwiirts.
<>
op | 14mmA 9/16
Min\
6mm A 1/4
Max 20
(80g/m?)
1. Den richtigen Binderiick- 2. Den gewiihlien Binderiicken in 3. Ein paar Restblitter tesistanzen, 4. Die Blitter in kleinen Stapeln
endurchmesser mithilfe der den Binderiickenhalter einlegen. um die Einstellung der Seitenfiih- stanzen, damit Gerdit und Benutzer
Messvorrichtung bestimmen. rung zu priifen. nicht Giberlastet werden.

SCHRITTE ZUM BINDEN - EINZELNES DOKUMENT

1. Mit dem hinteren Deckblatt 2. Das vordere Deckblatt 3. Den Binderiicken nach oben 4. Den Verschlusshebel nach

beginnen. Die gestanzten Blitter ~ stanzen und einlegen. Die vom Binderiickenhalter abheben. ~ vorne ziehen. Die Skala

direkt in den offen hdngenden restlichen Bldtter stanzen Vorsichig in die gedffneten befindet sich an der beweglichen

Binderiicken legen. und einlegen. Binderiickenverschlusshacken Verschlusshacke. Die Backen
legen. Sicherstellen, dass der Bind-  schlieBen, bis die Grofe des
eriicken offen ist und den Boden ~ 2u schliefienden Binderiickens
des Mechanismus beriihrt. anzeigt wird.
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DEUTSCH

SCHRITTE ZUM BINDEN - MEHRERE DOKUMENTE

v X

J

1. Den gewiihlten Binderiicken
2ur Probe schliefien. Den Ver-
schluss wie gewiinscht einstellen.
Priifen, ob die Binderiickenfalz
vollstiindig geschlossen ist.

5. Den Verschlusshebel anheben.
Die Backen schliefien sich in der

voreingestellien Stopp-Position.

2. Mit dem hinteren Deckblatt
beginnen. Die gestanzten Blitter
direkt in den offenen, hiingenden

ABSCHLUSS DES BINDEVORGANGS

-~

| =

=
=

&

1. Den geschlossenen
Binderiicken Gberpriifen.
Falls der Binderiicken nicht
richtig geschlossen ist, kann
das Dokument wieder in die
Verschlusshacken gelegt und
erneut geschlossen werden.

3. Das vordere Deckblatt
stanzen und einlegen. Die
restlichen Bldtter stanzen

Drahtbinderiicken legen. und einlegen.
) (" 3 DC
" g D)
IE) C
i % J L v X

2. Um die Binderiickenfalz zu
verdecken, das hintere Deck-

blatt nach hinten umschlagen.
Jetzt ist das vordere Deckblatt
sichthar. Die Falz ist im Innern
des Dokuments verdeckt.

3. Priifen, ob die Binderiickenfalz
vollstiindig geschlossen ist. Loses
Binden kann dazu fihren, dass
Bltter verloren gehen. Ein guter
Verschluss sichert alle Blitter.

4. Den Binderiicken nach oben
vom Binderiickenhalter abheben.
Vorsichtig in die gedffneten
Binderiickenverschlusshacken
legen. Sicherstellen, dass der Bind-
eriicken offen ist und den Boden
des Mechanismus berihrt.



DEUTSCH

KORRIGIEREN EINES GEBUNDENEN DOKUMENTS

Drahthindung ist ein endgiltiges Bindeverfahren. Es konnen keine weiteren Blitter ergéinzt werden, auBer das Dokument wird auseinander genommen und

erneut gebunden.

ENTFERNEN DER PAPIERABFALLE

Das Abfallfach befindet sich unter dem Gerdt und ist von beiden Seiten zugénglich. Am besten ist es, das Fach regelmifig zu leeren.
Das Fach sollte nach jeweils 50 Arbeitsgiingen geleert werden, damit es zu keinen Blockierungen kommt.

LAGERUNG

Den Deckel schlieBen. Das Galaxy Drahthindegerit ist zur horizontalen Lagerung auf einer Tischfliiche vorgesehen.

FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG

Problem

Ursache

Losung

Keine griine Betriebsanzeige

Gerdt ist nicht eingeschaltet

Das Gerit auf der Riickseite neben der Steckerbuchse
einschalten

Rote Bereitschafislampe

Das Geriit ist iberladen und kann
nicht Stanzen

Die Stanztaste driicken Das Gert zieht die Stanzvorrichtung
2uriick und setzt sich selbst zuriick. Dieses Verfahren fortsetzen,
bis der Stanzzyklus komplett ist

Binderiicken ldsst sich nicht fest
genug schlieBen

Die Verschlusshacken sind auf einen zu
groBien Durchmesser eingestell

Die Verschlusseinstellung auf den erforderlichen kleineren
Durchmesser einstellen

Beschidigte Stanzréinder

Magliche Uberladung des Geriits

Kunststoff-Deckbldtter zusammen mit Papierbléttern stanzen.
Die Anzahl der Bliitter pro Stanzvorgang verringern

Papierreste treten aus dem
Abfallfach aus

Abtallfach ist nicht richtig eingesetzt, oder die
,Auswurffunktion” wurde aktiviert

Priifen, ob das Abfallfach leer ist und die , Auswurffunkfion”
nicht aktiviert ist

Gestanzte Lacher sind nicht mittig

Seitenfishrung ist nicht eingestell

Die Seitenfiihrung so einstellen, dass das Lochmuster stimmt

Gerdt stanzt nicht

Blockierung

Priifen, ob das Abfallfach leer ist Den Papiereinzug auf
Blockierungen iberpriifen

Gestanzte Locher verlaufen nicht
parallel zum Rand

Unter den Stanzstempeln steckt Schmutz

Einen steifen Karton in den Papiereinzug stecken Den Karton
seitlich hin und her schieben, um etwaige Papierreste in das
Abfallfach zu schieben

Partielle Lochriinder

Bldtter sind nicht richtig zum Stanzmuster
ausgerichtet

Die Seitenfiihrung einstellen und Resthldtter teststanzen, bis die
Einstellung stimmt

Es fallen Bliitter aus dem Dokument

WELTWEITE GARANTIE

Fellowes garantiert, dass alle Teile des Bindegeriits fiir einen Zeitraum von 2 Jahren ab
Kaufdatum durch den Erstkéiufer frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Sollte
sich ein Teil wiihrend der Garanfiezeit als defekt erweisen, haben Sie im Ermessen und auf
Kosten von Fellowes einzig und allein Anspruch auf Reparatur oder Ersatz des defekten
Teils. Diese Garantie schliefit Missbrauch, unsachgemiifie Handhabung und unbefugte
Reparaturen aus. Alle stillschweigenden Garantien, einschliefilich die der Marktgéingigkeit
oder Eignung fiir einen bestimmten Zweck, werden hiermit auf die Daver der vorstehend

Drahthinderiicken ist nicht ganz geschlossen

angefiihrten Garanfiezeit beschriinkt. Auf keinen Fall haftet Fellowes fiir eventuell im

Verschluss des Binderiickens prifen In den Verschlussmechanismus
einlegen und versuchen, den Verschluss zu korrigieren.

Die Verschlusseinstellung auf den erforderlichen kleineren
Durchmesser einstellen

Zusammenhang mit diesem Produkt aufiretende Folgeschiiden. Diese Garantie gewiihrt
Ihnen bestimmte Rechte. Es kénnen lhnen noch weitere bzw. andere Rechte zustehen,
die sich von dieser Garantie unterscheiden. Daver, Bedingungen und Konditionen
dieser Garantie gelten weltweit, aufler lokale Gesetze schreiben andere Begrenzungen,
Einschriinkungen oder Konditionen vor. Um weitere Einzelheiten zu erfahren oder
Serviceleistungen im Rahmen dieser Garantie in Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich
bitte an Fellowes oder Ihren Handler.
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ITALIANO

Supporto
documento
(coperchio)

Guida bordo
regolabile

Cassetto per i residui di carfa a
doppio accesso

Manopola di
regolazione
guida bordo

Leva di
chiusura
dorso

Cassetto dorso metallico e
misura documento

Ingresso carta

Spia di sovraccarico A
Spia di alimentazione (D

Pulsante di perforatura @

(assetto per i
residui di carta
(doppio accesso) {7]

Pinza di chivsura dorso

Comando blocco
selezionabile

CARATTERISTICHE

Capacita di perforatura

Maniglia

Misura documento
VOSSO0 Luwyrt el 1=

Fogli di carta Dati tecnici
70-80 g/m? 20 fogli Formato carta A4, A5
Copertine trasparenti Fessure di perforatura 34
100-200 micron fogli _Fisse 2,5 mm
200 micron 2 fogli Passo fessure 31
Al tine standard Guida bordo regolabile si - rofante
re copertine standar . Capacitd del cossetto per i residui di carta dirca 3000 fogli
160-270 g/m? 3 fogl Tensione 220-240V 50/60 Hz
270+ g e piv 2 fogli Potenza motorino 160W 1,0A
Copacita di rilegatura Ciclo di servizio 30 minuti in funzione / 30 minuti non in funzione
. Peso netto 14 kg
Diametro max dorso 14 mm
Dimensioni (Lx P x A) 530 x 450 x 165 mm
N. max fogli documento (80 g) circa 130 fogli

NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI — Leggere prima dell’uso.
A\ ATTENZIONE

Precauzioni per la perforatura;
- Verificare sempre che la macchina sia su una superficie stabile
- Eseguire delle prove su fogli di scarto e impostare la macchina prima di

Precauzioni per la rilegatura;

Si prega di leggere prima dell'uso. Conservare queste istruzioni per consultarle quando necessario.

Tenere la macchina lontano da fonti di calore e acqua.

procedere alla perforatura dei documenti

- Rimuovere le graffette e altri oggetti metallici prima di eseguire

la perforatura
- Non eccedere mai la capacita della macchina

A
Precauzioni per la rilegatura;
- Fare attenzione, pericolo di schiacciamento dita

Per richiedere as-
sistenza

Servizio dlienti...
www.fellowes.com
I nostri tecnici sono a vosira disposizione
per offrirvi la
soluzione migliore. Contattate sempre
Fellowes prima di
rivolgervi al rivenditore.

Non tentare mai di aprire o riparare in alcun modo la macchina.
(Collegare la macchina a una presa di corrente facilmente accessibile.

Nota bene: la macchina & dotata di un dispositivo di sicurezza che la spegne
se la macchina si surriscalda durante I'vso e si ripristina automaticamente non
appena si puo usarla in sicurezza.



ITALIANO

DIAMETRO DEL DORSO METALLICO E DIMENSIONI DEI DOCUMENTI

20l
o 8y
mm numero di fogli

6 mm 2-35

8 mm 36-50 Per richiedere assistenza

10 mm 51-61 Servizio clienti... www.fellowes.com
I nostri tecnici sono a vostra disposizione rer offrirvi la

11 mm 61-80 soluzione migliore. Contattate sempre Fellowes prima
di rivolgervi al rivenditore.

12 mm 81-100

14 mm 100-130

IMPOSTAZIONE

J

1. Verificare che lo macchina sia
su una superficie stabile.

2. Verificare che il cassetto per i 3. La macchina viene fornita 4. Collegare il cavo a una
residui di carta sia vuoto e inserito con piu cavi di alimentazione; presa di corrente con messa
correttamente. E possibile accedere selezionare quello adatto alla presa  a terra.

al cassetto sia dal lato destro che di corrente.

dal lato sinistro. Il cassetto prevede
la funzione di espulsione attiva
quando & pieno di residui di carta.

5. Accendere la macchina
azionando l'interruttore generale,
situato sulla parte posteriore.

6. Verificare che la leva di 7. Sollevare il coperchio.
chiusura del dorso metallico sia Verificare che la spia verde di
spinta verso il refro. alimentazione sia accesa.

23
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PRIMA DELLA RILEGATURA

L'apparecchio Galaxy offre due metodi di chiusura dei dorsi metallici, adatti per qualsiasi diametro da 6 a 14 mm.

1- Scala visiva. — Ideale per la rilegatura di documenti singoli.
Le branche mobili del meccanismo di chiusura sono dotate di una scala di facile lettura

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Comando blocco selezionabile. — Ideale per pii documenti dello stesso formato. Max < Iﬂﬂm P Min
Portare la barra di arresto (STOP) rossa nella posizione preferita. Girare la manopola di
comando verso la posizione MAX o MIN secondo le necessita.

La barra di arresto rossa si sposta in su e in gid nella finesira centrale.
<>
I
STEEN 14mmA 9
Min\

/16
6mm A 1/4”
4
Max 20
(80 g/m2)
1. Selezionare il dorso 2. Agganciare il dorso selezionato 3. Eseguire delle prove su 4. Perforare i fogli a piccoli gruppi
mefallico di diametro adatto sull'apposito supporto. fogli di scarto per controllare per non sovraccaricare la macchina
mediante la guida sul vassoio. |'impostazione della guida e maneggiarli agevolmente.

del bordo.

RILEGATURA DI UN SOLO DOCUMENTO

1. Iniziare dalla copertina 2. Perforare e aggandiare la 3. Sollevare il dorso metallico 4. Sollevare in avanti la leva di

posteriore. Caricare i fogli coperfina anteriore. I?erforurg staccandolo dai gandi. Inserirlo chiusura del dorso. La guida della

perforati direttamente sul dorso e aggandiare i fogli rimanenti. con cautela nelle branche del scala di chiusura & situata sulla

metallico aperto. meccanismo di chiusura aperto. branca mobile del meccanismo.
Accertarsi che il dorso sia aperto Chiudere il meccanismo finché la
e focchi la parte inferiore scala non indica il diametro del
del meccanismo. dorso che viene chiuso.
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RILEGATURA DI PIU DOCUMENTI

I o )
D C
D
v X |
1. Verificare lu chiusura del dorso 2. Iniziare dalla copertina 3. Perforare e agganciare la 4. Sollevare il dorso metallico
metallico selezionato. Regolare il posteriore. Caricare i fogli copertina anteriore. Perforare staccandolo dai gandi. Inserirlo
blocco di chiusura come necessario.  perforati direttamente sul dorso e agganciare i fogli rimanenti. con cauteln nelle branche del
Verificare che la giunzione del dorso  metallico aperto. meccanismo di chiusura aperfo.
sia chiusa completamente. Accertarsi che il dorso sia aperto

e tocchi la parte inferiore
del meccanismo.

5. Sollevare in avanti la leva di
chivsura del dorso. Le branche
si chivdono nella posizione di
arresto preselezionata.

COMPLETAMENTO DELLA RILEGATURA

= 5 —C

S ' D

= 0 g

= I
\§ 3 Y, \_ l X
1. Controllare i punfi di 2. Per nascondere o giunzione, 3. Verificare che la giunzione del
giunzione del dorso. Se girare di 360 gradi la coperfina d°f5°'5'0 chivsa compleiumemg.
la giunzione non & chiusa posteriore. Ora & visibile Una rilegatura non Perfe!lu puo
correttamente, si puo reinserire la copertina anteriore. La causare la perdita di f99|'~ U!W )
il documento nella pinza e giunzione & nascosta all'interno chivsura corretta mantiene fissaofi

chiuderlo di nuovo. del documento. tutti i fogli.
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MODIFICA DI UN DOCUMENTO GIA RILEGATO

La rilegatura con dorso metallico & solida e sicura. Non & possibile aggiungere fogli a meno di non aprire il documento e quindi rilegarlo di nuovo.

RIMOZIONE DEI RESIDUI DI CARTA

Il cassetto per i residui di carta & situato sotto la macchina ed & accessibile da tutti i lati. Per ottenere risultati ottimali, svuotarlo regolarmente.
Svuotare il vassoio ogni 50 operazioni, per garantire che non si ostruisca.

RIPOSIZIONE

Abbassare il coperchio. La rilegatrice a dorso metallico Galaxy va riposta orizzontalmente su una scrivania.

RISOLUZIONE GUASTI
Problema Causa Soluzione
Spia verde di alimentazione spenta Macchina non accesa Accenderla azionando il pulsante situato nella parte posteriore

accanto alla spina di alimentazione

Spia rossa di standby accesa

Macchina sovraccaricata durante lo
perforatura

Premere il pulsante di perforatura. La macchina rerae i
punzoni e si reimposta. Continuare questa procedura finché il
ciclo di perforatura non & completo.

Non & possihile chiudere
adeguatomente il dorso metallico

Le branche del meccanismo di chiusura sono
regolate su un diametro eccessivo

Regolare il blocco di chiusura per adattarlo a un
diametro inferiore

Bordi dei fori danneggiati

Possibile sovraccarico della macchina

Perforare le copertine di plostica con i fogli di carta. Ridurre i
numero di fogli su cui i esegue la perforatura

Fuoriuscita dei residui di carta
dal cassetto

(assetto dei residui di carta non inserito
correttamente o funzione di “espulsione
rapida” attivata

Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto e che la
funzione di “espulsione rapida” non sia atfivata

Fori non centrati

Guida del bordo non impostata

Regolare la guida del bordo finché la sequenza di fori non
& corretta

Lo macchina non esegue lo
perforatura

Ostruzione

Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto.
Controllare se ¢'& un'ostruzione all'ingresso della carta

Fori non paralleli ol bordo

Materiale di scarto incastrato sotto i punzoni

Inserire nell'apertura della carta un pezzo di cartone rigido.
Muovere il cartone lateralmente per far cadere eventuali
residui di carta nel cassetto

Bordi dei fori eseguiti parzialmente

Fogli disallineati rispetto ai punzoni

Regolare la guida del bordo ed esequire delle prove su fogli di
scarto fino a eliminare il problema

Distacco di fogli dal documento

GARANZIA INTERNAZIONALE

Fellowes garantisce che tutti i componenti della rilegatrice saranno esenti da difetti

di materiali e fabbricazione per due anni a decorrere dalla data d'acquisto da parte
dell'utente originale. Nel caso in cui i riscontrino dei difetti durante il periodo di garanzia,
il rimedio esclusivo a disposizione del cliente sard la riparazione o la sostituzione del
prodotto difettoso, a carico di Fellowes e a sua discrezione. La garanzia non copre danni
derivanti da uso improprio, manutenzione errata o riparazioni non autorizzate. Eventuali
garanzie implicite, comprese quelle di commerciabilita o idoneitd per uno scopo specifico,

(hiusura inadeguata del dorso metallico

sono soggette ai limiti di durata stabiliti nella garanzia sopra indicata. In nessun caso

Verificare la chiusura del dorso metallico. Inserirlo nel
meccanismo di chiusura ed eseguire meglio la chiusura. Regolare
il blocco di chiusura per adattarlo @ un diametro inferiore

Fellowes sard ritenuta responsabile di danni consequenziali o incidentali attribuibili a
questo prodotto. La presente garanzia concede diriti legali specifici. Lacquirente potrebbe
godere di altri diritti legali diversi da quelli di cui alla presente garanzia. La durata, i
termini e le condizioni della presente garanzia sono validi a livello mondiale, a eccezione
dei lvoghi in cui, in base alla legislazione vigente, siano previste limitazioni, restrizioni

o condizioni diverse. Per ulteriori informazioni o per richiedere assistenza in garanzia,
rivolgersi direttamente a Fellowes o al rivenditore.
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Papierinvoer

Documentsteun

(deksel) Overbelastingslampie A
Stroom aan lampje (D

Regelbare

randgeleider

Wiel om randgeleider
af te stellen

Draadsluithefboom

Ponsknop @

Afvalbak (toegang
van twee kanfen) E’

Draadkamopslag en
documentmaat

Handgreep

Kamopslaghak
voor diverse
documenten Lot I==1

Draadsluitklouwen

Selecteerhare
vergrendelingsbediening

MOGELIJKHEDEN

Ponscapaciteit
Papiervellen Technische gegevens
70-80 g/m? 20 vellen Papierafmetingen A4, A5
Transparante dekbladen Ponsgaten 34
100-200 micron I vellen Vost 2,5 mm
- Perforatieafstand 31"
200+ micron 2 vellen " o p—
egelbare randgeleider ja - roferen
Andere standoorddekbiaden Afvalbakcapaciteit ¢. 3000 vellen
160-270 g/m? el “glhoge 220240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 vellen Motorvermogen 160W 1,0A
Inbindcapaciteit Werkingscyclus 30 min aan / 30 min it
Max. draadkamformaat 14 mm Nettogewich kg
Afmetingen (LxDxH) 530 x 450 x 165 mm
Max. document (80 g) ¢. 130 vellen

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES — Lezen véor gebruik!
ACAUTION Lees voor gebruik. Bewaar voor later gebruik.

Tijdens het ponsen;
- zorg altijd dat de machine op een stabiel oppervlak staat

- fest ponsafvalvellen en stel de machine in vaér het ponsen van
viteindelijke documenten

- verwijder nietjes en andere metalen voorwerpen voor het ponsen
- overschrijd nooit de opgegeven capaciteit

Tijdens het inbinden:

Houd de machine uit de buurt van warmte- en waterbronnen.

Probeer de machine nooit te openen of op een andere wijze te repareren.
Sluit de machine aan op een gemakkeliik bereikbaar stopcontact.

Opmerking — deze machine is vitgerust met een thermische vitschakelfundiie die

; iq? . . . " .
van de machine HUIP n°d'9 : wordt geactiveerd wanneer de machine oververhit raakt fijdens gebruik. Deze

A Klantendienst. ...

M www.fellowes.com
m Laat onze deskundigen u helpen met

‘ > een oplossing. Neem altijd eerst contact
Tijdens het inbinden;

op met Fellowes alvorens contact op te
. " nemen
- voorzichtig, mogelijk knelpunt met de winkel war u het
product hebt gekocht.

wordt automatisch gereset wanneer de machine veilig kan bediend worden.
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DRAADKAMDIAMETER & DOCUMENTAFMETINGEN

20l
o 8y
mm aantal vellen
6 mm 2-35
a?
8 mm 36.50 Hulp nodig?
Klantendienst. . .. www.fellowes.com
10 mm 51-61 Laat onze deskundigen u helpen met een oplossing.
Neem altiid eerst contact op met Fellowes urvorens
11 mm 61-80 contact op te nemen met de winkel waar u het product
hebt gekocht.
12 mm 81-100
14 mm 100-130

OPSTELLING

J
1. Zorg dat de machine op een 2. Controleer of de afvalbak 3. De machine wordt geleverd 4. Sluit de stroomkabel aan
stabiel oppervlak staat. leeg en correct gemonteerd is. met losse stroomkabels. Kies op een geaard stopcontact.
Er kan van zowel de linker- als de juiste stroomkabel voor de
de rechterkant foegang worden siroomvoorziening.

verkregen tot de hak. De bak
heeft een ‘barstfunctie’ die werkt
wanneer de snipperbak ‘te vol' is.

5. Schakel de machine in (knop 6. Zorg dat de draadsluithefboom
bevindt zich aan de achterzijde naar achteren is geduwd. of het groene voedingslampje
van de machine). brandt.
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VOOR HET INBINDEN

De Galaxy heeft twee methoden voor draadkamsluiting, voor alle draadkamdiameters tussen 6 en 14 mm.

1- Visuele schaal. — ideaal voor het inbinden van enkele documenten.
De bewegende sluitklauw heeft een gemakkelik of te lezen schaal

| -
8mm A 5/16” 6mm A 1/4
” 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2
2- Selecteerbare vergrendelingshediening. — ideaal voor meerdere Max < m P Min

documenten van dezelfde maat. Stel de rode STOP-balk in op de gewenste positie.
Draai het bedieningswieltje zoals vereist naar MAX of MIN.

De rode stopbalk gaat in het middenvenster op en neer.
<>
STEEN 14mmA 9
Min\

/16
6mm A 1/4”

4
Max 20
(80g/m?)
1. Selecteer de correcte 2. Hang de geselecteerde 3. Test ponsafvalvellen om de 4. Pons vellen in kleine
draadkemdiameter draadkom aan de instelling van de randgeleider hoeveelheden die de machine of de
met behulp van de draadkemondersteuning. te testen. gebruiker niet overbelosten.

kamopslagbakgeleider.

INBINDSTAPPEN - ENKEL DOCUMENT

1. Begin met het achterste blad. 2. Pons het voorblad en hang 3.Til de draadkam omhoog 4. Duw de draadsluithefboom
Plaats geponste vellen direct op het op. Pons en hang de van de haken of. Plaats hem naar voren. Op de bewegende
de geopende draadkam. overige bladen op. voorzichtig in de geopende klouw staat de sluitafstand
draadsluitklauwen. Zorg dat aangegeven. Sluit de klauwen
de druudkum geopend isen de fot de drﬂﬂddik'eme‘er de maat
bodem van het mechanisme raakt.  aangeeft van de draad die
gesloten wordt.
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INBINDSTAPPEN — MEERDERE DOCUMENTEN

~
1 -
C
—C
D
v X | _
1. Sluit de geselecteerde 2. Begin met het acherste blad. 3. Pons het voorblad en hang 4.Til de draodkam omhoog
draadkam om te testen. Stel de Plaats geponste vellen direct op het op. Pons en hang de van de haken of. Plaats hem
sluitvergrendeling zoals vereist de geopende draadkam. overige bladen op. voorzichtig in de geopende
in. Controleer of de draadnaad draadsluitklauwen. Zorg dat
overal goed aansluit. de draadkam geopend is en de

bodem van het mechanisme raakt.

5. Til de draadsluithefboom op.
De klauwen sluiten bij de vooraf
geselecteerde stoppositie.

DE INBINDING AFWERKEN
(M _ 2 (3 )
I3 —C
= g C
= T -
= - g
= I
\§ 3 Y, \_ l X
1. Controleer de gesloten naad. 2. Om de naad te verbergen, 3. (ontroleer of de nuqd Qverul
Als de naad niet goed sluit, kan slaat u het achterste vel naar goed aansluit. Als de binding los
het document opnieuw in de achteren. Het voorblad is nu |s.,.kunnen er veII.e.n Ioskf)men.
klauwen geplaatst worden en zichtbaar. De naad is nu in het Bij een goet!e sluiting blijven alle
opnieuw gesloten worden. document verhorgen. vellen vastzitten.
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EEN INGEBONDEN DOCUMENT CORRIGEREN

Inbinden met draadkammen is een vast bindsysteem. Er kunnen geen extra vellen worden toegevoegd, tenzij het document vit elkaar wordt

gehaald en weer in elkaar wordt gezet.

AFVAL VERWIIDEREN

De afvalbak bevindt zich onder de machine en kan bereikt worden vanaf beide kanten. Voor de beste resultaten dient u de bak regelmatig leeg te maken.

De bak dient na elke 50 maal gebruik te worden geleegd om blokkeringen te voorkomen.

OPSLAG

Doe het deksel naar beneden. De Galaxy draadbindmachine is ontworpen voor horizontale plaatsing op het bureau.

PROBLEMEN OPLOSSEN
Probleem Oorzaak Oplossing
Geen groen voedingslampje Machine is niet ingeschakeld Schakel de machine in op de achterkant naast

het stekkercontact

Rood stand-by lampje

De machine is overbelast fijdens het ponsen

Druk op de ponsknop. De machine zal de ponsvellen
terugtrekken en een automatische reset vitvoeren. Ga verder
op deze wijze tot het ponsen voltooid is

Kan de draadkam niet strak
genoeg sluiten

De sluitklauwen zijn op een te grote
diameter ingesteld

Verander de instelling van de sluitvergrendeling zodat deze
zoals vereist geschikt is voor de kleinere diameter

Beschadigde ponsranden

Mogelijke overbelasting van de machine

Pons plastic dekbladen met papiervellen. Verminder het aantal
e ponsen vellen

Afvalbak lekt

Afvalbak is niet correct gemonteerd of
"barstfunctie” is geactiveerd

Controleer of afvalbak leeg is en de ‘barstfunctie” gesloten is

Ponsgaten zijn niet in het midden

Randgeleider niet ingesteld

Stel randgeleider in totdat gatenpatroon correct is

Machine ponst niet

Verstopping

(ontroleer of afvalbak leeg is. Controleer op verstopping
bij papierinvoer

Ponsgaten zijn niet evenwijdig
met rand

Er zit afval vast onder de matrijzen

Neem een stuk stijf karton en schuif dit in de papierinvoer.
Beweeg het karton zijdelings om alle resten in de afvalbak te
doen belanden

Onvolledige ponsranden

Vellen niet correct vitgelijnd met ponspatroon

Regel de randgeleider bij en test afvalvellen tot de afstelling
correct is

Vellen vallen vit het document

WERELDWIJDE GARANTIE

Fellowes garandeert dat alle onderdelen van de inbindmachine zonder gebreken zijn
beireffende materiaal en afwerking gedurende 2 joar vanaf de datum van aankoop
door de originele gebruiker. Als van enig onderdeel tijdens de garantieperiode wordt
vostgesteld dat dit defect is, is uw enige en exclusieve optie de reparatie of vervanging
van het defecte onderdeel, dit naar goeddunken en op kosten van Fellowes. Deze
garantie is niet van toepassing indien er sprake is van misbruik, verkeerd gebruik

of niet goedgekeurde reparatie. Alle impliciefe garanties, waaronder garanties met
beirekking tot verkoopbaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel, worden hierbij

Draadkam is niet ver genoeg geslofen

(ontroleer de sluiting van de draadkam. Plaats in het
sluifingsmechanisme en corrigeer de sluifing van de binding.
Verander de instelling van de sluitvergrendeling zodat deze zoals
vereist geschikt is voor de kleinere diameter

beperkt in duur tot de hierhoven aangegeven toepasselijke garantieperiode. Fellowes

is in geen geval aansprakelijk voor enige incidentele of gevolgschade toe te schrijven
aan dif product. Deze garantie verleent u specifieke wettelike rechten. U hebt misschien
nog andere wettelijke rechten die van deze garantie afwijken. De duur, bepalingen

en voorwaarden van deze garantie zijn wereldwijd geldig, behalve waar andere
beperkingen, restricties of voorwaarden vereist kunnen worden door de plaatselijke
wetgeving. Neem voor verdere details of om service te kunnen krijgen onder deze
garantie contact op met ons of met uw winkelier.
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SVENSKA

Dokumentstad

(lock)

Justerhar
sidoguide

Justerhjul for
sidoguide

Trddstiingningsspak

]

Ry
do

E

Inmatning

Neonlampa - Overbelastning A

Neonlampa - Strom (D

gférvaring och Avfallsbricka (dtkomst
umentmatt fréin tva sidor) 7
Birhandtag
Trédstiingningshackar Dokumentmtt och
ryggférvaringsbricka Loi1i 1 I
Stiillbart stopp
EGENSKAPER
Stanskapacitet
Ark Tekniska Data
70-80 g/m? 20 ark Pappersdimensioner A4, A5
Transparenta tiickblad Stansslitsar 34
100 - 200 mikron 3ark Fusta : 2,5 mm
200+ mikron 2ark Stansluting 3
Andra standardtickblad Justerbar sidoguide jo- roterande
ndra stancardiacdla Avfallsbricka - kapacitet ca. 3000 ark
160-270 g/m? 3ok Gyinning 220240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 ark Motoreffeki - Watt 160W 1,0A
Bindningskapacitet Anviindningstid 30 minuter pd / 30 minuter av
Max trédryggstorlek 14 mm Nettoviki kg
Dimensioner (L x B x H) 530 x 450 x 165 mm
Max dokument (80 g) c.a 130 ark

VIKTIGA SAKERHETS- ANVISNINGAR — Lis fore anviindning!
A\ VAR FORSIKTIG

Vid stansning;
- se alltid till att maskinen befinner sig pa ett stabilt underlag

- testa med stansrester och still in maskinen innan du stansar de
fardiga dokumenten

- ta bort hiiftklamrar och andra metallféremdl frén arken innan de stansas
- anviind aldrig maskinen utdver dess kapacitet

A
Vid bindning;
- var forsiktig, mdjlig nyppunkt

Ls fore anvéindning. Forvaras for framtida bruk.

Vid bindning;

Anslut maskinen till ett ldttdtkomligt uttag.

Behover du hjlp?

Kundservice. . ..
www.fellowes.com
Lit véra experter hiiilpa dig
med en lgsning. Ring alltid
Fellowes férst innan du
kontaktar inkdpsstllet.

Se fill att maskinen inte kommer for néira viirmekdllor eller vatten.
Forsok aldrig 6ppna eller pd annat sitt reparera maskinen.

0bs! - Denna maskin har en viirmevakt som stinger av den om den dverhettas.
Den dterstiills automatiskt ndr det iir sikert att anviinda maskinen.
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TRADRYGGSSTORLEK | DIAMETER SAMT DOKUMENTSTORLEKAR

INSTALLNINGAR

20l
L 80y

mm antal ark

6 mm 2-35

8 mm 36-50 Behdver du hjlp?
10 mm 51-61 Kundservice. . .. www.fellowes.com

Lit véra experter hidilpa dig med en lgsning. Rin

11 mm 601-80 alltid Fellowes forst innan dqu kontaktar inkopsstillet.
12 mm 81-100
14 mm 100-130

J
1. Se till att maskinen befinner 2. Kontrollera att avfallshrickan 3. Maskinen levereras med flera
sig pd eft stabilt underlag. dr tom och réitt monterad. Du kan l6sa stromsladdar. Se fill att viilja
komma dt brickan fran viinster riitt sladd for ritt slags uttag.

och hoger sida. Brickan har
funktionen ‘Gverfull’ som slér pa
nr avfallsbrickan dr overfull.

5. Sitt pd maskinen (brytare pd 6. Se till att tridstingningsspaken
baksidan av maskinen). dr skjuten bakat. gron neonlampa for Strom lyser.

4. Sitt i sldden i det
jordade nétuttaget.
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FORE BINDNING

Galaxy har tvé siitt att sluta fill tradryggar, for alla storlekar pa tradryggsdiameter mellan 6 och 14 mm.

1- Skala. — idealisk for att binda enstaka dokument.
Den justerbara stdngningsbacken har en littlést skala
|

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Stiillbart stopp. — Idealisk for flera dokument av samma storlek. Max 4 m > Min

Stall den roda STOPP-randen pé dnskat lige. Vrid justerhjulet mot MAX- eller
MIN-ldige efter behov.
Den réda stopp-randen flyttas upp och ned inom det centrala fonstret.

4
Max 20
(80g/m?)
1. Vil rtt ryggdiameter 2. Hiing den valda tradryggen 3. Testa med stansrester for att 4. Stansa arken i omgéngar med fd
med skalan pd pd tradryggstodet. kontrollera marginalliiget. ark i varje for att inte Gverbelasta
ryggforvaringsbrickan. maskinen eller anvéindaren.

BINDNING STEG FOR STEG — ETT DOKUMENT

1. Starta med baksidans 2. Stansa och hiing framsidans 3. Lyf tridryggen uppét och av 4. Lyft tradstdngningsspaken
tiickblad. Ladda de stansade tiickblad. Stansa och hiing de hakarna. Placera forsiktigt i de framdt. Stéingningsskalan finns
arken direkt in i den hdngande dterstdende arken. 6ppna trédstingningsbackarna. pi den justerbara backen. Stiing
oppna tradryggen. Se till at tridryggen ir backarna tills tradmdtaren visar
dppen och vidrér hottendelen storleken pé triden som stiings.

pd mekanismen.



SVENSKA

BINDNING STEG FOR STEG — FLERA DOKUMENT

N
1 D
C
—C
D
v X _
1. Prova att stiinga vald tradrygg. 2. Starta med baksidans 3. Stansa och hiing framsidans 4. yft tradryggen uppét och av
Still in stangningsstoppet efter tickblod. Ladda de stansade tiickblad. Stansa och hing de hakarna. Placera forsikiigt i de
behov. Kontrollera att ssmmen &ir  arken direkt in i den hiingande dterstdende arken. 6ppna frédstingningshackara.
helt tillsluten. dppna tradryggen. Se fill att tradryggen dr

oppen och vidror bottendelen
pd mekanismen.

5. Lyft tridstiingningsspaken
framét. Backarna stéings vid det

forvalda stopplget.
AVSLUTA BINDNINGEN
(M _ 2 (3 )
I3 —C
= g C
= T -
= - g
= I
\§ 3 Y, \_ l X
1. Kontrollera den tillslutna 2. Gom sommen genom att 3. Kontrollera att sommen ir
sommen. Om sommen viinda baksidans tiickblad heltﬂhllsluien. Om bindningen
inte dr korrekt fillsluten bakat. Framsidans tdckblad ar lgs kf'“ 0{!‘ lossna. Korrekt
kan dokumentet placeras i syns nu. Sommen dr gomd fllslutning hller alla ark

backarna och tillslutas igen. inuti dokumentet. pd plats.
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KORRIGERA ETT BUNDET DOKUMENT

Tradbindning dr ett sikert bindningssystem. Det gér inte att ldgga till ytterligare ark utan att ta isiir dokumentet och binda det igen.

TA BORT PAPPERSRESTER

Avfallsbrickan sitter under maskinen och kan nés frén endera sidan. Tom brickan regelbundet for bista resultat.

Brickan ska tommas efter var 50:e stansning for att sikerstdlla att stansen inte blir blockerad.

FORVARING

Stiing locket. Galaxy-ryggshindaren @r utformad for att forvaras végritt pd skrivbordet.

FELSOKNING

Problem

Orsak

Losning

Ingen grén strom- neonlampa

Maskinen dir inte paslagen

Sl pé maskinen pd baksidan bredvid kontakien

Rdd standby-neonlampa

Maskinen dir dverbelostad vid stansning

Tryck pé stansknappen. Maskinen drar in stansarna och
justerar sig sidilv. Fortsitt proceduren tills dess att stanscykeln
dr genomford

Kan inte stiinga trédryggen tillrickligt

Stiingningshackarna instdllda pa for
stor diameter

Andra stingningsstoppets instllning till en mindre diameter
efter behov

Skadade halkanter

Maskinen dr eventuellt dverbelostad

Stansa plastomslag med pappersark. Minska antalet ark i varje
stansad safs

Avfallsbrickan lcker

Aviallsbrickan dr ej korrekt insatt eller sd har
funktionen "Gverfull” akiiverats

Kontrollera att avfallshrickan dr tom och att funktionen
‘dverfull’ dr stingd

Stansade hal dir inte centrerade

Sidoguiden r e instilld

Justera marginalen fills dess att hélen dr riitt

Maskinen stansar inte

Blockering

Kontrollera att avfallsbrickan dr tom. Kontrollera aft
pappersappningen inte dr blockerad

Stanshélen dir inte parallella
med kanten

Skrap har fostnat under stansknivarna

Ta en bit styv kartong och for in i pappersoppningen. For
kartongbiten Gt sidorna for att lossa pappersresterna och fa
dem att hamna i avfallsbrickan

Ofullstiindiga hélkanter

Arken ligger inte riitt i forhéllande
fill stansménstret

Justera marginalliget och testa med stansrester fills
det stimmer

Ark faller ut ur dokumentet

VARLDSOMSFATTANDE GARANTI

Fellowes garanterar att alla delar i péirmen ir fria fran materialfel eller tillverkningsfel
i upp till tva dr efter forsiljning till forsta kund. Om négon del iir defekt under
garantiperioden kommer den enda och uteslutande ersiittningen att bli reparation

eller en ersiittningsprodukt enligt Fellowes val och kostnad motsvarande den defekta
delen. Denna garanti gller inte i vid misshruk, misskatsel eller ofillten reparation.
Alla underférstadda ansvarsforbindelser, innefattande silibarhet eller limplighet for
ndgot speciellt indamal, begriinsas hiirmed genom den fillimpliga garantiperioden som

Tradryggen dr inte tillréickligt stiingd

Kontrollera tradryggens tillsluining. Placera i
stangningsmekanismen och forhiittra bindningstillslutningen.
Andra sidngningsstoppets insfdllning till en mindre diameter
effer behov

anges ovan. Under inga omstiindigheter kan Fellowes héllas ansvarigt for foljdskador
eller mellanliggande skador som kan tillskrivas denna produkt. Denna garanti ger

dig specifika, juridiska rittigheter. Du kan ha andra juridiska riittigheter som skilier

sig fran denna garanti. Villkoren och varaktigheten for denna garanti giiller verall
utom diir lagstiftningen stiiller andra begriinsningar eller villkor. Fér mer detaljerad
information eller for aft erhélla service under denna garanti, var god kontakta oss eller
din dterforsljare.



Dokumentstatie

(daeksel)

Justerbart
kantstyr

H}ul til justering
at kantstyr

Wirelukningsarm

]

Opbevaring af ringrygge
og dokumentmél

Papirindforsel

Overbelastningslampe A

Teendt-lampe (D

Stanseknap @

Affaldshakke .
(dobbelt adgang) E’

Wirelukningskasber

Valgbar lasekontrol

Brehdndiag

Dokumentmalings-
og opbevaringshakke L.l ===

KVALIFIKATIONER
Stansekapacitet
Papirark Tekniske data
70-80 g/m? 20 ark Papirdimensioner Ad, A5
Gennemsigtige omslag Stansenoter 34
100-200 mikroner 3 ark lkke-justerbare 2,5 mm
200+ mikroner 2ark Notdeling 3
Andre standardoms] Justerbart kantstyr ja - roterende
ndre stancardoms1ag Affaldshakke-kapacitet cirka 3000 ark
160-270 g/m? 3uk_ " Spending 220240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 ark Motoreffek 160W 1,0A
Indbindingskapacitet Anvendelsescyklus 30 min teendt / 30 min slukket
Maks. wirerygstarrelse 14 mm Neftovagt kg
Starrelse (LxBxH) 530 x 450 x 165 mm
Maks. dokument (80 g) cirka 130 ark

VIGTIGE SIKKERHEDSVEJLEDNINGER — Bor l=ses for anvendelse!

A\ OBS.

Ved stansning;
- kontrollér altid at maskinen stir pé en stabil flade

- fest stansning pd kasserede ark og indstil maskinen, fer endelige
dokumenter stanses

- fiern hfteklammer og andre metalgenstande fer stansning
- overskrid aldrig maskinens anferte ydelse

A
A
Ved indbinding;
- vaer forsigtig, mulige klemmepunkter

Lees venligst for brug. Gem venligst til fremtidig henvisning.

Ved indbinding;

Brug for hjzlp? eres nar T \
maskinen er sikker at betjene.
Kundeservice. . ...
www.fellowes.com
Lad vore eksperter hjzlpe
dig med at finde en lesning.
Ring altid ferst til Fellowes for
leveranderen kontakies.

Hold maskinen vaek fra varme- og vandkilder.
Forsag aldrig at dbne eller pd anden made at reparere denne maskine.
Seet maskinens stremkabel i en lettilgengelig stikkontak.

Bemaerk - denne maskine er udstyret med en termisk afbryderanordning, der
aktiveres ndr maskinen overophedes under brug. Den nulstilles automatisk nér

37



38

DANSK

DIAMETER AF WIRERYG & DOKUMENTSTORRELSER

20l

o 8y
mm antal ark
6 mm 2-35
8 mm 36-50 Brug for hjlp?

. Kundeservice. . ... www.fellowes.
10 mm o161 L:g vzsrinéi(c:pertermlpz :iji“ﬂ!e;\;?i"(]ﬂ finde en
11 mm 61-80 IasninE. Ring altid ferst til Fellowes for leveranderen
kontaktes.

12 mm 81-100
14 mm 100-130

OPSATNING

J
1. Kontrollér at maskinen stér 2. Sarg for at affaldsbakken er 3. Maskinen er udstyret 4. Seet stikket i en
pd en stabil flade. tom og korrekt monteret. Der er med lase stramkabler. Vzlg jordforbundet elkontakt.
adgang til bakken fra bade hejre det korrekte kabel fil den
og venstre side. Bakken har en passende stramforsyning.

bristfunktion’, som aktiveres, nér
affaldshakken er ‘overfyldt'.

5. Teend for maskinen 6. Serg for at 7. Loft daekslet. Kontrollér at
(placeret pd maskinens bagside). wireryglukningsarmen er den grenne lampe er taend.
skubbet tilbage.



DANSK

FAR INDBINDING

Galaxy giver mulighed for to metoder il lukning af wireryggen for alle starrelser wireryg mellem 6 og 14 mm

1- Visvel skala. — ideel til indbinding of enkeltdokumenter.
Den bevaegelige lukkekaebe har en letlselig skala

]
. 8mm A 5/16” 6mm A 1/4”
' 10mm 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2
2- Valgbar lisekontrol. — ideel fil mange dokumenter af samme sterrelse. Max <4 Iﬂﬂm P Min
Indstil den rede STOP-indikator til den relevante stilling. Drej kontrolhjulet imod
MAX (MAKS.)- eller MIN-siillingen efter behov.
Den rade stopindikator flyttes op eller ned i det midterste vindue.
<>
op | 14mmA 9/16
Min\
6mm A 1/4
4

Maks 20
(80g/m2)

1. Vaelg den passende 2. Seet den valgte wireryg 3. Test stansning pd kasserede 4. Stans ark i mindre stakke,
wirerygdiameter ved hjeelp of pd holderen. ark for at kontrollere indstilling som ikke overbelaster maskinen
opbevaringshakkens guide. of kantstyr. eller brugeren.

FREMGANGSMADE VED INDBINDING - ENKELT DOKUMENT

1. Begynd med bagsidebindingen. 2. Stans og leeg 3. Loft wireryggen opad of 4. Loft wirelukningsarmen

Leeg stansede ark direkte pi den  forsidehindingen pd. Stans og krogene. Placer forsigfigt fremover. Lukkeguiden er pd den

hangende dbne wireryg. placer de resterende ark. det hele i den abne hevaegelige kabe. Luk kaberne,
wirelukningsmekanisme. Se efter,  indfil lukkeguiden viser den
af wireryggen er dben og rerer sterrelse wire, man er i feerd med
underkanten af mekanismen. at lukke.
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FREMGANGSMADE VED INDBINDING - MANGE DOKUMENTER

v X

1. Afprov lukning af den
valgte wireryg. Indstil
lukkekontrollen efter behov.
Se efter, at wiressmmen er
fuldstzendigt lukket.

5. Loft wirelukningsarmen.
Kaeberne vil lukkes il den
forudindstillede stop-stilling.

2. Begynd med bagsidehindingen.
Leeg stansede ark direkte pd den
hangende dbne wireryg.

FARDIGGARING AF INDBINDINGEN

-~

| =

=
=

&

1. Efterse den lukkede sem.
Hvis semmen ikke er lukket
rigtigt, kan dokumentet
placeres i kaeberne igen og
lukkes yderligere.

2 \

GG\

J

SN

3. SFU“S‘OQ.IEQ . 4. Loft wireryggen opad af

forsidebindingen pd. Stans og krogene. Placer forsigtigt

placer de resterende ark. det hele i den dbne
wirelukningsmekanisme. Se efter,
at wireryggen er dben og rerer
underkanten of mekanismen.

(3

D
=C
-

v X

2. Semmen kan gemmes ved at
dreje bagsidehindingen bagover.
Forsiden er nu synlig. Semmen
er gemt inden i dokumentet.

3. Se efter, at wiresemmen er

fuldstndigt lukket. Les binding
kan medfare tabte ark. Med god
lukning bliver alle ark pd plads.



DANSK

KORREKTION AF ET INDBUNDET DOKUMENT

Wirebinding er et sikkert indbindingssystem. Yderligere ark kan ikke tilfajes med mindre dokumentet skilles ad og indbindes pd ny.

FJERNELSE AF PAPIRAFFALD

Affaldshakken er placeret under maskinen og er tilgaengelig fra begge sider. Tom bakken regelmzssigt for at opnd det bedste resultat.
Bakken skal tammes efter hver 50 indbindinger for at sikre imod filstopning.

OPBEVARING

Saenk dzekslet. Galaxy wirerygsindbindere er beregnet til horisontal opbevaring pa en bordflade.

FEJLFINDING

Problem

Problem

Losning

Intet lys i gran lampe

Maskinen er ikke taendt

Taend for maskinen pé bagsiden ved siden af el-ledningen

Red standby-lampe

Maskinen er overbelastet ved stansning

Tryk pd stanseknappen. Maskinen traekker stansningen tilbage
og nulstiller sig selv. Fortset med denne fremgangsmade indil
stansecyklussen er fuldfart

Kan ikke lukke wireryggen faet nok

Wirelukningskaeberne er indstillet fil en for
stor diameter

Juster lukkekontrollen til en mindre diameter efter behov

Hulkanterne er beskadiget

Mulig overbelostning af maskinen

Stans plostomslag med papirark. Reducér antallet of ark,
der stanses

Affaldsbakken er uteet

Affaldshakken er ikke korrekt monteret eller
"brist-funktionen'er aktiveret

Kontrollér at affaldsbakken er tom, og'brist-funktionen’er

ukket

Stansehuller er ikke centrerede

Kantstyr ikke indstillet

Justér kantstyret indtil hulmanstret er korrekt

Maskinen vil ikke stanse

Blokering

Kontrollér at affaldshakken er tom. Kontrollér om der er
blokering ved papirindfersel

Stansehuller er ikke parallelle
med kanten

Der sidder papirrester under stansehovederne

For stift karton ind i papirindferslen. Bevaeg kartonen sidelaens
for at frigare rester, sa de kommer i affaldsbakken

Delvise hulkanter

Arkene er ikke tilpasset korrekt
fil stansemanstret

Justér kantstyret og test stansning pd kasserede ark, indiil
hullerne er korrekte

Ark folder ud of dokumentet

VERDENSDAKKENDE GARANTI

Fellowes garanterer, at alle indbindingsmaskinens dele er fri for materialedefekter og
fabrikationsfejl i 2 dr fra den oprindelige kundes kebsdato. Hvis det konstateres, af en del
er defekt under garantiperioden, vil den eneste og eksklusive afhjaelpende foranstaltning
vare reparation eller ombytning, efter Fellowes ’ valg og omkostning, af den defekte del.
Denne garanti gzelder ikke i tilfzelde of overlast, misbrug eller vautoriseret reparation.
Enhver underforstiiet garanti, inklusive salgbarhed eller egnethed til noget hestemt
formal, er hermed begraenset i varighed til den pagaeldende garantiperiode som navnt

Wireryggen er ikke lukket tilstrakkeligt

Efterse lukningen pd wireryggen. Placer i lukkemekanismen
og ger bindingslukningen bedre. Juster lukkekontrollen fil en
mindre diameter efter behov

ovenfor. | intet filfzlde er Fellowes ansvarlig for nogen felge- eller indirekte skader, som
kan henfares til dette produkt. Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder.
Du kan have andre juridiske rettigheder, som afviger fra denne garanti. Varighed,
betingelser og vilkdr under denne garanti er gaeldende pé verdensplan, undtagen hvor
andre begraensninger, restrikfioner eller forhold kraeves af lokal lov. For yderligere
defaljer eller for service under denne garanti, bedes du kontakte Fellowes eller din
forhandler.

1



Asiokirjatuki
(kansi)

Siitdettiivi
reunaohjain

Reunaohjaimen
siicitokiekko

Sulkijavipu

Sidontakampojen siiilytys ja
asiakirjojen mittaus

Sidonnan sulkijalevat

Valittava lukkosiiit

Paperin sydttaaukko

Ylikuormitusvalo A
Valmiusvalo (D

Lavistyspainike @

Silppusiiilio (kahdelta
puofeha kisiteltdvd) 7]

Kantokahva

Asiakirjojen mittaus jo
siilytyskaukalo |, ..y, 1=

OMINAISUUDET
Livistyskapasiteetti
Paperiarkit Tekniset tiedot
70-80 g/m? 20 arkkia Paperikoko A, A5
Lipinikyviit kannet Lavistysreikien mdrd 4
100200 mikronia 3 arkkia Kiif“.eﬁ 2,5 mm
200+ mikronia 9 arkkia Reikien viilinen efiiisyys 31
Moot standardikannet Siididettivii reunaohjain on - pyoriv
oot stan (12r fanne : Silppusiilion kapasiteetti n. 3000 arkkia
160-270 g/m Sarkki ™ jinnte 220-240V_50/60 Hz
270+ g/m? 2 arkkia Moottorin feho 160W 1,0A
Sidontakapasiteetti Kayttoaikajakso 30 min pidlld / 30 min pois
Suurin kampasidontakoko 14 mm Netiopaino 14kg
Mitat (Ix d x h) 530 x 450 x 165 mm

Asiakirjan suurin koko (80 g) n. 130 arkkia

TARKEITA TURVAOHJEITA — Lue ennen kiyttoa!
A\ VAROITUS

Livistettdesst;

Lue ennen kiyttod. Sailyti mydhempdi tarvetta varten.

Sidottaessa;

- varmista, ettii kone on vakaalla alustalla

- miiritd laitteen asefukset ja testaa livistystd harjoitusarkkien avulla ennen
varsinaisten asiakirjojen lavistystd

- poista paperiniitit jo muut metalliesineet ennen ldvistysti

- il ylitd laitteen ilmoitettua suorituskykyd

Asiakaspalvelu. . ..
www.fellowes.com
Asiantuntijamme auttavat

Sido"uessu; kaikissa ongelmissa. Ota

B,

- ole varovainen, puristumisvaara ofal yhteyité jilleenmyyjddn.

42

Tarvitsetko apua?

yhteyttii asiakaspalveluun, ennen kuin

Suojaa laite kuumuudelta ja vedeltd.
Al yritd avata tai muuten korjata titi laitetta.
Kytke laite helppopiisyiseen pistorasiaan.

Huomautus - Tiiss laitteessa on limpdkatkaisin, joka sammuttaa
ylikuumentuneen laitteen. Laite palautuu foimintaan automaattisesti, kun
kayttd on jiilleen turvallista.



SUOMI

SIDONTAKAMMAN LAPIMITTA JA ASIAKIRJOJEN KOOT

20l
L 80y
mm Arkkien lukumiidirii

6 mm 2-35

8 mm 36-50 Tarvitsetko apua?

10 mm 51-61 Asiakaspalvelu. . .. www.fellowes.com
Asiantuntijamme auttavat kaikissa ongelmissa. Ota

11 mm 61-80 yhteyttii asiakaspalveluun, ennen kuin ofat yhteytti
jiilleenmyyjiiin.

12 mm 81-100

14 mm 100-130

ASENNUS

1. Varmista, et kone on
vakaalla alustalla.

2. Tarkista, et silppusdilio on 3. Laitteen mukana toimitetaan 4. Kytke johto
tyhid ja paikoillaan. Siiligon erilaisia sihkdjohtoja. Valitse maadoitettuun pistorasiaan.
piidisee kisiksi vasemmalta jo virtaldhteeseen sopiva sthkdjohto.

oikealta puolelta. Silidssd on
‘pursketoiminto’, joka toimii, kun
silppusiilio on ‘pullollaan’.

5. Kytke laitteeseen virta

(kytkin on laitteen takana).

6. Varmista, etti laitteen 7. Nosta kansi. Tarkista, efti
sulkijavipu on ylhiilld. vihrei valmiusvalo palaa.
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ENNEN SIDONNAN ALOITTAMISTA

Jos Galaxyn sidontakamman halkaisija on 6-14 mm, kampa voidaan sulkea kahdella eri tavalla.

1- Visuaalinen asteikko. — sopii yksittiiisten asiakirjojen sitomiseen.
Likkuvassa sulkuleuassa on helppolukuinen asteikko.

|
8mm A 5/16”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

6mm A 1/4”

2- Valittava lukkosiititd. — sopii useille samankokoisille asiakirjoille. Max <4 m P Min

Aseta punainen STOP-tanko haluamaasi asentoon. Kierrdi sadtopyordd MAX- tai
MIN-suuntaan tarpeen mukaan.
Punainen pysaytystanko liikkuu ylés ja alas keski-ikkunan sisilld.

1. Valitse oikea kamman 2. Aseta sopiva sidontakampa 3. Tarkista reunaohjaimen siito
[dpimitta sdilytyskaukalon sidontakampa-alustalle. harjoitusarkin avulla.
ohjaimen avulla.

SIDONTAVAIHEET - YKSITTAINEN ASIAKIRJA

1. Aloita takakannesta. 2. Livistii ja asefa etukansi 3. Nosta sidontakampa pois
Pinoa lavistetyt arkit suoraan paikalleen. Lvistd jo aseta koukuista. Aseta varovasti
avoimeen kampaan. loput arkit paikalleen. avoimiin sulkuleukoihin. Varmista,

ettd kampa on auki jo koskettaa
mekanismin pohjaosaa.

Enintiiin 20
(80g/m?2)

4. Livisti pieni miidrd arkkeja
kerrallaan, jotta laite toi kaytid
ei ylikuormitu.

4. Nosta sulkijavipua eteenpdin.
Sulkijaohjain on liikkuvassa
leukaosassa. Sulje leukaosa,
kunnes kampavili ndyttd
sulietun kamman koon.



SUOMI

SIDONTAVAIHEET — USEITA ASIAKIRJOJA

I o )
- C
D
v X |
1. Tarkasta valitun 2. Mloita takakannesta. 3. Lavistd ju aseta etukansi 4. Nosta sidontakampa pois
sidontakamman sulkeutuminen. Pinoa livistetyt arkit suoraan paikalleen. Lvistd jo aseta koukuista. Aseta varovasti
Aseta sulkulukko tarpeen avoimeen kampaan. loput arkit paikalleen. avoimiin sulkuleukoihin, Varmista,
mukaan. Tarkista, ettii ettii kampa on auki ja koskettaa
sidontasauman sulku on oikein. mekanismin pohjaosaa.

5. Nosta sulkijavipua efeenpiin.
Leuat sulkeutuvat esivalittuun

pysiytyskohtaan.
SIDONNAN VIIMEISTELY
€ _ 2 (3 )
I3 —C
= g C
= . -
= - g
= I
\§ 3 Y, \_ l x
1. Tarkista suljettu sauma. 2. Laita sauma piiloon 3. Tarkista, et sidontasauman
Jos sauma ei ole kunnolla kiitintamilld takakansi Sl]"(U on 0|ke|q. l‘{YSﬂ 5'(!0"10
kiinni, asiakirjan voi asettaa taaksepiiin. Etukansi tulee Ulhe.U“UU.ﬂfkk'e"_‘ irtoamista.
uudelleen leukaosaan nyt esiin. Sauma on piilossa HYV_In sqhe!tu tyd pitiici kaikki
ja sulkea. asiakirjan sisilld. arkit paikoillaan.
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SIDOTUN ASIAKIRJAN KORJAAMINEN

Kampasidonta on turvallinen sidontaiiirjestelmd. Sivuja ei voida lisitd, ellei asiakirjaa pureta ja sidota uudelleen.

LAVISTYSJATTEIDEN POISTO

Silppusiilio sijaitsee laitteen alla, ja sité voi késitelld molemmilta puolilta. Laite toimii parhaiten, kun tyhjenniit silion sadnnollisesti.
Siiilio on tyhjennettdvi jokaisen 50 kiiyttokerran jilkeen tukosten estimiseksi.

VARASTOINTI

Laske kansi alas. Kampasidontalaite Galaxy on tarkoitettu varastoitavaksi vaakasuoraan tydpoydille.

VIANMAARITYS

Ongelma

Syy

Ratkaisu

Vihred valmiusvalo ei pala

Laite ei ole kytkettynd kayttgon

Kytke laite piidlle kytkimestd, joka on laitteen takana
sistidntulevan virtajohdon vieressii

Punainen valmiusvalo

Laite on ylikuormittunut lvistyksen aikana

Paina lavistyspainiketta. Laite keskeyttiid livistyksen ja alustaa
itsensdi. Toista, kunnes ldvistysjakso on valmis

Sidontakampaa ei voi sulkea
riitfdvan fiiviisti

Sulkuleukojen halkaisijan asetus on liian suuri

Korjaa sulkulukon asetusta pienemmille halkaisijalle
tarpeen mukaan

Reikien reunat ovat repeytyneet

Laite voi olla ylikuormittunut

Livistd muovikannet paperiarkkien kanssa. Vihennd
livistettdvien arkkien midrdid

Silppusiiilio vuotaa

Silppusiiilio on asetettu viidrin tai
pursketoiminto on akfivoitunut

Tarkista, etti silppusilio on tyhid ja ettei pursketoiminto
ole kiiytdss

Livistetyt reidt eiviit ole keskelld

Reunaohjainta ei ole stiddetty

Siicidd reunaohjain reikdkuvion mukaan

Laite ei ldvistd

Tukos

Torkista, etfd silppusilio on tyhj. Tarkista, ettei paperin
sydttaukossa ole fukosta

Lavistysreidt eiviit ole
reunan suuntaisia

Meistin alla on roskia

Tydnnd jdykkd pahvin palanen paperinsydttoaukkoon. Liv'uta
pahvia sivuttain siirtiidksesi ldvistysjditteet silppusiligon

Puutteelliset reikien reunat

Lavistysreidt eivit ole reunan suuntaisia

Siitid reunaohjain ja testaa ldvistys harjoitusarkilla

Arkit irtoavat asiakirjasta

MAAILMANLAAJUINEN TAKUU

Fellowes takaa, etti sidontalaitteen osissa ei ole materiaali- tai valmistusvikoja 2 vuoden
ajan tuotteen alkuperdiisest ostopiiviistd. Jos osassa havaitaan vika takuuaikana,
ainoana ja yksinomaisena ratkaisuna on viallisen osan korjaus tai vaihto Fellowesin
valinnan mukaan jo kustannuksella. Takuu ei kata viidrinkdyttod, virheellisti

kisittelyi tai valtuuttamatonta korjausta. Kaikkien hiljaisten takuiden, mukaan lukien
kaupallistaminen tai soveltuvuus tiettyi tarkoitusta varten, kesto on titen rajattu edelli

Sidontakampa ei ole kunnolla suligttu

Torkista sidontokamman sulku. Aseta sidontakampa
sulkujirjestelmidn ja paranna sidonnan sulkua. Korjaa
sulkulukon asetusta pienemmiille halkaisijalle tarpeen mukaan

miirtityn takuuajan mukaisesti. Fellowes ei vastaa missditin tapauksessa tiisti tuotteesta
johtuvista vilillisistd vahingoista. Tam takuu antaa sinulle erityiset lainmukaiset
oikeudet. Sinulla voi olla mys muita tiisti takuusta poikkeavia laillisia oikeuksia. Taméin
takuun kesto ja ehdot ovat voimassa macilmanlaajuisesti, lukuun ottamatta paikallisen
lainsiiddiinngn edellyttiimid erilaisia rajoituksia tai ehtoja. Jos tarvitset lisdtietoja tai
takuunalaisia palvelujo, ota yhteyttd Fellowesiin tai jiilleenmyyjidsi.



Dokumentstatie

(lokk)

Justerhar
kantstyring

Hjul for d justere
kantstyring

Lukkehendel ———
for tridbinder

Binderlagring
og dokumentmél

Lukkekiefter for tradbinderen

Papirinngang

Overbelastningsindikator A

Lysnettindikator (D

Knapp for hulling @

Avfallskurv

(dobbel inntak) E’

Bzrehandtak

Dokumentmdl

og logringskurv Lot IS

Velgbar las
KAPASITET
Hullingskapasitet
Papirark Tekniske data
70-80 g/m? 20 ark Papirdimensjoner Ad, A5
Transparente omslag Hullipninger 34
100-200 mikron 3 ark Fiksert 2,5 mm
200+ mikron 2 ark Hullostand 3
Andre standardoms] Justerbar kantstyring ja - roterende
ndre stancardoms1ag Kapasitet pa avfallskury ¢. 3000 ark
160-270 g/m” 3ok Spenning 220240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 ark Motoreffekt 160W1,0A
Bindingskapasitet Driftssyklus 30 min. pd / 30 min. av
Maks. sterrelse pé tridkammen 14 mm Nettovekd 14kg/311b
Dimensjoner (LxDxH) 530 x 450 x 165 mm

Maks. dokumenttykkelse (80 g) ¢. 130 ark

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER — M leses for bruk!
A\ FORSIKTIG

Under hulling;

- sett alltid maskinen pd et stabilt underlag

- fest hullingen pé restpapir og still inn apparatet far du huller endelige dokumenter
- fiern stifter og andre metalldeler fer hulling

Vennligst les far bruk. Oppbevar for fremtidig bruk.

Under innbinding;

- overstig aldri den oppgitte apparatytelsen

A

Under hulling;

Trenger du hjelp? | irforver
d bruke igjen.
Kundeservice.. ...
www.fellowes.com
La ekspertene vire hjelpe
deg med en losning.
Ring oss alltid for du

- Vaer forsiktig, mulig klemmepunkt Kontakter forhandleren.

Hold apparatet borte fra varme- og vannkilder.

Koble apparatet fil en lett tilgjengelig stikkontakt.

Du ma aldri prave & dpne eller reparere apparatet pd annen mate.

Merk: dette apparatet har en termisk sikkerhetsbryter som akfiveres hvis det
blir for varmt under bruk. Den vil bli automatisk nullstilt ndr apparatet er trygt
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DIAMETER PA TRADKAMMEN OG DOKUMENTSTORRELSER

20lb
o 80y
mm antall ark
6 mm 2-35
8 mm 36-50 Trenger du hjelp?
10 mm 51-61 Kundeservice. . .. www.fellowes.com
La ekspertene vare hijelpe deg med en lasning. Ring

11 mm 601-80 oss allfid for du kontakter foﬂwndleren.
12 mm 81-100
14 mm 100-130

OPPSETT

J

1. Pise at maskinen er pd et
stabilt underlag.

2. Se fil at avfallskurven er tom og 3. Apparatet leveres med 4. Plugg ledningen inn i en
riktig montert. Tilgang il kurven lese nettledninger. Velg riktig jordet stikkontakt.

fra hayre og venstre siden. Kurven nettledning for den akiuelle

kommer med en ‘innretning stikkontakien.

mot overflyt' som aktiveres ndr

chipkurven er ‘overfylt’.

5. Sla pa apparatet (bryteren er

plassert bak pd apparatet).

6. Pass pd at du skyver 7. Loft lokket. Siekk at den
kamlukkerhendelen bakover. granne netfindikatoren lyser.
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FAR INNBINDING

Galaxy kommer med to metoder for lukking av tradkam, for alle starrelser pa tradkammer med en diameter mellom 6 og 14mm.

1- Visuell skala. — ideell for innbinding av enkle dokumenter.
Den bevegelige lukkekjeften inkluderer en lett leshar skala

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Velghar laskontroll. — ideell for flere dokumenter av samme strrelsen. Max < m P> Min

Innstill den rade STOP (STOPPEREN) til ansket posisjon. Vri kontrollhjulet mot
MAX (MAKS) eller MIN posisjoner etter som det er nadvendig.
Den rade stopperen flytter seq opp og ned innenfor det sentrale vinduet.

4
Maks. 20
(80g/m2)
1. Velg riktig 2. Hekt den valgte tradbinderkammen 3. Test hullingen pa 4. Foreta hulling av ark i smd
tradbinderdiameter ved bruk pd kamstgtten. restark for d kontrollere omganger som ikke overbelaster
av binderlagringsbrettet. kantstyringsinnstillingen. apparatet eller brukeren.

SKRITT FOR INNBINDING AV - ET ENKELT DOKUMENT

1. Starter med det bakre 2. Lag hulli, og hekt pd 3. Loft binderkammen oppover, av 4. Laft kamlukkerhendelen

omslaget. Legg de hullede arkene  frontomslaget. Lag hull i, og krokene. Plasser den forsiktig pé forover. Lukkeanviseren sitter

rett pd den dpne kammen. hekt pa de resterende sidene. kamlukkermekanismen. Sjekk ot~ pd den bevegelige kieften. Lukk
iridkammen er dpen og berarer kieftene frem til anviseren viser
bunnen i lukkermekanismen. sterrelsen pd kammen som lukkes.
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SKRITT FOR A INNBINDE - FLERE DOKUMENTER

v X

1. Test uivalgt lukking
av tradkam. Innstill

lukkemekanismen som nedvendig.

Siekk at semmen er helt lukket.

5. Left kamlukkerhendelen.
Kieften lukker seg ved den
forhandsinnstilte stopp-

posisjonen.
AVSLUTTE INNBINDINGEN
€ é
=
=
=
=
N\

1. Siekk den lukkede semmen.
Hvis semmen ikke er korrekt
lukket, kan dokumentet
plasseres i kjeftene og lukkes
pa nytt.

2. Starter med det bakre
omslaget. Legg de hullede arkene
rett pd den dpne kammen.

3. Lag hulli, og hekt pé
frontomslaget. Lag hull i, og
hekt pd de resterende sidene.

4. Loft hinderkammen oppover, av
krokene. Plasser den forsiktig pé
kamlukkermekanismen. Sjekk at
tradkammen er dpen og berarer
bunnen i lukkermekanismen.

GG\

J

(3 D
oC
)
v X

2. Hvis du vil skjule semmen,
kan du snu det bakre omslaget
bakover. Frontomslaget er nd
synlig. Semmen er skjult inne

i dokumentet.

3. Siekk at sommen er helt
lukket. En las binderkam gjor at
du kan miste ark. God lukking
sikrer alle arkene.
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KORRIGERE ET INNBUNDET DOKUMENT

Tradbinding er et sikkert innbindingssystem. Du kan ikke legge fil flere ark uten at dokumentet blir tatt fra hverandre og innbundet pd nytt.

FJERNE AVFALLSKLIPP

Avfallskurven finnes under apparatet, og kan nés fra hver side. Kurven bar temmes jevnlig for best mulig resultat.

Etter hver 50 arbeidsgang ber kurven temmes for @ vaere sikker pd at det ikke oppstdr blokkeringer.

LAGRING

Legg ned lokket. Galaxy bindingsapparat er konstruert for d sti horisontalt pa skrivebordet.

FEILFINNING

Problem

Arsak

Uthedring

Den granne nettindikatoren
lyser ikke

Apparatet er ikke slétt pé

Sla maskinen pé ved hielp av bryteren ved siden av
stromledningen pd baksiden

Rad standby-indikator

Apparatet blir overbelastet ved hulling

Trykk pé hullingsknappen. Apparatet vil trekke inn
hullingsstemplene og nullstille seg selv. Fortsett denne
prosessen fil hullingssekvensen er ferdig

Tradkammen kan ikke lukkes fett nok

Lukkekiefter innstilt pé for stor diameter

Kontroller innstilling for lukkemekanisme for & passe den
nadvendige mindre diameter

fdelagte hullkanter

Mulig overbelasining av apparatet

Foreta hulling av plastomslag med papirark. Reduser antall ark
som hulles

Avfallskurven lekker

Avtallskurven er ikke riktig montert,
eller”sprekkfunksjonen” er aktivert

Kontroller at avfallskurven er tom, og at “sprekkfunksjonen”
er lukket

Hullene som lages, blir ikke midistilt

Kantstyringen er ikke innstilt

Juster kantstyringen frem il hullmansteret blir riktig

Apparatet huller ikke

Fostkjering

Siekk at avfallskurven er tom. Siekk om det er fastkjering i
papir inngangen

Hullene er ikke parallelle
med kanten

Det sitter fast rester under stemplene

Ta en stiv pappbit og skyv den inn i papir inngangen. Beveg
pappbiten sideveis for  lasne alle avklipp som har kommet pa
avveie, slik af de fares til avfallskurven

Delvise hullkanter

Arkene er ikke riktig innrettet i forhold
fil hullmensteret

Juster kantstyringen og foreta testhulling pé restark il det
blir rett

Arkene faller ut av dokumentet

GARANTI VERDEN OVER

Fellowes garanterer af alle deler i binderen er fri for feil i materialer og utfarelse i 2 dr
fra den opprinnelige kijoperens kjepsdato. Hvis noen deler finnes  vaere defekte under
garantiperioden, vil din eneste og eksklusive godigjerelse vaere reparasjon eller skifting
av delen, etter Fellowes’ valg og for deres kosinad. Merk af garantien ikke gjelder

ved mishruk, feil bruk, uveren héandtering eller ikke-autoriserte reparasjoner. Enhver
underforstatt garanti, inkludert det som mitte gjelde salgharhet eller egnethet for et
bestemt formil, er herved begrenset fil varigheten av den aktuelle garantiperioden som

Tradkammen er ikke tilstrekkelig lukket

Siekk lukkingen av tradkammen. Sett den inn i
|ukkemekanismen og forbedre lukkingen. Kontroller innstilling
for lukkemekanisme for @ passe den nedvendige mindre
diometer

er angitt ovenfor. Fellowes skal ikke under noen omstendighet vaere ansvarlig for noen
falgeskader eller tilfeldige skader som kan henfares fil dette produkiet. Denne garantien
gir deg bestemte juridiske rettigheter. Du kan ha andre juridiske rettigheter som avviker
fra denne garantien. Garantiens varighet, vilkér og befingelser er gyldige verden over,
unntatt der andre begrensninger, restriksjoner eller befingelser bestemmes av lokale
lover. Hvis du vil ha mer informasjon, eller ansker service i forbindelse med denne
garantien, kan du kontakte Fellowes eller forhandleren.
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Szczelina wejéciowa na papier
Podpérka
dokumentéw

(pokrywa) Kontrolka przeciazenia A

Kontrolka zasilania (D

Regulowana prowadnica
krawedziowa

Pokretto regulacji
prowadnicy
krawedziowej

Diwignia Przycisk dziurkowania @
zamykajaca grzbiet
drutowy

Pojemnik na grzbiety drutowe
i miarka dokumentu

Pojemnik na Scinki ),

(dwie mozliwosci dostepu) E

Uchwyt do przenoszenia

Miarka dokumentu
i pojemnik na
materialy Ll I

Szczeki zamykajace grzbiet drutowy

Regulowany ogranicznik

MOZLIWOSCI
Parametry dziurkowania
Arkusze papieru Dane techniczne
70-80 g/m? 20 arkuszy Format papieru A4, A5
Oktadki przezroczyste Dziurki 34
100-200 mikrondw 3 arkusze State 2,5mm
Ponad 200 mikronéw 2 arkusze Rozstaw dziurek 3.1
Regulowana prowadnica krawedziowa tak — obrotowa
Inne oktadki standardowe . . A
Pojemnos¢ pojemnika na $cinki ok. 3000 arkuszy
160-270 g/m? 3arkusze Napiecie pradu 220240V 50/60 Hz
270+ g/m2 2 arkusze Mocssilnika 160W1,0A
Parametry oprawiania (ykl pracy 30 min. wt. / 30 min. wyt.
Maksymalny rozmiar grzbietu drutowego 14mm Waga netto 14kg
Rozmiary (DxGxW) 530 x 450 x 165mm

Maksymalna wielkos¢ dokumentu (80 g) ok. 130 arkuszy

WAZNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA — Przeczytaé przed uzyciem!

A UWAGA Prosze przeczyta¢ przed uzyciem. Prosze zachowac do wgladu.
Podczas dziurkowania; Podczas bindowania;
- zawsze upewnic sie, ze urzadzenie jest ustawione na stabilnej powierzchni Trzymac urzadzenie z dala od Zrédet ciepta i wody.
- przed dziurkowaniem wifasciwych dokumentow nalezy przetestowac Nigdy nie podejmowac prob otwierania ani naprawiania urzadzenia.
urzadzenie na kartkach prébnych Podtaczy¢ urzadzenie do tatwo dostepnego gniazda sieciowego.
- przed dziurkowaniem usuna¢ zszywki i inne elementy metalowe Uwaga — urzadzenie jest wyposazone w wytacznik termiczny, ktdry uruchamia
- nigdy nie przekracza¢ podanej wydajnosci sie automatycznie w przypadku przegrzania. Spowoduje on automatyczne
urzadzenia Potrzebna ponowne uruchomienie, gdy obstuga urzadzenia bedzie bezpieczna.
pomoc?

A
M Obstuga klienta. . ..
m www.fellowes.com

Prosze pozwoli¢ naszym ekspertom

Podczas bindowania; malez¢ rozwiazanie. Zawsze
s . . . prosze kontaktowac sie najpierw
- uwazac na niebezpieczny punkt zacisku 2firma Fellowes, a dopiero pézniej

z miejscem dokonania zakupu.
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SREDNICA GRZBIETU | ROZMIARY DOKUMENTOW

20lh
80g
mm liczba arkuszy

6mm 2-35

gmm 36-50 Potrzebna pomoc?

10 mm 51-61 Obstuga klienta. . .. www.fellowes.com
Prosze pozwoli¢ naszym ekspertom znalez¢ rozwiazanie. Zawsze

1M1 mm 61-80 prosze kontaktowac si¢ najpierw z firma Fellowes, a dopiero
péZniej z miejscem dokonania zakupu.

12mm 81-100

14mm 100-130

PRZYGOTOWANIE

J

1. Upewnic sig, ze urzadzenie
jest ustawione na stabilnej
powierzchni.

2. Sprawdzi¢, czy pojemnik na $cinki 3. Urzadzenie wyposazono w 4, Podtaczy¢ urzadzenie do

jest pusty i prawidtowo zamocowany.  odtaczane przewody elektryczne. uziemionego gniazda zasilania.
Pojemnik mozna otwierac zaréwnoz ~ Wybra¢ przewdd odpowiedni do

lewej, jak i prawej strony. Pojemnik rodzaju zasilania.

ma funkgje automatycznego
odskakiwania, uwalniajaca $cinki po
osiggnieciu maksymalnej pojemnosci.

5. Whaczy¢ urzadzenie (przycisk
znajduje sie z tytu urzadzenia).

6. Upewnic sie, ze dZwignia do 7. Unlesc pokrywe.
zamykania grzbietdw drutowych Sprawdzi¢, czy wtaczona jest
jest odsunigta do tytu. zielona kontrolka.

53



54

POLSKI

PRZED OPRAWIANIEM

Galaxy oferuje dwie metody zamykania grzbietu drutowego, ktdre mozna stosowac do wszystkich rozmiarw grzbietéw drutowych, o Srednicy od
6 do 14 mm.

1- Skala poréwnawcza. — idealna do bindowania pojedynczych dokumentéw.
Na ruchomych szczekach mechanizmu zamykajacego jest tatwa do odczytania skala

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

12mm A 1/2” 10mm A 3/8

14mm A 9/16”

2- Regulowany ogranicznik. — doskonaty dla szerequ dokumentéw tego Max ¢ m > Min
samego rozmiaru.

Ustawi¢ czerwony pret ogranicznika (STOP) w wybranym potozeniu. Przekreci¢

pokretto regulacyjne w strong MAX lub MIN, zgodnie z potrzebami.
Czerwony pret ogranicznika przesunie sie w dét lub w gére w Srodkowym okienku.
<>
ﬁ STOP | 14mmA 9/16”
Min\
6mm A 1/4”
4
Max 20
(80g/m2)
1. Wybrac grzbiet o odpowiedniej 2. Zawiesi¢ wybrany grzbiet 3. Aby sprawdzi¢ ustawienie 4. Kartki dziurkowac matymi
Srednicy wykorzystujac miarke drutowy na wsporniku grzbietow. prowadnicy krawedziowej, partiami, aby zbytnio nie ohciazac
zpojemnika. przedziurkowac kilka kartek urzadzenia lub uzytkownika.

na probe.

ETAPY BINDOWANIA - POJEDYNCZY DOKUMENT

1. Zalezy rozpocza¢ od 2. Przedziurkowac i 3. Podnies¢ grzbiet drutowy z 4. Podnies¢ dzwignie zamykania
tylnej okfadki. Naktadac zawiesi¢ przednia okfadke. hakéw ruchem prosto w gére. grzbietu drutowego do przodu.
przedziurkowane kartki Przedziurkowad i zawiesic Ostroznie umiescic w otwartych Podziatka zamykania znajduje sie
bezposrednio na zawieszony pozostate arkusze. szczekach mechanizmu zamykania 1 szczece ruchomej. Zamykac
otwarty grzbiet drutowy. grzbietu drutowego. Sprawdzi¢, szczeki do czasu, az podziatka
czy grzbiet jest otwarty i czy pokaze rozmiar zamykanego
dotyka spodu mechanizmu. grzbietu drutowego.
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ETAPY BINDOWANIA - SZEREG DOKUMENTOW

1 =) C )
—C
-
X |
1. Zamknac na prébe wybrany grzbiet 2. Nalezy rozpocza¢ od 3. Przedziurkowaci 4. Podnies¢ grzbiet drutowy z
drutowy. Ustawic odpowiednio tylnej oktadki. Nakfadac zawiesi¢ przednig oktadke. hakéw ruchem prosto w gére.
mechanizm zamykania. Sprawdzi¢, ~ przedziurkowane arkusze Przedziurkowac i zawiesi¢ Ostroznie umiescié w otwartych
(zy caty szew grzbietu drutowego bezposrednio na zawieszony pozostate arkusze. szczekach mechanizmu zamykania
jest zamkniety. otwarty grzbiet drutowy. grzbietu drutowego. Sprawdzi¢, czy
grzbiet jest otwarty i czy dotyka
spodu mechanizmu.

5. Podnie$¢ dZzwignie zamykania
grzbietu drutowego. Szczeki

zamkna sie w wybranym
uprzednio pofozeniu.
WYKONCZENIE BINDOWANIA
(1 _ 2 AE )
I3 —C
= 3 C
= T -
= 3
S 2 ) vy X
1. Sprawdzi¢ zamkniety 2. Aby ukry¢ szew, obréci¢ tylng 3. Sprawdzic, czy caty szew
szew. Jezeli szew nie jest okfadke w tyt. Teraz widoczna grzbietu drutowego jest
zamkniety réwno, dokument jest przednia oktadka. Szew jest ~ zamkniety. LuZne oprawianie
mozna umiesci¢ ponownie w schowany w srodku dokumentu. prowadzi do wypadania
szczekach i zamknac. arkuszy. Prawidtowe zamkniecie

utrzymuje wszystkie arkusze.
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KOREKTA OPRAWIONEGO DOKUMENTU

Oprawianie z grzbietem drutowym to oprawa bezpieczna. Nie mozna dodac dodatkowych arkuszy, chyba ze dokument jest roztozony, a nastepnie

ponownie oprawiony.

WYJMOWANIE SCINKOW

Pojemnik na scinki znajduje sie pod urzadzeniem, a dojscie do niego jest po obu stronach. Aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie urzadzenia, nalezy regularnie
oproznia¢ pojemnik. Pojemnik nalezy oprdzni¢ po 50 czynnosciach dziurkowania, aby zapobiec zablokowaniu.

PRZECHOWYWANIE

Opusci¢ pokrywe. Bindownica do grzbietéw drutowych Galaxy przeznaczona do przechowywania w pozycji poziomej na biurku.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem

Przyczyna

Rozwiazanie

Zielona kontrolka zasilania nie
Swieci sie

Urzadzenie nie jest wiaczone

Whczy¢ przyciskiem znajdujacym sie z tyku obok
gniazda wejscia

(zerwona kontrolka trybu
pracy jatowej

Urzadzenie zostato przeciazone
podczas dziurkowania

Nacisnac przycisk dziurkowania. Urzadzenie wycofa elementy
dziurkujace i zresetuje sie. Kontynuowac ten proces az do
zakonczenia cyklu dziurkowania

Nie mozna zamkna( grzbietu
drutowego dostatecznie ciasno

Szczeki zamykajace ustawione na zbyt
duza Srednice

Imieni¢ odpowiednio ustawienie mechanizmu zamykania do
mniejszej Srednicy

Uszkodzone krawedzie otworéw

Mozliwe przeciazenie urzadzenia

Plastikowe oktadki dziurkowac z kartkami papieru. Zmniejszy¢
liczbe dziurkowanych arkuszy

Pojemnik na $cinki jest nieszczelny

Pojemnik na $cinki jest nieprawidtowo
wozony lub uruchomita sie funkcja
automatycznego odskakiwania

Sprawdzi¢, czy pojemnik na $cinki jest pusty oraz czy wytaczona
jest funkcja automatycznego odskakiwania

Dziurki nie s3 wyérodkowane

Prowadnica krawedziowa nie jest ustawiona

Regulowac prowadnice krawedziowa do osiagniecia
wlasciwego ustawienia wzoru otworéw

Urzadzenie nie dziurkuje

Blokada

Sprawdzi¢, czy pojemnik na Scinki jest pusty. Sprawdzic, czy w
szczelinie do wsuwania kartek nie ma zablokowanego papieru

Dziurki nie s3 rdwnolegte
do krawedzi

Pod matryca zaklinowaty sie odpady

Wsunac sztywna tekture w szczeline do wsuwania kartek.
Przesuna( tekture na boki, aby uwolnic wszelkie pozostate
Scinki do pojemnika

Niepetne dziurki wzdtuz krawedzi

Arkusze nierdwne wzgledem linii dziurek

Wyregulowac prowadnice i dziurkowac kartki prdbne do
uzyskania prawidtowego ustawienia

Arkusze wypadaja z dokumentu

SWIATOWA GWARANCIA

Fellowes udziela 2 lat gwarancji od daty zakupu przez pierwotnego nabywce na wszystkie
elementy bindownicy i wykonawstwo. Jezeli w okresie gwarancji okaze sig, ze jakakolwiek
zesc¢ urzadzenia jest uszkodzona, uzytkownikowi przystuguje wytacznie prawo naprawy
lub wymiany uszkodzonej czesci na koszt i zgodnie z decyzja firmy Fellowes. Gwarancja
nie obowiazuje w przypadku nieprawidtowego postugiwania sie, eksploataji lub
nieautoryzowanej naprawy. Wszelkie dorozumiane gwarancje, w tym gwarangje zdatnosci
handlowej i zdatnosci do okreslonego uzytku s ograniczone do wymienionego powyzej

Grzbiet drutowy jest niedostatecznie
zamkniety

okresu obowiazywania odpowiedniej gwarancji. W zadnym przypadku firma Fellowes

Sprawdzi¢, czy grzbiet drutowy jest prawidtowo zamkniety.
Wiozy¢ w mechanizm zamykania i poprawi¢ zamknigcie oprawy.
Imienic odpowiednio ustawienie mechanizmu zamykania do
mniejszej $rednicy

nie bedzie ponosita odpowiedzialnosci za szkody wtérne wynikajace z uzycia niniejszego
produktu. Niniejsza gwarangja daje uzytkownikowi konkretne prawa. Uzytkownikowi
moga przystugiwac inne prawa, rozniace sie od niniejszej gwarangji. Czas trwania i
warunki niniejszej gwarangji obowiazuja na catym Swiecie, za wyjatkiem narzuconych
przez lokalne prawo innych ograniczen lub warunkéw. Aby uzyskac wiecej informacji
lub obstuge w ramach niniejszej gwarancji, nalezy skontaktowac sie z firma Fellowes lub
obstugujacym uzytkownika przedstawicielem handlowym.
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loacTaBka noa
JLOKYMEHT (KpblLLKa)

Perynupyemas

Moz0H AN OTXOI0B C BO3MOMXHOCTbIO
U3BNEUEHIS C IBYX CTOPOH

HanpasnsioLLeil
KPOMKMI

Pbivar 3akpbiTia
NpPOBONOYHO
rpebeHkm

]

HanpasiALLaAa KPOMKK

Konecuko perynnposki

3arpy30uHblil npoem ans bymaru
/iHaukaTop neperpyskm A

MH}JMKaTOp BKNOYEHUA @
nnuTaHuA

KHonka npo6usku @

XpaHeHue NpoBoOYHbIX MoaaoH AN 0TX0Z0B .
rpe6eHOK 1 M3mepeHue (CBO3MOXHOCTbIO 1
JLOKYMeHTa 113BNIEYEHIA C JBYX CTOPOH)
Pyuka ana nepexocku
JoTok anA xpaHeHua
3aXUMbl 418 3aKpbITUA W 3MepeHIts
I'IPOBOJ'IOLIH()17I Fp969HKM TIOKYMEHTOB | 1 =i
PerynaTop yctaHoBKnN
dukcatopa
XAPAKTEPUCTUKK
MakcumanbHoe KonuuecTBo npo6uBaembix MCTOB
Nucrbl Gymaru TexHNYecKne XapaKTepucTuKu
70-80 r/m* 20 nucToB Pa3mep Gymaru A4, AS
Mpo3pauHble 06n0XKKN (OtBepcTua npoboitHnka 34
100-200 mukpoH 3nncra OuKcmpoBaHHble 2,5 MM
200+ MUKpPOH 2nuncta Lllar otBepcTIii 31"
6 Perynupyemas HanpasnsioLLas KpomKiA VimeeTca, BpaLLatoLasca
rue cTaHgapTHble 06/10XKKN
Aey Aap BmecTumocTb nofiI0Ha ANg 0TX0/10B npu6n. 3000 nncros
2
160-2701/m 3 ucta Hanpaenne 220/240 B, 50/60 Ty
270+ r/m? 2 nucta MowyHocTb InekTpoaBUratens 160 B, 1,0A
bpowopoBanue Pabounii umkn 30 MuH. BKA. / 30 MUH. BbIKN.
Makc. pasmep NpoBofioyHoli rpeGeHKm 14 Mm Bec hetto 14kr
Pasmepbi ([IxLLIxB) 530 x 450 x 165 Mm

MakcumanbHblil pa3mep okymeHTa (80 )

npu6n. 130 nnctoB

BAXMHbIE MPABWU/A TEXHUKWN BE3OMACHOCTU — Mpoutute nepep ucnonb3osaHuem!

A\ BHUIMAHUE!

Mpu npobuBKe oTBEpPCTHIA;

- Bcerna ycraHaBnuBaiiTe yCTpoiCTBO Ha YCTOIYMNBOIA TOBEPXHOCTH

- Tlepes Npo6UBKOIi IOKYMEHTOB B OKOHYATENIbHOM BapUaHTe NpoBepbTe
YCTPOIACTBO 11 OTPETYNUAPYVATE €10 Ha HEHYXKHbIX NCTaX Bymaru

HuKorga He npeBblLLaiiTe YKa3aHHYI0
MaKCUManbHyt NPOU3BOAUTENbHOCTD

fﬁf
AL\
Mpy 6poLuiopoBaHmy;

- MposBNAiiTe 0CTOPOXKHOCTD: CYLLECTBYET
0MaCHOCTb 3aLLeMeHNs

Mepez Npo6MBKOI yAanuTe CKPENKIA 1 APyrie MeTainyeckme U3genus

TpebyeTca
nomouwb?

Otaen obcnyxinBaHuA nokynarenei. . ..

www.fellowes.com
HaLum cneumanuctsl nomoryT Bam
HaiiTu peluenme npobnembl. Beeraa
(BA3bIBAIATECH C KOMMaHWeid Fellowes,
npex e uem 06paTUTbCA Tyza, Fi€ Bbl
COBEPLUMAY NOKYTKY.

0643aTenbHO npoyTuTe nepeg nCnonb3oBaHnem. omanyﬁaa, COXpaHuTE ANA NCnonb3oBaHnA B 6yﬂ,yU.|,6M.

Mpu GpotutopoBaHum;

PacnionaraifTe ycTpoiicTBO BAanu 0T UCTOYHUKOB TeMna v BObI.

He BckpbIBaiiTe KOpMyC YCTPOICTBA U He MbITaiATeCh PEMOHTUPOBATH €ro.
BkniouaiiTe ycTpoiicTBO B PO3€TKY C yA0OHBIM JOCTYMOM.

I'Ipmmeqaume: B3TOM yCTpOI?ICTBe NPUMEHEH TepMI/ILIECKI/IVI BbIKnoyatenb,
KOTOprI7I cpa6aTb|BaeT, Koraa )’CTPOVICTBO neperpeBaeTca Bo Bpema paﬁOTbI.
Bblkniouatenb aBTomMaTnyeckm HEPEﬁAET B 1CX0AHOE COCTOAHNE, KOrAa
yCTpOVICTBOM 6yJJ,ET no/b30BaTbCA He30MacHo.
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AVAMETP NPOBO/I0YHON IPEBEHKU U PASMEPbI [JOKYMEHTA

. 20l
o 80
MM KONINYeCTBO INCTOB
6 MM 2-35
8 Mm 36-50
10 Mm 51-61
11 Mm 61-80
12mm 81-100
14 mm 100-130
MOArOTOBKA K PABOTE

Tpeb6yeTca nomouwb?

O1aen obcnyxinBanuA nokynarenei. . .. www.fellowes.com
Halum cneunanucTbl NOMOTYT Bam HaifTh peLuerite npobaembl.
Bcerpa caAsbiBaliTech ¢ Komnanueii Fellowes, npexae uem
00PaTUTLCA TYA3, T/ Bbl COBEPLUNAN MOKYTIKY.

1. Beerpa yctaHaBnuBaite
YCTPOIICTBO Ha YCTONYNBOI
MOBePXHOCTH.

5. BKnioumTe ycTpoiicTBo
(BbIKNKOUATENb PACTIONOMKEH Ha
3a/iHeli NaHenu yCTpoiicTga).

2. Y6eauTech, uto NOAAOH AA
OTXOZ0B MYCT 1 NPaBUIIbHO
yCTaHOBAEH. JlocTyn K nopaoHy
MOXET OCyLLECTBAATLCA € J1EBON U
MpaBoii CTopoHbl. [ToAA0H OCHaLLeH
dYHKLMeld BbIOpOCa, KoTopas
CpabatblBaeT, Koraa cHOpHUK
KOHETTI NepenonHeH.

6. Y6eautech, uTo pbluar
3aKpbITUA NPOBONOYHOI
rpebeHKIn 0TBE/eH Ha3ap.

3. YcTpoilcTBO NOCTAaBAAETCA C
TUOKMMI LUHYPAMU NUTAHNA.
BbibepuTe HyXHbIil LUHYp ANA
COOTBETCTBYHLLETO UCTOYHMKA
nUTaHNA.

4. BcTaBbre WHyp B
3a3eMIIeHHyH CeTeByio
po3eTKy.

7. NlogHUMMTE KpbILLKY.
[TpoBepbTe, roput u
3e/leHbli HANKATOP
NUTaHNA.



PYCCKNIA

MEPE HAYATIOM PABOTDI

B ycpoiicTBe Galaxy npefycmoTpeHo ABa Cnocoba 3aKpbITiA MPOBOIIOYHOI FPebeHKM ¢ ANaMEeTPOM BCex pa3MepoB 0T 6 10 14 M.

1- HarnagHaa wkana. — ueanbHo NoaxoauT ana 6p0U.HOPOBaHVIH €ANHNYHBIX 10KYMEHTOB.
[ToaBUXKHBIIA 3aXKUM UMeeT yﬂ06HyI0 [ONA YTEHNA WKany

|
8mm A 5/16”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

6mm A 1/4”

2- PerynaTop ycTaHOBKM GpUKCaTOpa. — 1AeanbHO NOAXOANT ANA HECKONbKMX Max <4 m > Min

LOKYMEHTOB O[HOTO pa3mepa.
YctaHoBuTe KpacHblil MHAnKatop STOP (GuKcupoBaHHas TONLLKMHA) B XKenaemom

nonoxenuu. lpokpyTute perynatop nn6o B Hanpasnexui nonoxexna MAX
(maKkcumanbHas TonwwmHa), oo nonoxerna MIN (MuHUManbHas TonLWMHA).
KpacHbili IHAMKATOP GUKCAPOBAHHOI TONLLMHbI NEPEMeLLAeTCA BBEPX 1 BHU3 B <>
I
LIEHTPaNbHOM OKOLLIKE. ﬁ nsTor | 9/16”
Min'
6mm A 1/4”
4

Makcumym

20(80g/m?)
1. BolbepuTe npoBonouHyt 2. HapeHbre BbibpaHHyio 3. Y706b1 NpoBEpUTH 4. NMpobuBaiiTe NNCTbI NaUKaMm
rpebeHKy HyXHOro AiuameTpa rpebeHKy Ha onopy AnA YCTaHOBKM HanpaBAoLLNX He60MbLLIOI TOALLWHBI, YTOObI
CMOMOLLIbH LUIA0/I0Ha B OTKe MPOBOMOYHbIX FPEOEHOK. KPOMKI, npobeiiTe HECKONbKO He neperpy»aTb YCTPOIACTBO UM
[NA XpaHeHus. HEHYXHbIX ICTOB. onepatopa.

JTANbI bPOLLOPOBAHNA EANHUYHOTO JOKYMEHTA

1. HauunHasa c 3aaHei 06n0oxKu. 2. MpobeiiTe n HafeHbTe Ha 3. MloAHMMMTE rpeGerKy BBEpX U
3arpy3ure npobutble ANCTbI rpebeHky nepeaHiot 060XKy. CHUMIUTE C KpIOYKOB. AKKYPATHO
HernocpeCTBEHHO Ha Mpobeiite n HaZeHbTE Ha TOMECTITE ee B OTKPbITbIe 3aKIMbl
YOePXK1BaeMylo PackpbITyio rpebeHKy 0CTanbHble MNCTbI. [11 3aKPbITUA MPOBOIOYHOI
MPOBOMIOYHYIO TPe6eHKy. rpe6enku. Ybeautech, uto rpefenka
OTKPbITa 1 KACAETCA HIKHE
YacTh MexaHu3ma.

4. MopHuMUTe pblyar 3aKpbITUsA
NPOBOMNOYHON rpebeHKy Bnepen.
HanpaBnatoLwas crenenu
CMbIKaHUA HAXOANTCA Ha
NOABIKHOM 3axuMe. (MblKaiiTe
3a)UMbl 10 TeX 1I0p, NOKa Ha
LUKane He NoABUTCA pa3mep
3aKpbIBaeMoli rpebeHKu.
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JTANbI bPOLIKOPOBAHUA HECKONbKMX JOKYMEHTOB

~
1 D C
D C
D
v ) _

1. MpoBepbTe BblbpaHHyt 2. HaunHasn ¢ 3aHeil 06n0XKu. 3. TIpobeiiTe 1 HaZeHbTe Ha 4. TlogHuMMTe rpeGeHKy BBepX i
MPOBOJNIOYHYI0 FPebEHKY Ha 3aKpbITe. 3arpy3uTe NPOOUTbIE INCTbI rpebeHKy nepenHior 00NoxKKy. CHUMITE C KPIOUKOB. AKKYPaTHO
YcTaHoBWTE He0OX0AUMBbIN 3aMOK HemnocpeCTBEHHO Ha lpobeitTe 1 HafeHbTe Ha NOMeCTHTe ee B OTKPbITble
3aKpbITuA. [poBepbTe LIENOCTHOCTL  YAEPKUBAEMYI0 PACKPbITYIO0 rpebeHKky ocTanbHble INCTbI. 3aKMMbI 419 3aKDbITUA
CKpeneHHOro NPOBOMIOYHONO WBA.  MPOBOMIOYHYHO rpebeHKy. MPOBOJIOYHOIA FpeBeHKH.

Y6eautech, uto rpebeHka
OTKPbITA 1 KACAETCA HIDKHEN
YaCTv MexaHU3Ma.

5. MogHMMITE pbivar 3aKpbITA
NPOBOMNOKM. 3aXMMbl 3aKPOIOTCA B
NpenBapuTeNbHO YCTaHOBIEHHOM
NONOMEHUN.

3AKNKOYUTENbHbIi 3TAN BPOLLIKOPOBAHIA

( )
! é : 3 DC
= i DC
e - D
= u g
S 2 v X
N\ 3 J \_
1. [lpoBepbTe CKpenmeHHbI 2. Y106bI CKpbITH LLIOB, 3. TlpoBepbTe LenocTHoCTb
woB. Ecn woB ckpenne nepeBepHuUTE 3afiHI0K 0010KKY CKPEN/IEHHOr0 NPOBOJIOYHOIO
HeHaZnexaluum o6pasom, Ha3ap. Tenepb nepeaHAn Wwea. Hennotxoe bpotuiopoBaHme
MOXHO NOMECTUTb JOKYMEHT 06n0XKa HaxoguTca Bnepeau. A MOKET MPUBECTY K BbiMafieHIHo
B 3aIMbl 11 CHOBa LUOB CKPbIT BHYTPY JOKYMEHTA. nuctos. Mpu Hapnexallem
CKpenuTb ero. 3aKpbITN rpebeHKi Bce NUCTbI

0CTalOTCA Ha MecTe.
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WCNPABNEHWE CHPOLLOPOBAHHOTO JOKYMEHTA

lpoBonouHoe 6poLLiopoBaHMe ABNAETCA HAfEXHOI CCTeMoil GpoLLtopoBaHnA. [lononHuTeNbHbIe IUCTbI MOTYT ObITb 06aBeHbI TONbKO Nocne
pacKkpenneHna JOKyMeHTa 1 ero noBTOPHOT0 GPOLLIKPOBAHNA.

YAANEHWUE BYMAXCHBIX OTXO/10B

[ToAA0H AnA 0TX0Z0B pacnonoeH BHU3Y, LOCTYN K HEMY OCYLLeCTBNIAETCA C obenx CTOPOH. [lna pocTkeHna HaunyyLmnx pe3ynbratoB perynapHo 0I'Iy€T0UJal7IT€ noaMoH.

MoamoH aiepyet 0CB060XAATb OT 0TX0/10B yepes Kaxzble 50 onepaumii, yToObI NpeaoTBpaTUTL €ro 3aCopeHune.

XPAHEHUE

OnycTuTe KpbILLKY. [lepenneTHoe ycTpoiicTBO Galaxy npesHa3HaueHo AnA XpaHeHUA Ha CToMe B FOPU3OHTAIbHOM MONOKeHM.

YCTPAHEHWE HENONAZIOK
Mpobnema Mpuunna Pewenue
He ropwT 3eneHblil HAMKaTop YCTpOiiCTBO He BKKUEHO BK/ioumTe yCTpoitCTBO C NOMOLLbIO BbIKAOUATENS,

MUTaHNA

PaCnoNoXeHHOro Ha 3a/IHeli naHenu pAAaoOM CpasbeMom
LWUHypa NUTaHNA

[OpWT KpacHbIii MHAMKATOP pexima
OXIAaHNA

YcTpoiicTBo 6bIN0 NEperpyxeHo npu
npob1BaHUY OTBEPCTHIA

HaxmuTe KHOMKy Npo6uBKK. YCTPOICTBO 0TBEAET NPOBOIHHKM
n nepe3anyctutca. [loBTopaiiTe 3Ty NpoLeaypy, Noka LMK
npobuBKky He byeT 3aBepLueH

poBornoyHas rpebeHka He
3aKPbIBAETCA I0CTATOYHO MIIOTHO

[Insi 301MOB 3aKpbITUA YCTaHOBMEH
CMLLKOM 60NbLLOI aMeTp

MpoBepbTe yCTaHOBKY CKpENAAIOLLEro 3aMKa I YCTaHOBHUTe
Tpebyemblii AMaMeTp MeHbLUEro pa3mepa

Kpas oTBepCTii NOBpEXaeHbl

Bo3Mo3Ho, YCTPOICTBO NeperpyeHo

MpobuBaiiTe NnacTiKoBble 06M10XKN BMeCTe ¢ yMaXHbIMU
NIVCTaMK. YMeHbLLMTE KONMYECTBO OBHOBPEMEHHO
npobuBaeMbIX INCTOB

OTx0/1bl BbICHINAKTCA 3 NOA/0HA

HenpaBunbHo ycTaHOBAEH NOAMOH 1A
OTX0/10B, WM BKIOYEHa yHKLMA BbIOPOCa

Y6eputech, uto MOZLAO0H ANA OTXOZOB MYCT, a GYHKLMA BbIOPOCa
BbIK/IOYEHA

Mpo6uTble OTBEPCTUA PACTIONOXKeHbI
He 110 LEHTpy

He ycTaHoBNeHa HanpaBnAioLlas KpOMKi

Otperynupyiite HanpaBAAIOLLYHO KPOMKY, 0K OTBEPCTHA He
OyAyT pacnonoXeHbl HaanexaLLm 06pazom

YcTpoiicTBo He npobuBaet
0TBEpCTUA

3acTpeBaHue

YbenuTech, 4To NOAAOH ANA OTXOAOB NyCT. Yoeautech, uto
3arPy304Hblii NPOeM He 3a0N10KUpoBaH

OTBepCTIA He NapannenbHbl
KpoMKe fucTa

Moz peXyLUyMIn IHCTPYMERTaMY 3aCTpAN
Mycop

Bo3bmuTe TBEpAYI0 KAPTOHKY 11 BCTABbTE €€ B 3arpy30uHblii
npoem. MogBuraiite KapTOHKY 13 CTOPOHbI B CTOPOHY, 4T0bbI
YAANUTb 0CTABLUMECA OTXOAbI B NOALOH

OTBepCTYS NPOOUTI He 0 KOHLIA

JIncTbl He BbIPOBHEHbI B COOTBETCTBUN CO
(XeMOIA 0TBEpCTHIA

Otperynupyiite HanpaBNAIOLLYH KPOMKM U NpoBepbTe
YCTAHOBKI HA HEHYKHbIX NCTaX Bymaru

JucTbl BbINAAAIOT U3 AOKYMEHTa

MEXAYHAPOLHAA TAPAHTUA

Komnatus Fellowes rapanTupyet oTcyTCTBUE AeheKTOB MaTepUasnoB Ui U3roToBneHus
BCeX fieTaneil 6poLLIopoBLLMKa HA MPOTAXKEHUN 2-X NIET €O AHA NpuobpeTeHms
nepBoHayanbHbIM NoKynatenem. ECu B TeueHwe rapanTuiiHoro cpoka byaet obHapyxeH
LedeKT Kakoii-nu6o AeTan, Bbl MMeeTe NPaBo TONbKO U NCKMIOUNTENbHO HA PEMOHT
N1 3aMeHy fiedeKTHOII AeTanu No ycMOTpeHuto 1 3a cueT komnaHum Fellowes. [laHHas
rapaHTUA He JeiicTBYET B CNyyae HeMpaBUIbHOI JKCNNyaTaLun, HecobnioeHNa npasun
M0N1b30BaHNA UM PEMOHTA HeYMOHOMOUEHHbIMY MLaMK. HacToALLuiA BOKYMEHT
OrpaHuunBaeTt JeiicTaue Ntoboil nospasymeBaeMoil rapaHTIA, B TOM UMCNe rapaHTUu
TOBAPHOTO COCTOAHMA AW NPUTOAHOCTI ANA UCMONb30BAHNA B ONPEAENeHHbIX Lienax,

MpoBonoyHas rpedeHKa CkpenneHa
HE[I0CTAaTOUHO MNOTHO

MpoBepbTe NNOTHOCTH CKPenieHuA NPOBONIOYHOIA rpebeHKiA.
lMomecTiTe ee B MeXaH3M 3aKpbITIAA 1 OTperynupyiiTe
MAOTHOCTb CKpennexus. lpoBepbTe YCTaHOBKY CKpennatoLLero
3aMKa 1 yCTaHoBuTe Tpebyemblil AuaMeTp MeHbluero pasmepa

YKa3aHHbIM BblLLIE COOTBETCTBYIOLLLMM rapaHTUiiHbIM cpokom. Komnanus Fellowes

HU NPV KaKux 06CTOATENbCTBAX HE HECeT OTBETCTBEHHOCTb 3a 1106011 KOCBEHHbIA

yLLepo, cBA3aHHbIN € AaHHBIM U3henvem. [laHHad rapaHTUA JaeT BaM onpefeneHHble
lopuaMYeckme npaga. Y BaC MOryT ObITb Apyrite opuaNecKite Npasa, OTINYALLMeCs OT
MpaB, yKa3aHHbIX B 3T0if rapaHTIAu. [POAOMKUTENBHOCTD 11 YCNIOBINA AHHON FapaHTU
JelicTBUTeNbHbI M0 BCeMy MUPY, KPOMe TeX CTPaH, rAe MecTHoe 3aKOHOAATeNbCTBO
MOXET HarlaraTb MHble OrpaHueHIA Uu yCnoBuA. [ina nonyuexus bonee nogpo6Hoit
UHdOpMALIM UM 06CYXKMBAHNA NO JaHHOI rapaHTMN 06paTuTech B KomnaHuto Fellowes
WK K NPOAABLY AaHHOTO U3aenua.
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EANHNIKA

Eioodoc yaptiol

Ymootnpién
£yypagou

(kdAvppa) Auyvia véov umep@optwong A

Avyvia véov avoiktol peupatog (D

PuBuilopevog
00nyo¢ dkpou

ok

Ay Brkn amoppiupdtwv

Tpoyiokog yla
pUBLon 0dnyol
dkpou

MoxMog
Khelgipatog
oUppaTOg

AnmoBrikeuon daktuliou ka 01Kn amopplupdtwy
HETpnon €yypdgov (81m\ mpoaBaon) E'
NaBn petagpopdc
Zlay6veg Kheloipiatog oUppatog Métpnon eyypdgou
ka1 Brkn amoBrkevons |, 1.0 IS
Emheyopevo koppio ehéyyou
AYNATOTHTEX
Avvatdtnta Sidrpnong
OuM\a yapTiod Texvikd dedopéva
70-80 g/m? 20 puMa Aaotdoeig xapTiod A4, A5
Magavii KaAvppata Eykoméc didtpnong 34
100-200 exatoppvPIOOTOPETPA 3 gUNa Ttabepo 2,5mm
200+ EKATOUUPIOOTOHETPA 2 uNa Briua eykomi¢ 3.1
o PuBuldpevoc 0dnydg dkpou val - IEPLOTPOPIKIG
Ahha rumid kahoppara Xwpntikdnta B1Kn¢ amoppippdtov mepimou 3000 UNa
160-270 g/m? 390Ma 400 (Boly) 220240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 iMa loyU¢ pikpopoTép 160W 1,0A
Avvatrétnta ipAodeoiac Kukhog epyaaiag 30 hemtd avoiko / 30 et khelotd
Méyioto péyeBog Saktuliou S1dtpnong 14mm KaBapo Bdpog 14kg
Méyioto apoc eyypdgou (80 g/m?) mepimov 130 UM Maotdoerc (MxBxY) 530%450 x 165 mm

IHMANTIKEZ OAHTIEX AXQAAEIAY — AwaPdote TI¢ mpIv XpNOIHOMOU|OETE TO MPOIOV!

A NMPOXOXH Napakahoupe dtaPdote mpwv T xpron. Mapakaholpe GUAGETE To yia pEMOVTIKE avagopd.

Katd tn Sidtpnon;

- e§aopahiote mdvta 6T1 T0 pPnxdvnpa Bpioketat og otadepr em@dvela

- doKipdote pe SidaTpnon mpoxelpwv GUAWY Kal pUBIOTE TO UnXavna mpw T
d1dtpnon Twv TEMKWY gyypagwv

Katd tn Bihodeoia (dotpo);
Mwatnpeite To pnyavnpa pakpid amé myéq Beppotntag 1 vepou.

- aQAIPEOTE TOUC OUVSETAPEC Kall KABe Ao PETaMIKO avTIKEipEvo Tptv Mnv emixetpeite moté va avoi€ete 1y va emokeudoeTe pe omolovdrmote GAo
m didtpnon TpOmo auto To Pnydvnua.
- pnv unepBaivete MOTE TNV amoTinpévn Xpewaleote YuvdéoTe To unyavnua oe e0koha mpoopdatyun mpida.
06 | A ?
rGO00N Tob HnXaviuatoc Boneaa ¢ Inueiwon - autd To pnyavnpa mephapPdvet pa ouokeun BeppIkiA amokommg

m Tuna e€umpémonc neatayv. .. TIoU evepyomoleital dtav To pnyavnua éxel umepBeppavBei katd t xpron. Oa
AL\

www.fellowes.com { i\ . , . . \é A A ,
AQiioTE TouC EIBIKOUC Hag va o6 AVOLGEL KAL TTAAL QUTOHATA 0TAV TO pnXavnua evat mAeov ao@aAEC yia AELToUpYLa.

' : L . BonBrigouv e Ti¢ Aoaeig Toug. Na
Kad m BlB)\lOﬁEOIG (6&““0)’ kaheite mavia v etaipia Fellowes mpwv

- npooéxﬂ-gl Umlfio mOavou UGVK(DUGTOC EMKOWWVAOETE i€ TO KaTdoTnja ayopdc.




EAAHNIKA

AIAMETPOZ AAKTYAIOY AIATPHZHYX & METEOH EITPAOQN

20lh
80y
mm apBpoc UMWY
6mm 2-35
8§ mm 36-50
10 mm 51-61
1M mm 61-80
12mm 81-100
14mm 100-130

ErKATAZTAZH

J

Xpewaleote BonOia?

Turua efumpémong nehatwy. . .. www.fellowes.com

Agnote Toug e161KoU¢ pag va oag fonbroouy Le TI¢ NIOEIC TOUG.
Na kaheite mavra Ty etaipia Fellowes mpiv EMKOVWVIOETE i€ TO
Katdotnpa ayopds.

1. E€ao@aliote 611 TO pnyévnpa
Bpioketat o€ aTabepn emepavela.

2. BeBatwBeite otin BAkn
amoppIppdTwy ivar ddeta Kar éxel
Tpocappootei owotd. H Brkn éxel
nipdoBaon amé v aplotepn Kat

n 6€€1d mhevpd. H Bkn éxel pia
“Nertoupyia d1dppnéng” mou Aertoupyei
6tav n Brjkn amokoppdTwy ival
“umepmAnpng”

3.To pnxavnua diatibetal
He amoouvdepéva foopata
nektpodotnong. EmhéSte
10 KatdMnAo Buopa yia Ty
katdMnAn tpogodoaia.

4. Yuvdéote o flopa ot
yelwpévn mpida.

5. Avoiéte To pnyavnua (o
dlakomng Ppioketal o miow
H€POC TOU HNYavAKaATOC).

6. BeBaiwbeite 61 0 poyAo¢
kAeloipatog o0ppatog ivat
TIEOPEVOC TIPOG Ta TTIOW.

7. Avaonkaote To KaAuppa.
Befaiwbeite ot n mpdoivn
Auyvia véov €ival avolkTh.
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EANHNIKA

MPIN TH BIBAIOAEZIA

To Galaxy éet 800 peBodoug khetaipatog Tov daktuhiou yia kdBe péyebog diapétpou daktuhiov petall 6 kat 14 mm.

1- Omruikn KAipaka. — bavikr yia Biphodesia eyypawv evoc euAou.
0 kwvolpevog alayovag Kheloipatog supmepthapfdvel e0koAn oty avayvwon Khigaka

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2—- Emheyopevo kopBio eAéyxou. — 1daviké yia moAhamd éyypaga Twv Max < m > Min
01y peyeBuv.

PuBpiote v koKkivn pdBdo STOP ot embBupntr 6éon. lupiote Tov TpoYioko

ehéyyou mpog Ti¢ Béoerc MAX ) MIN omw¢ amaiteital.

H kokkwvn pdBdog madoeng Kveital mpog Ta mavw Kal KATw EVTOE TOU KEVTPIKOU

napadipov. <>
op | 14mmA 9/16
Min
6mm A 1/4
4

Méyioto 20
(80g/m2)

1. EmAéte T owoth Sidpetpo 2."Kpepdote Tov emheypévo 3. Kéve okipun pe mpoyelpa @UNa 4. Tpumrote Ta QUM O€ PIKPEC
dakTuliou didTpnong pe daktuNo didtpnong oto Xaptio0 yla va eéyéete T puBpion Taptideq mov dev uMEPPOPTWVOLY
Xpnon tou odnyou BiKkng €€dptnpa umootpIéng odnyou dkpou. T0 PNXGvnHa 1 T0 XpRoT.
amobrKevong. daktuliou didTpnong.

BHMATA IA BIBAIOAEZIA - EFTPAQO ENOX OYAAOY

1. &K oTe pe T0 Tiow Kahvppa. 2. TpumnoTe Kai mepdoTe oTig 3. AVaONKGOTE T0 SaKTOMO 4. AvaonkwoTe To [oyAo

Ooptwote Ta Tpunnpéva UNa aKideC T0 PmpooTIve KAAuppa. S14TpNONG MPOC T MAVE k\ewoipatog 60ppatog

am’ evBeiag aTov avolypévo TpumnoTe Kat mepaoTe 0TI Kl EKTOC TWV QYKIOTPWY. BiBModeaiaq mpog Ta epmpoc.

daktohio bidrpnong. akideg Ta vmorotma QUAAQ. TomoBETHaTE Tov MPOoEKTIKA 0 00nyd¢ KAeloipatog KNipakag
0TOUC 01ayGVEC KAEI0ijIaTOC Bpioketat atov Kivoupevo
abppatoc. BeBatwbeite ot alaydva. Kheiote Toug olaydveg
0 Saktolog S1dTpnong eiva €w¢ 6Tou N évoerdn daktuhiov
avoIKTog kat ayyide1 o katw pépog  BBModEaiag deixvet To péyebog
TOU [INavIHoU. Tou oVppatog Pifhiodeaiag

ToU KA€ivel.



EAAHNIKA

BHMATA ['1A BIBAIOAEZIA - NNOAAATIAA ETTPAGA

v X

J

2. ZEKIVAOTE i€ TO TTiow KAAuppa.
Ooptwote Ta TpUTMEVA GUNa o
€ubBeiag otov avotypévo daktoho
didtpnong.

1. MokipdoTe To KAio1o Tou
emheypévou daktuliou didtpnong.
PuBpiote v ao@dheia Khewoiparog
omwg amarteitat. Befaiwbeite
01170 KA€io10 TN pagnc eivat
oAoKANpwEVO.

/

5. AvaonKoTe To poxAd
kheloipatog ouppatog. O1 alayoveg
Ba kheioouv otny mpoemheypévn
Béon mavong.

OAOKAHPQZH THZ BIBAIOAEZIAZ

3. Tpummote Kat mepAoTe oTI¢
aKid&¢ TO UmpoaTvo KAvppa.
TpummroTe Kat ePAoTe OTIG

4. Avaonkwate 10 daktoMo
d1dTpnong mpog Ta MAve Kat EKTOC
TWV ayKioTpwv. TomoBetrote

-~

| =

=
=

GG\

N\ J

akidec Ta umohouma QUMa. TOV TIPOGEKTIKA 0TOUC O1ay0VEC
kAeloipatog ouppatoc. BePaiwbeite
0110 dakTUMo¢ drdtpnong sival
QVOIKTOC Kat ayyiCel To KATw PéPOg
TOU INXavIopOU.
(3 D C
- C
-

&

1. ENéy&re v khetoth

pagn. Edv n pagn dev xel
kAeioel kad, TOTE mpémer va
TomoBeTioeTe Kat AL To
£YYPApO 0TOUG OLaYOVES Kal va
T0 KheioeTe Kat maAL.

2. lla va amokpoPete T paen,
YUPIOTE TO Miow KAAVppa TTPOC
1a miow. To epumpoabio kAAvppa
eivar Twpa opatd. H pagr éxel
QMOKPUQTEL VTOC TOU EYYpaQou.

3. BeBatwBeite o1 T0 KAgioIp0
NG pagng eivat ohokAnpwpévo.
H yahapn Bihodesia Ba
nipokaAéoel anwhela @UMwv. To
kahd KAeiotpo Ba datnproet OAa
Ta QUL
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EANHNIKA

AI0PONZH ENOZ AEMENOY EITPAOOY

H BiBAodeaia pe ovppa ivar éva aopadéc ovotnpa PiBhodeaiac. Aev pmopolv va mpoateBolv kat dAa gUMa ektdq edv To €yypago AuBei ka mavadedei.

AOQAIPEZH TON ANOKOMMATON

H Brjkn amoppippdtwy Bpioketat kdtw amd To pnydvna kai éxete mpooBaon o’ avtiv an’ omotadnmote meupd. Na kahitepa amotehéopata, adeldlETe TAKTIKA TN ORKN.
Npémeva adeidete ) Brikn kaBe 50 Aerroupyie yia va e§aopahioete 0Tt dev Ba mpokUouv amoppdseic.

ANOGHKEYZH

XapnAaote to kdhuppa. To pnydvnua Bihodesiag Galaxy eivar axediacpévo yia opilévtia TomoBétnon oto ypageio.

ENIAYZH MPOBAHMATON

MpofAnua

Awtia

MNoon

H mpdatvn Auyvia véov Aertoupyiag
bev eival avappévn

To pnxavnpa dev eivat avolkto

Avoiéte To pnydvnua amd to dlakomtn 0To miow pépog imha ato
Boopa nhektpoddtnong

H huyvia véov eivar oTnv KOKKIVY
Béon avayovng

To pnydvnpa umeppoptaBnke katd T
didtpnon

Méote 1o koupmi didtpnong. To pnxdvnia Ba amoovpel 10
unxaviopo ddtpnong kat Ba emavapuByiotel autopata. Zuveyiote
aut T dladikaoia £w¢ 6tou ohokAnpwBei o kikNog didtpnang

Ablvarto emapkwe oIy KAciowo Tou
daktuhiou

Ot olayove khetoipatog éxouv pubpiotei o
unepPolikd peydhn didpetpo

ANETe T p0BIoN aopahiong kKAeloipatog wote va Taiplddel o
HikpOTEpN SIAPETPO BTG amarTeital

0 dkpeg Tou QUNOU Exouy
mapapoppwbei

MBavi umEPPOPTWON TOU UNYAVAHATOC

Tpummote maotikd kahoppata pe xaptiva goMa. Meiwate Tov
apiBpo twv OMwv mpog Sidtpnon

Mappon Brkng amoppippdTwy

H Brkn amoppippdrwy dev éxet eloayBei owatd
1 éxel evepyomotnBei n Aerroupyia «didppnéne»
(burst)

EAéyére 611 Brikn amoppippdtwy eival ddela kai n ettoupyia
«O1dppnéne» (burst) eivat kKhewot

Ovoméc didtpnong dev eival
KevTpaplopéveg

0 0dnyoc dkpou dev eivai pubpiopévog

PuBpiote Tov 0dnyo dkpou éwc 6tou dlopBuwdei To mpéTuo
didrpnong onwv

To pnxavnua ogv Tpunda

Epmhokn

BePaiwbeite 611 n Brikn amoppippdtwy eivat ddeta. EAEyEe yia
TUX6V EUmAOKI otV umodoyT XapTiol

Ovoméc diatpnong dev eival
mapdMAnAec mpog To dkpo
0V PUMOU

‘Exouv koMnet amokoppata kdTw amo
TIC QINEPEC

Mepdore éva SUoKaymTo Xaptovt amd T urmodoyn xaptiol.
MeTakivoTe To Xaptovi mpog To mAdi yta va aneheuBepwBoiv
OmoLadHTIOTE TepioaEla AMOKOPATA EVTOC TG KNG anmoppIpKATwY

Avemapki¢ didtpnon dkpwv omov

Ta @UNa dev eivar owoTd evBuypappIOpEVa e
10 péTUTo dIdTPNONG

PuBpiote Tov 0dnyo dkpou Kau kAve dokipée didmpnang pe
mpdyetpa UNa éwg 6Tou SlopBuwbei

Ta @UNa TéQTOUY AMO TO €yYPaYO

AIEONHE ETTYHZH

H Fellowes eyyvatat 6Tt kavéva amé ta e§aptipata tou pnyavipatoc fiModeaiag dev

Ba mapouoldogl ENaTTOpATA 6 UMKG Kat EpYaTiKA yia 2 Tn amd Ty nuepopnvia ayopag
amé Tov apy1ké ayopaotr. Edv mapouataotei eAdTtwyia og omolodnote e§dptnpa katd
v mepiodo eyyunang, N HOvN Kat amokAEIOTIKN 0ag amokatdotaon Ba eivat n emokeun

1 N avikatdotaon, katd v emhoyn kat pe é€oda tng Fellowes, Tou eEhattwpatikod
eSaptuatoc. Aut n eyyonen dev X0l e MEPITTAOELS KakopeTayeiptong, AavBaapévou
XELPLopov, i un e§ouatodotnuévng emokeuric. Omotadrimote umovoolpevn eyyonon,
ouPMEPINAPPAVOPEVWY EYYUROEWY EPTOPEVCIPOTNTAS I} KATAANANAGTNTAC Y10 GUYKEKPILIEVO
oKomo, meplopiCetal dia Tov mMapovTog oe Sidpkela ion pe T avaoyn didpketa eyyonong

0 daxtOMog didtpnan Oev ivat
(PKETA KAELOTOC

ENéy&re 1o kheiowpio Tou daktuliou didtpnong. TomoBetrote oto

Hnxaviopo kheloipatog kat ehtiwate to keiotpo iphiodeaia.

ANGEre T pUBpLon aopahiong Kheloipiatog wote va taiptdlet o
Hikpdepn didpieTpo oMW amarteitat

mou avagépetat mapandve. H etaipia Fellowes dev Ba eival o€ Kapia mepimtwon unevbuvn
Y10 OTTOLETOTIOTE GUVEMAYOHEVE I} GUPMTWHATIKES {npieC amodoTéeC 0" AUTO TO TPOTOV.
Autd n eyyonon odg divel ouykekpipéva vopikd dikaimpata. Mmopei va éxete kat dAa
VOpIpa Sikatwpata mov dlagépouy an’ autr Ty eyyonon. H didpketa, ot 6pot Kat ot
ouvBiiKec auTAC TS Eyyinang Loyvouv o€ ayKOGLO ENiMmedo, EKTOC amd TIC MEPUTTWOELS
OTIC OTTOiEC PmopEi va amartodvTal amd T TomK VOPoBETia GUYKEKPIUEVOL TTEPLOPIOHOL,
1| @161ké amayopevoelg i ouvOnkec. Na meploodtepeg Aemtopépeleg, 1y yla va APete
unnpeoieq pe faon autr v yyonon, mapakaeioBe va emkovwvoete padi pag 1 pe Tov
aVTIMPOOWMO TNG MEPLOXTE 00.



Belge destegi
(kapak)

Ayarlanabilir
kenar kilavuzu

Kenar kilavuzunu
ayarlama carki

Tel kapatma
kolu

Kagut girigi

Asint yiiklenme neonu A
Giig verildi neonu (D

Delme tusu @

Tel tarak depolama yeri ve Atik tepsisi
belge 6l¢me (gift erigim) E’
Tagima kulbu
Tel kapatma ¢eneleri \?ee Ig:p%lgrn:
tepsisi vt ==
Segilebilir kilit kumandasi
OZELLIKLERi
Delme Kapasitesi
Kagit yapraklan Teknik Veriler
70-80 g/m? 20 yaprak Kagit boyutlar A4, A5
Seffaf Kapaklar Delme yuvalan 34
100-200 mikron 3 yaprak Sabit 2,5mm
200+ mikron 2yaprak Yuva arahgi 31
Ayarlanabilir kenar kilavuzu evet- doner
Diger Standart Kapaklar Atik tepsisi kapasitesi €. 3000 yaprak
160-270 g/m” 3 yaprak Voltaj 220-240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 yaprak Motor giicii 160 W 1,0A
Ciltleme Kapasitesi Gorev cevrimi 30 dakika acik / 30 dakika kapali
Maks. tel tarak boyutu 14mm Net agirlik 14kg
Boyutlar (UxDxY) 530 x 450 x 165mm

Maks. belge (80 g)

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI — Kullanmadan Once Okuyun!

¢. 130 yaprak

Kullanmadan 6nce liitfen okuyun. ileride basvurmak iizere liitfen saklayin.

A\ DIKKAT

Delme iglemi sirasinda;

- daima makinenin dengeli bir yiizey Gstiine yerlestirilmig olmasina dikkat edin

- son belgeleri delmeden dnce miisvedde yapraklar iizerinde deneme delikleri
acip makineyi ayarlayin

- delmeden 6nce zimbalari ve diger metal parcalarini sayfalardan gikarin

Ciltleme iglemi sirasinda;

Makineyi kolay erigilebilir bir prize takin.

Makineyi 1si ve su kaynaklarindan uzak tutun.
Makineyi asla agmayin ya da baska sekilde tamir etmeye calismayin.

- makinenin belirtilen performans diizeyini

hicbir zaman asmayin

A

Ciltleme islemi sirasinda;

- dikkatli olun, olasi sikisma noktas

Yardim mi
Gerekli?

(Muisteri Hizmetleri. . ..
www.fellowes.com
Uzmanlarimizin size bir ¢6ziim
sunmasina olanak verin. Satin
aldiginiz yerle temas kurmadan 6nce
daima Fellowes ile temas kurun.

Not — bu makinede, kullanim sirasinda asiri 1sindigi zaman devreye giren bir
termal baglanti kesme aygrti vardir. Aygrt, makinenin kullanimi giivenli hale
geldiginde otomatik olarak devreden gikar.

67



TURKCE

TEL TARAK CAPI VE BELGE BOYUTLARI

20l
o 80y
mm yaprak sayisi

6mm 2-35

gmm 36-50 Yardim mi Gerekli?

10 mm 51-61 Miisteri Hizmetleri. . .. www.fellowes.com
Uzmanlarimizin size bir ¢oziim sunmasina olanak verin. Satin

11 'mm 61-80 aldiginiz yerle temas kurmadan once daima Fellowes ile
temas kurun.

12mm 81-100

14mm 100-130

KURULUM
1

J
1. Makinenin dengeli bir yiizey 2. Atk tepsisinin bog ve dogru 3. Makine, baglantisi yapiimamig 4. Ug baglantisini toprakli
iistiine yerlestirilmis olmasina yerlestirilmig olmasini kontrol elektrik uclar ile gelir. ilgili elektrik prizine takin.
dikkat edin. edin. Tepsiye sag ve sol taraflardan gii¢ kaynagina uygun dogru ug

erisilebilir. Tepside, yonga tepsisi‘asin ~ baglantisini segin.
dolu’oldugunda calisan bir‘cogusma
ozelligi’ vardir.

5. Makineyi agin (anahtar 6. Tel kapatma kolunun
makinenin arkasindadir). geriye dogru itilmig olmasina neonunun yanip yanmadigini
dikkat edin. kontrol edin.



TURKCE

CILTLEMEDEN ONCE

Galaxy, 6 ve 14 mm arasindaki tel tarak caplar icin iki tel tarak kapatma yontemi ierir.

1- Gorsel dlcek. — tek belgeleri ciltlemek icin idealdir.
Hareketli kapanir ¢ene, kolay okunabilir bir dl¢ek icerir

| p
8mm A 5/16” 6mm A 1/4

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2 Segilebilir kilit kumandasi. — ayni boyutlardaki birden fazla belge Max 4 m > Min

icin idealdir.

Kirmizi STOP ¢ubugunu tercih edilen pozisyona ayarlayin. Kumanda carkini gerektigi
gibi MAX (MAKS) ya da MIN (MIN) pozisyonuna dogru cevirin.

Kirmizi stop cubugu, orta pencere icinde yukar ya da asagi dogru hareket eder.

4
Maks. 20
(80g/m2)
1.Tarak muhafaza tepsisi 2. Sectidiniz tel tara tel tarak 3. Kenar kilavuzu ayanini kontrol 4. Makineyi ya da kullaniciyi asin
kilavuzunu kullanarak dogru destegine asin. etmek icin miisvedde yapraklar yiiklemeyecek sekilde, yapraklan
tel tarak capini secin. lizerinde deneme deligi acin. kiigiik partiler halinde delin.

CILTLEME ADIMLARI - TEK BELGE

1. Arka kapakla baglayin. Delinmis 2. On kapagi delin ve asin. 3.Tel taragji yukan dogru kaldinp 4.Tel kapatma kolunu yukari

yapraklari, dogrudan, asili agik tel Kalan yapraklari delin ve asin. kancalardan gikartin. Acik tel dogru kaldirin. Kapanir dlcek

taraga yerlegtirin. kapatma cenelerine dikkatle kilavuzu, hareketli cene
yerlestirin. Tel taragin acik lizerindedir. Kapatiimakta olan
olmasina ve mekanizmann altiile ~ telin boyutu tel Glciide gdriinene
temas etmesine dikkat edin. kadar geneleri kapatin.
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TURKCE

CILTLEME ADIMLARI - BIRDEN FAZLA BELGE

v X

J

1.Tel taragi kapatma denemesi 2. Arka kapakla baglaymn. Delinmis
yapin. Kapatma kilidini gerektigi yapraklan, dogrudan, asili acik tel
gibi ayarlayin. Tel dikis kapatma taraga yerlestirin.

isleminin tamamlanmis oldugunu

kontrol edin.

5.Tel kapatma kolunu yukan dogru
kaldirin. Ceneler, inceden seilen
stop pozisyonunda kapanacaktr.

CILTLEME ISLEMININ TAMAMLANMASI

3. 0n kapag delin ve asin. Kalan
yapraklan delin ve asin.

C
C
v X

uuu

fl é 2 )

e ul g

>

= .

= 3

= 13
N\ 3 J
1. Kapatilan dikisi kontrol 2. Dikisi saklamak icin arka
edin. Eger dikis dogru kapag geriye dogru cevirin. On
kapanmamissa, belge kapak simdi goriinebilir. Dikig
tekrar cenelere yerlestirilip belgenin icinde gizlidir.
kapatilabilir.

3. Tel dikis kapatma isleminin
tamamlanmis oldugunu kontrol
edin. Gevsek ciltleme, yaprak
kaybina neden olur. Kapatma
islemi iyi yapilirsa tim yapraklar
muhafaza edilir.

4.Tel taragi yukan dogru kaldinp
kancalardan cikartin. Aik tel
kapatma cenelerine dikkatle
yerlestirin. Tel taragin agik olmasina
ve mekanizmanin alti ile temas
etmesine dikkat edin.



TURKCE

CILTLENMis BIR BELGENIN DUZELTILMES]

Tel ciltleme, giivenli bir ciltleme sistemidir. Cilde yaprak eklenmesi icin belge tamamen sokiilmeli ve yeniden ciltlenmelidir.

ATIKLARIN CIKARILMASI

Atik tepsisi makinenin altinda bulunur ve her iki taraftan da erisilebilir. En iyi sonuclar elde etmek icin tepsiyi diizenli olarak bosaltin.
Tikanmalari 6nlemek icin tepsi her 50 islemden sonra bosaltiimalidir.

MUHAFAZA

Kapagi indirin. Galaxy telli ciltleme makinesi, masa iistiinde yatay konumda muhafaza edilmek iizere tasarlanmistir.

ARIZA GIDERME

Sorun

Nedeni

Coziim

Yesil giic neonu yanmiyor

Makine agilmamistir

Makinenin arkasinda bulunan fis girisinin yanindaki anahtarla
makineyi agin

Kirmizi bekleme neonu

Makine delerken agir yiiklenmis

Delme tusuna basin. Makine zimbalari geri ceker ve kendisini
sifirlar, Delme gevrimi tamamlanana kadar bu isleme devam edin

Tel tarak yeterince sikica kapatilamiyor

Kapatma ¢eneleri ok bilyiik capa
ayarlanmistir

Kapatma kilidinin ayarini gerektigi gibi daha kiiciik capa kurun

Delik kenarlari hasarl

Makine muhtemelen asin yiiklenmektedir

Plastik kapaklan kagit yapraklarla birlikte delin. Delinmekte
olan yaprak sayisini azaltin

Atik tepsisi copleri kagiriyor

Atik tepsisi dogru yerlestirilmemis ya da

“cogusma ozelligi” devreye girmistir

Atik tepsisinin bos ve “cogusma dzelliginin” kapali olup
olmadigini kontrol edin

Delikler ortalanmamig

Kenar kilavuzu ayarlanmamis

Kenar kilavuzunu, dogru delik diizeni elde edilene kadar
ayarlayin

Makine delmiyor

Tikanma

Atik tepsisinin bos olup olmadigini kontrol edin. Kagit girisinde
tikanma olup olmadigini kontrol edin

Delikler kenara paralel degil

Delgi kaliplarinin altina ¢op takilmistir

Kagt girisine sert bir mukavva parcasi sokun. Mukavvayi
yanlamasina hareket ettirerek sikismis olan ¢oplerin atik tepsisine
diismesini saglayin

Kismi delik kenarlan

Yapraklar deliklerle dogru hizada degil

Kenar kilavuzunu ayarlayin ve dogru hizayi elde edene kadar
miisvedde sayfalarla deneme yapin

Yapraklar belgeden diisiiyor

DUNYA CAPINDA GARANTI

Fellowes, cilt makinesinin tiim parcalarinin, ilk tiiketici tarafindan satin alinma tarihinden
itibaren 2 yil siireyle malzeme ve igcilik agisindan kusursuz olacagini garanti eder. Eger
garanti donemi icinde herhangi bir parca kusurlu bulunursa, tek ve dzel tazminatiniz,
secme hakki ve masraflan Fellowes'a ait olmak iizere, soz konusu parcanin onariimasi
veya degistirilmesidir. Bu garanti, kétii kullanim, yanlis muamele ya da yetkisiz taraflarca
yapilmig onanim vakalarina uygulanmaz. Satilabilirlik ve belli bir amaca uygunluk

Tel tarak yeterince kapanmamistir

garantileri dahil olmak iizere, her tiirlii zimni garantilerin siiresi, yukanida beyan edilen

Tel taragin kapali olup olmadigini kontrol edin. Kapatma
mekanizmasina yerlestirin ve cildin daha iyi kapanmasini
saglayin. Kapatma kilidinin ayarini gerektidi gibi daha kiiciik
capa kurun

ilgili garanti dénemi ile sinirhidir. Fellowes, bu iiriiniin kullanilmasi sonucunda olugan
zararlardan hicbir sekilde sorumlu degildir. Bu garanti size belirli yasal haklar verir. Bu
garantiden farkli olarak diger yasal haklariniz olabilir. Bu garantinin siiresi ve sartlari, yerel
yasalarin gerektirebilecedi sinirlamalar, kisitlamalar veya sartlar haricinde tiim diinya
genelinde gegerlidir. Daha fazla ayrinti ya da bu garanti kapsaminda servis almak icin
Fellowes ile ya da bayinizle irtibat kurun.

7
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Podpora
dokumenti (viko)

Nastavitelné
voditko okraje

Kolecko pro nastaveni
voditka okraje

Paka na
uzavirani
dratd

Uskladnéni hiebene a
méfidlo dokumentii

Svérky na draty

Volitelna kontrola uzavéru

Otvor pro papir

Kontrolka pretizeni A
Kontrolka napdjeni (D

Tlacitko pro dérovani @

Odpadninddoba
(dvojity pFistup) E’

Rukojet pro prendseni

Nédoba pro méfeni a
uklddani dokumentl L\ 0100000 1550

TECHNICKE UDAJE

Kapacita dérovani
Listy papiru Technické parametry
70-80 g/m2 20 listdi Rozméry papiru A4, A5
Priihledné desky Dérovaci otvory 34
100-200 mikrond 3 listy Pevné 2,5mm
pfes 200 mikron( 2 listy Rozestup otvord 31"
L ] Nastavitelné voditko okraje ano - rotacni
Jiné standardni desky Kapacita mista pro odpad” €. 3000 listd
160-270 g/m? 3 listy Napéti 220-240V 50/60 Hz
pries 270 g/m2 2listy Vijkon motoru ve wattech 160W 1,0A

Kapacita vazani Pracovni cyklus 30 minut zapnuto / 30 minut vypnuto
Maximalni velikost hfebene 14mm Cistd vaha 14kg
Max dokument (80 g) C 130 lsti Rozméry (DxHxV) 530 x 450 x 165 mm

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY — Pectéte si pred pouzitim!

A\POZOR

Pii dérovan;

Prectéte si prosim pred pouZitim. Uschovejte pro budouci vyuZiti.

Pii vazani;
- vidy zajistéte, aby byl stroj na stabilnim podkladu

- vyzkousejte dérovani na vyfazenych listech a stroj sefidte, neZ provedete
dérovani na findlnich dokumentech

- pfed dérovanim odstrarite sponky a dalsi kovové materialy

- nikdy nepiekracujte uvedeny vykon stroje

A

Pii vazani;
- davejte pozor, potencidlni nebezpedi uskfipnuti

Potiebujete
pomoc?

Sluzba zdkaznikim. . ..
www.fellowes.com
Dovolte nasim odbornikiim,
aby vém pomohli. NeZ se obrdtite
na misto, kde jste vyrobek zakoupili,
vzdy nejprve zavolejte
spolecnosti Fellowes.

bezpecné poutit.

Méjte stroj stranou od zdroji tepla a vody.

Nikdy se nepokousejte zafizeni otevirat ani Zadnym zpiisobem opravovat.
Zafizeni zapojte do snadno pfistupné zasuvky.

Poznédmka - toto zafizeni obsahuje tepelnou pojistku, ktera se aktivuje, kdyz
se stroj pfi pouzivani piehieje. Automaticky se znovu nastavi, kdyz Ize zafizeni



CESKY

PROMER HREBENE A FORMATY DOKUMENTU

20l
80g
mm pocet listd
6mm 2-35
gmm 36-50 Potiebujete pomoc?
10 mm 51-61 Sluzba zdkaznikim. . .. www.fellowes.com
Dovolte nasim odbornikiim, aby vdm pomohli. NeZ se obrdtite
11 mm 61-80 na misto, kde jste vyrobek zakoupili, vzdy nejprve zavolejte
spolecnosti Fellowes.
12mm 81-100
14 mm 100-130

INSTALACE
1
J
1. Zajistéte, aby byl stroj na 2. Zkontrolujte, zda je nadoba na 3. Stroj se doddva s volnymi 4. Zapojte kabel napdjeni do
stabilnim podkladu. odpad prazdnd a spravné upevnéna. napéjecimi kabely. Zvolte sprévny uzemnéné zasuvky.
K nadobé je pfistup z levé a z pravé kabel pro pfislusny zdroj napéti.

strany. Nddoba md ,uvolfiujici funkci”,
kterd funguje, kdyZ je nadob z cipy
Jpreplnénd”,

5. Zapnéte stroj (spinac je na 6. Ujistéte se, Ze pdka na uzavirani 7. Zvednéte viko. Zkontrolujte, zda
zadni strané stroje). dratd je zatlacend dozadu. sviti zelend kontrolka
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PRED VAZANIM
Galaxy pouzivd dvé metody uzavirni hfebene pro vechny priiméry dratii mezi 6 a 14 mm.

1- Vizudlni stupnice. — idedlni pro vazéni jednoho dokumentu.
Pohyblivy zavérny mechanizmus zahrnuje snadno Citelnou stupnici

| p
8mm A 5/16” 6mm A 1/4

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2-Volitelna kontrola uzaveéru. — ideaIni pro nékolik dokument stejné velikosti. Max <4 m P Min
Nastavte cervenou paku STOP do pozadované polohy. Otocte ovlddaci kolo do

pozadované polohy MAX nebo MIN.

Cervena péka stop se pohybuje smérem nahoru a doldi ve stfednim okénku.
<>
STEEN 14mmA 9
Min\

/16
6mm A 1/4”

4
Max 20
(80g/m?)
1. Zvolte spravny priimér 2. Zavéste zvoleny hieben na 3. Otestujte dérovani na vyfazenych 4. Listy dérujte po malych ddvkéch,
hrebene pomoci skladovaciho podporu hfebene. listech pro kontrolu nastaveni jeZ nepretéZuji stroj ani uZivatele.

nadoby hfebene. voditka okraje.

KROKY PRO VAZANi - JEDEN DOKUMENT

1. Zalnéte se zadnim obalem. 2. Prodérujte a zavéste predni 3. Zvednéte hieben smérem 4. Zvednéte dopredu uzaviraci
Dérované listy ukladejte pfimo na obal. Prodérujte a zavéste vzhiiru z hakii. Opatrné jej paku. Voditko zaviraciho Soupdtka
rozevieny hieben. zbyvajici lsty. umistéte do oteviengho zavérného  je na pohyblivé svérce. Zavirejte
mechanizmu. Ujistéte se, 7e svérku tak dlouho, aZ méfitko
hieben je otevieny a7e sedotyka ~ dratu ukaze silu dratu, ktery
dna mechanizmu. se uzavira.
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KROKY PRO VAZANI - NEKOLIK DOKUMENTU

1 o )
S C
D
v X |
1. VyzkouSejte uzavieni 2. Zatnéte se zadnim obalem. 3. Prodérujte a zavéste predni 4. 7vednéte hieben smérem
zvoleného hiebene. Nastavte Dérované listy ukladejte pfimo na obal. Prodérujte a zavéste vzhiiru z haki. Opatmé jej
kontrolu uzavéru podle potfeby. rozeveny hieben. zhyvajicilisty. umistéte do otevieného zavérného
Zkontrolujte, zdali draténd uzévéra mechanizmu. Ujistéte se, Ze hieben
Svu je tplna. je otevieny a Ze se dotykd dna

mechanizmu.

5. Zvednéte uzaviraci paku.
Z&vémy mechanizmus se uzavie v
pfedem zvolené koncové pozici.

DOKONCENI VAZANI
= 23 -
= D —C
= H g
— I
I\ 3 ) \_ l x
1. Zkontrolujte Sev po uzavieni. 2. Chete-li Sev zakryt, otocte 3. Zkontrolujte, zdali draténa
Pokud neni Sev fadné uzavien, zadni obal zpét. Nyni je vidét uzavéra Svu je Gplnd. PFili volné
ze dokument znovu uloZit do predni obal. Sev je nyni skryt vdzani umoziuje ztrtu listd.
svérky a znovu ji zavfit. uvnitf dokumentu. Dobrd uzdvéra vdzani udrzi

viechny listy.
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CESKY

OPRAVA SVAZANEHO DOKUMENTU

Vazani pomoci drdtu predstavuje bezpecny typ vazby. Dal3i listy viak nelze pidavat, pokud oviem cely dokument nerozeberete a nesvézete znovu.

ODSTRANENI ODPADNHO MATERIALU

Nadoba na odpad je umisténa pod strojem a pfistup k ni je z obou stran. Pro co nejlepsi vysledek nadobku pravidelné ¢istéte.

Nadobu je nutno vyprdzdnit po kazdych 50 operacich, aby nedoslo k ucpavani.

USKLADNENI

Sklopte viko. Hfebenovy vazac Galaxy je uren k vodorovnému skladovani na stole.

ODSTRANOVAN{ PORUCH

Problém Pficina

Reseni

Nesviti zelend kontrolka napdjeni Stroj neni zapnut

Zapnéte stroj v zadni casti vedle zastrcky

Cervend kontrolka pripravenosti Stroj je pii dérovani pretiZen

Stisknéte tlacitko pro dérovani. Stroj stahne otvory a znovu
se nastavi. Pokracujte v tomto procesu do dokonceni
dérovaciho cyklu

Nejde dostatecné pevné zavfit hieben
velky priimér

Zavérny mechanizmus je nastaven na pfilis

Podle potfeby zménte nastaveni uzavéru na mensi priimér

Poskozené okraje dérovaného otvoru Pravdépodobné pretizeni stroje

Plastové obaly dérujte s listy papiru. Snizte pocet
dérovanych listd

Unik odpadu z nddoby na odpad
se aktivovala, funkce vyhozeni’

Nddoba na odpad neni spravné zasunuta nebo

Zkontrolujte, zda je nddoba pro odpad prazdnd a,, funkce
vyhozeni”uzavfena

VlyraZené otvory nejsou vystiedéné Neni nastaveno voditko okraje

Upravujte voditko okraje, dokud nebude vzorec otvord spravny

Stroj nedéruje Zablokovani Zkontrolujte, zda je prostor pro odpad prazdny. Zkontrolujte
priichodnost vstupniho otvoru pro papir
Dérované otvory nejsou rovnohézné Odrezky uvizly pod razidlem Zasunte do vstupniho otvoru pro papir pevny karton. Posuiite

s okrajem

karton do strany tak, aby se uvolnily volné odiezky do podnosu
pro odpad

Céstecné okraje otvord
dérovani

Listy nejsou sprdvné zarovndny na vzorec

Upravuite voditko okraje a otestujte dérovani na odpadnim papiru,
dokud nebude vzorec otvor(i spravny

Z dokumentu vypadavaji listy Heben neni dostatecné uzavien

CELOSVETOVA ZARUKA

Spolecnost Fellowes zarucuje, Ze viechny soucdsti vazace budou prosty vad materidlu a
provedeni po dobu 2 let od data nakupu prvnim spotfebitelem. Pokud v priibéhu zarucni
doby kterdkoli ¢ast bude zdvadn, vase jedind a vylu¢né forma népravy bude oprava nebo
vyména vadné casti podle volby a na ndklady spolecnosti Fellowes. Tato zdruka neplati

v pfipadé hrubého zachézeni, nespravného pouziti nebo nepovolené opravy. Jakékoli
implikovand zaruka, véetné zaruky prodejnosti nebo zpdsobilosti pro uréity tcel, je timto
Casové omezena na na odpovidajici délku uvedené zarucni Ihity. Spolecnost Fellowes

Zkontrolujte uzavieni hfebene. Umistéte jej do uzaviraciho
mechanizmu a zlep3ete uzavéru vazby. Podle potfeby zméiite
nastaveni uzavéru na mensi primeér

nebude v Zddném piipadé zodpovédna za eventudini nasledné Skody pfisuzované tomuto
produktu. Tato zaruka vam pfiznava specificka zakonna prdva. Vedle téchto prav vsak
mohou existovat jeSté prava dal3i ¢i odlisnd. Trvéni, terminy a podminky této zaruky plati
celosvétové kromé piiipadi, kde mistni zakony uklddaji r(iznd omezeni, restrikce nebo
podminky. Se Zadosti o dalsi podrobnosti nebo o servis v ramci této zaruky se obratte
piimo na spolecnost Fellowes nebo svého prodejce.



SLOVENSKY

Podpora
dokumentov (veko)

Nastavitelné
vodidlo okraja

Koliesko na nastavenie
vodidla okraja

Paka
droteného
uzaveru

UloZenie hrebefia a mierka

Vstupny otvor na papier

Indikator pretaZenia A
Indikator napéjania (D

Tlacidlo perforovania @

Odpadovd nadoba

dokumentov (dvojity pristup) E’
Ricka na nosenie
Celuste dréteného ggimgrentu
uzaveru azasobnik L., 1=
Nastavitelny uzamykaci systém
SCHOPNOSTI
Kapacita perforovania
Harky papiera Technické udaje
70-80 g/m? 20 harky Rozmery papiera A4, A5
Priesvitné félie Otvory na perforovanie 34
100-200 mikrénov 3 harky Fixny 2,5mm
200+ mikronov 2 harky Rozstup otvorov 31"
. i Nastavitelné vodidlo okraja ano, oto(né
Iné Standardné obaly Kapacita odpadovej nddoby priblizne 3000 hdrkov
160-270 g/m? 3 harky Napitie 220-240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 hérky Prikon motora 160W 1,0A
Kapacita viazania Pracovny cyklus 30 mindt zap / 30 mintt vyp
Maximalna velkost droteného hrebefia 14mm Cista hmotnost,funkcia vysypania” 14kg
Maximélny pocet dokumentov (80 g) priblizne 130 harkov Rozmery (DxSxV) 530 x 450 x 165mm

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY - Precitajte pred pouzitim!

A\POZOR

Pri perforovani;
- vzdy dbajte na to, aby zariadenie bolo na pevnom povrchu

- pred perforovanim kone¢nych dokumentov najprv skuste perforovat
nepotrebné harky a podla potreby nastavte zariadenie

- pred perforovanim odstréfite spinky a iné kovové predmety z dokumentov
- nikdy neprekracujte udévany vykon zariadenia

A

Pri viazanf;

Prosim, preitajte pred pouZitim. OdlozZte siich pre buddcnost.

Pri viazani;

Potrebujete
pomoc?

Z&kaznicky servis. . ..
www.fellowes.com
Nechajte nasich odbornikov,
aby vém pomohlis riesenim.
Vzdy zavolajte najprv spolocnosti
Fellowes, az potom
kontaktujte predajcu.

prevddzky, poistka sa automaticky vypne.

- ddvajte pozor, potencidlny bod pricviknutia

Zariadenie udrZujte mimo zdrojov tepla a vody.
Nikdy sa nepokusajte otvorit alebo inak opravit toto zariadenie.
Zariadenie zapojte do lahko dostupnej elektrickej zasuvky.

Poznédmka — toto zariadenie obsahuje tepelni poistku, ktord sa aktivuje pri
prehriati zariadenia pocas pouZivania. Ked'je zariadenie opat v stave bezpecnej
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SLOVENSKY

PRIEMER DROTENEHO HREBENA A VELKOST DOKUMENTOV

PRIPRAVA

1. Skontrolujte, ¢i je zariadenie
na pevnom povrchu.

5. Zapnite zariadenie (vypinac
sa nachddza na zadnej
Casti zariadenia).

2. Skontroluijte, i je odpadova 3. Zariadenie sa dodava s
nddoba prézdna a sprdvne zalozend. volnymi napéjacimi kablami.
K zdsobniku sa je mozné dostat'z Vyberte spravny kabel pre typ
[avej aj pravej strany. Zdsobnik md elektrickej zasuvky.

funkcia vysypania’, ktord sa spusti pri
,preplnneni” odpadovej nédoby.

6. Skontrolujte, i je
paka dréteného uzaveru (i svieti zeleny indikator.
potlacend dozadu.

20lb
o 80y
mm Pocet harkov

6mm 2-35

gmm 36-50 Potrebujete pomoc?

10 mm 51-61 Zakaznicky servis. . .. www.fellowes.com
Nechajte nasich odbornikov, aby vam pomohli s riesenim.

1M1 mm 61-80 Vzdy zavolajte najprv spolocnosti Fellowes, az potom
kontaktujte predajcu.

12 mm 81-100

14 mm 100-130

4. Zapojte napajaci
kdbel do zdstrcky s
uzemnovacim kolikom.



SLOVENSKY

PRED VIAZANIM

Galaxy mé dva spdsoby zatvorenia drdteného hrebena, pre vetky velkosti a priemery medzi 6 a 14 mm.

1- Vizudlna $kala. — idedlna na viazanie jednorazovych dokumentov.

Skéla je dobre viditelna na pohyblivej zatvaracej celusti

14mm A 9/16” 12mm A 1/27

2- nastavitelny uzamykaci systém. — idedlny pre viacndsobné viazanie dokumentov

tej istej velkosti.

10mm A 3/8”

8mm A 5/16”

Nastavte cerveny posuvnik STOP na pozadovanu poziciu. Otocte koliesko do pozicie MAX

alebo MIN, podla potreby.

Cerveny posuvnik stop sa pohybuje smerom hore alebo dole vo vnditri stredového okna.

1. Pomocou zasobnika ulozenia
hrebena zvolte spravny priemer
droteného hrebena.

na podporu drdteného hrebefia.

POSTUP VIAZANIA - JEDEN DOKUMENT

2. Ivoleny dréteny hreber zaveste

2. Perforujte a zaveste predn
stranu. Perforujte a zaveste
zvysné harky.

1. Zacnite zavesenim zadnej
obalky. Perforované harky
vkladajte priamo na zaveseny
otvoreny droteny hreben.

6mm A 1/4”

=

I
14mmA 9,

3. Skusobne perforujte nepotrebné

hérky papiera na kontrolu
nastavenia vodidla okraja.

3. Droteny hrebe zdvihnite

z hacikov. Opatrne ho vlozte
do otvoreného mechanizmu
droteného uzdveru.
Skontrolujte, i je drbteny
hreberi otvoreny, a i sa dotyka
spodku mechanizmu.

/16
6mm A 1/4”
4
ax 20 (80g
m?)

4. Harky perforujte v malych
ddvkach, ktoré nepretazuji
zariadenie ani pouZivatela.

4. Paku droteného uzaveru
nadvihnite dopredu. Vodidlo pre
mieru zatvorenia sa nachadza
na pohyblivej elusti. Celuste
zatvdrajte dovtedy, kym
drotena mierka neukdze velkost
zatvaraného drotu.
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SLOVENSKY

POSTUP VIAZANIA - VIACERO DOKUMENTOV

I o )
- C
-
v X |
1. Otestujte zatvorenie zvoleného 2. Zacnite zavesenim zadnej 3. Perforujte a zaveste predni 4, Droteny hrebefi zdvihnite z
dréteného hrebena. Nastavte obélky. Perforované harky stranu. Perforujte a zaveste hacikov. Opatme ho vlozte do
zatvorenie podla potreby. vkladajte priamo na zaveseny zvy$né harky. otvoreného mechanizmu drdteného
Skontrolujte, ¢i je dréteny spoj otvoreny dréteny hreben. uzéveru. Skontrolujte, ¢i je droteny
zatvoreny Uplne. hreben otvoreny a €i sa dotyka

spodku mechanizmu.

5. Paku droteného uzdveru
nadvihnite dopredu. Celuste sa
zavrii na nastavenu stop poziciu.

DOKONCOVANIE VIAZANIA

-~

b -C

e u % DC

= . -

= - g

= I
\§ 3 Y, \_ l x
1. Skontrolujte zatvoreny spoj. 2. Pre ukrytie spoja otocte 3. Skontrolujte, cije drdteny spoj
Ak spoj nie je spravne zatvoreny, zadnou stranou dozadu. Teraz je zgtvoreny uplne. Pri volnom _
dokument mozno vloZit do viditelna predna strana. Spoj je Viazani mozu vypfadv;avat halrky. Pri
Celusti a znovu zatvorit. ukryty vnutri v dokumente. dobrom zatvoreni vetky harky

zostant na mieste.



SLOVENSKY

OPRAVA ZVIAZANEHO DOKUMENTU

Drdtené viazanie je bezpeény systém viazania. Dal3ie harky mozno pridat iba rozloZenim a potom opakovanym zloZenim dokumentu.

ODSTRANENIE NADBYTOCNYCH KUSKOV PAPIERA

Odpadova nédoba sa nachddza pod zariadenim a je pristupnd z obidvoch stran. Odpadovti nddoby pravidelne vyprazdriujte.
Odpadové néddoba by mala byt vyprazdiiovand po kazdych 50 operdcidch, aby nedoslo k zbytocnému zablokovaniu.

SKLADOVANIE

Sklopte kryt. Hrebenovy viaza¢ Quasar-E je navrhnuty tak, aby sa skladoval vodorovne na stole.

ODSTRANOVANIE PORUCH

Problém

Pricina

Riesenie

Zeleny indikétor nesvieti

Zariadenie nie je zapnuté

Zapnite pristroj na zadnej strane v blizkosti elektrickej zsuvky

Svieti Cerveny indikator
pohotovostného rezimu

Zariadenie sa pocas perforovania prehrialo

Stlacte tlacidlo perforovania. Zariadenie vyberie perforacie
a obnovi sa. Pokracujte v tomto procese aZ do dokoncenia
perforovania

Neda sa dostatocne tesne zavriet
hreber

Zatvorenie hrebena holo nastavené na prilis
Siroky priemer

Skontrolujte a nastavte zatvorenie hrebefia na mensi priemer
podla potreby

Poskodené okraje otvorov

Mozné pretaZenie zariadenia

Plastové obaly perforujte spolu s harkami papiera. Zmensite
pocet perforovanych hérkov

Z odpadovej nadoby sa vysypajt
kusky papiera

Odpadové nddoba nie je spravne vlozend
alebo sa aktivovala ,funkcia vysypania’

Skontrolujte, ¢i je odpadovd nadoba przdna a funkcia
vysypania zatvorend

Perforované otvory nie si v strede

Nie je nastavené vodilo okraja

Upravte vodidlo okraja tak, aby vzorka otvorov bola sprdvna

Zariadenie neperforuje

Upchanie

Skontrolujte, ¢ je odpadova nadoba prazdna. Skontrolujte
upchanie vstupného otvoru na vkladanie papiera

Perforované otvory nie s
rovnobezné s okrajom

Pod otvormi sa zasekli odpadky

Vezmite harok tvrdého papiera a zasurite ho do vstupného
otvoru na vkladanie papiera. Pos(ivajte tvrdy papier nabok, aby
sa uviaznuté kisky papiera uvolhili do odpadovej nddoby

Parcidlne okraje otvorov

Harky nie sd spravne zarovnané na
vzorke perforovania

Upravte vodidlo okraja a otestujte perforovanie na nepotrebnych
hdrkoch papiera, kym nastavenie nie je spravne

Harky vypadévajui z dokumentu

CELOSVETOVA ZARUKA

Spolocnost Fellowes dava zaruku na vsetky Casti tohto viazaca, Ze nebudu obsahovat
materidlové ani vyrobné chyby 2 roky od ddtumu kdpy povodného zékaznika. Ak sa pocas
zdrucnej lehoty zisti chyba ktorejkolvek casti, vas predaj a jediné napravné opatrenie bude
oprava alebo vymena chybnej ¢asti na naklady spolocnosti Fellowes, podla ich uvéZzenia.
Tato zdruka neplati v pripadoch nesprdvneho pouZitia, zIého zaobchddzania alebo
neopravnenej opravy. Kazdd zahmutd zdruka vrétane predajnosti, alebo vhodnosti pre

Dréteny hreben nie je dostatocne zatvoreny

urcity Gcel je tymto obmedzend na trvanie primeranej zarucnej lehoty stanovenej vyssie.

Skontrolujte zatvorenie droteného hrebena. VloZte ho do
zatvaracieho mechanizmu a napravte zatvorenie viazania.
Skontrolujte a nastavte zatvorenie hrebefia na mensi priemer
podla potreby

Spolocnost Fellowes nebude v Ziadnom pripade zodpovedna za pripadné ndsledné alebo
vedlajsie Skody prisudzované tomuto vyrobku. Tato zdruka vém ddva urcité zakonné préva.
Mozete mat iné zakonné prava, ktoré sa |isia od tejto zéruky. Trvanie, terminy a podmienky
tejto zaruky platia celosvétovo okrem pripadov, kde miestne zékony ukladajti rozne
obmedzenia, restrikcie alebo podmienky. So Ziadostou o dalSie informacie alebo zaru¢ny
servis sa obratte na spolocnost Fellowes alebo vasho predajcu.
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Gerinctarold és
dokumentum-mérce

MAGYAR

Dokumentumtarto
(fedél)

Allithaté
élvezetd

Kerék az élvezet
allitasahoz

Spiral-osszezard
kar

Papiradagold nyilds

Tulterhelés fényjelzdje A

Aramjelz6 fény (D

Lyukasztégomb @

Hulladéktalca .
(kettds hozzaférés() E’

Spiral-gsszezard pofak

Valasztasos zaroretesz

Hordozéfogantyu

Dokumentum-mérce
és gerinctdrold .., ==

TULAJDONSAGOK

Lyukasztasi teljesitmény
Papirlapok Miiszaki adatok
70-80 g/m? 201ap Papirméretek A4, A5
Atlatszo boriték Lyukasztasi rések 34
100-200 mikron 3lap Régzitett 2,5mm
200+ mikron 2lap Lyukosztas 31"

Allithat élvezetd van- rotacios

Egyéb szabvanyos boritok Hulladéktdlca teljesitménye kb. 3000 lap
160-270 g/m? 3lap Feszilltség 220-240V / 50/60 Hz
270+ g/m? 2lap Motor watt-teljesitménye 160W/1,0A

Kotési teljesitmény Munkaciklus 30 perc izem / 30 perc dllds
Max. drétspirdl-méret 14mm Netté suly 14kg
Max. dokumentum (80 g) kb. 130 lap Méretek (HxMéxMa) 530 x 450 x 165 mm

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK — Hasznalat el6tt olvassa el!

A\VIGYAZAT

Lyukasztaskor;

- mindig biztositsa, hogy a gép stabil feliileten legyen

- a céldokumentumok lyukasztdsa el6tt kidobdsra sznt lapokon végezzen
tesztlyukasztast, és ennek nyomadn dllitsa be a gépet

- lyukasztas el6tt szedje le a tliz6kapcsokat és egyéb fém adalékokat a lapokrdl

- soha ne Iépje til a gép megadott teljesitményét

A

Kotéskor;

Haszndlat eldtt kérjiik, olvassa el. Kérjiik, tartsa meg jovébeni hivatkozésra.

Kotéskor;
A késziiléket tartsa tavol hoforrasoktol és viztdl.

Segitségre van
sziiksége?

Vevdszolgdlat. . ..
www.fellowes.com
Hagyja, hogy szakértink
segitsenek egy megolddssal.
Mieldtt megkeresné a forgalmazét,
akitdl a késziiléket vasarolta,
eldszor mindig benniinket hivjon.

- vigydzzon, lehetséges becsipddési pont

Soha ne kisérelje meg kinyitni vagy mds médon javitani.
A gépet kdnnyen hozzdférhetd konnektorba csatlakoztassa.

Megjeqyzés — a késziilék hokioldd szerkezettel rendelkezik, amely a
késziilék haszndlat kdzbeni tilmelegedésekor aktivalddik. Amikor a gép Ujra
biztonsdgosan iizemeltethetdvé valik, a szerkezet automatikusan visszakapcsol.



MAGYAR

DROTSPIRAL ATMEROJE & DOKUMENTUMMERETEK

20lh
80g
mm lapok szama
6mm 2-35 L
Segitségre
8§ mm 36-50 . P 2
van sziiksége?
10 mm 51-61 -
Vevdszolgdlat. . .. www.fellowes.com
Hagyja, hogy szakértdink segitsenek egy megolddssal. Mielgtt
11 mm 61-80 megkeresné a forgalmazét, akitdl a késziiléket vdsdrolta, eldszor
mindig benniinket hivjon.
12mm 81-100
14mm 100-130

BEALLITAS

J
1. Biztositsa, hogy a gép stabil 2. Ellendrizze, hogy a hulladéktdlca 3. A késziilék kiilonallé halézati 4, A vezetéket foldelt
felileten legyen. lires-e, és hogy megfelelden keriilt-e  csatlakozévezetékekkel keriil dugaszoldaljzatha
beillesztésre. A talcdt mind a bal, szdllitasra. Valassza ki a csatlakoztassa be.
mind a jobb oldalrdl meg lehet helyes vezetéket a megfeleld
kozeliteni. A tdlca, szétrepedési aramelldtashoz.

biztositék” jellemzével rendelkezik,
amely akkor lép mikodésbe, amikor a
hulladéktalca taltelitodik.

5. Kapcsolja be a késziiléket (a 6. Gyz6djék meg, hogy a 7. Emelje fel a fedelet. Ellendrizze,
kapcsold hatul talalhatd). spirdl-0sszezdré kar hatra hogy ég-e a zold dramjelz6.
legyen nyomva.
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MAGYAR

KOTES ELOTT

A Galaxy késziilék kétféle drétspiral-osszezarasi moddal miikodik, a 6 és 14 mm kozotti drotspirdl-méretek barmelyikére vald alkalmazasokhoz.

1- Leolvashaté mérce. — idedlis egyedi dokumentumok kotéséhez.
A mozgd zarépofan konnyen leolvashatd mérce foglal helyet

| p
8mm A 5/16” 6mm A 1/4

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2-Valasztasos zaroretesz. — idedlis tobb azonos méretli dokumentumhoz. Max ¢ m > Min

A vords STOP-savot dllitsa a kivant helyzetbe. Az iranyitokereket kivansdg szerint
forditsa a MAX vagy a MIN dllasok irdnyaba.

A vords stop-sav a kozponti nyilason beliil mozog fel- és lefelé.
<>
I
ﬁ STOP | 14mmA 9/16”
Min\
/4"

6mm A 1

4
Max 20
(80g/m2)
1. A gerinctarol talca élvezetje 2. Akivalasztott drétspiralt 3. Az élvezet6 bedllitasanak 4. Kis adagokban lyukassza a
segitségével valassza ki a helyes akassza fel a drétspirdl-tartora. ellendrzésére, kidobdsra szant lapokat, hogy ne terhelje til a
gerincatmérat. lapokon végezzen tesztlyukasztdst. gépet vagy a felhasznalot.

KOTESI LEPESEK — EGYETLEN DOKUMENTUM ESETEBEN

1. A hdts6 boriton kezdje. A 2. Lyukassza ki a feddboritdt, 3. Adrétspirélt felfelé emelje le a 4. A spiral-Gsszezaro kart

kilyukasztott lapokat kozvetlenil és akassza fel. Lyukassza ki, és horgokrdl. Ovatosan helyezze be hiizza fel eldre. Az 6sszezarast

a felfiiggesztett, nyitott akassza fel a maradék lapokat is. anyitott spiral-dsszezaré pofik irdnyitd mérce a mozg6

drétspirdlra fiizze fel. kozé. Gy6zdjék meg, hogy a zdr6pofan taldlhatd. Zarja dssze
drétspiral nyitott legyen, éshogy @ zarépofakat addig a pontig,
érintse a szerkezet aljt. mig a drGtmérce nem mutatja az

o0sszezaras alatt allo drot méretét.



MAGYAR

KOTESI LEPESEK - TOBB DOKUMENTUM ESETEBEN

1 o )
D -
D
v X |
1.Végezzen lezdrési tesztet a 2. A'hdts6 boritdn kezdje. A 3. Lyukassza ki a feddboritét, 4. A drétspiralt felfelé emelje le a
kivélasztott gerinccel. Az dsszekapesold  kilyukasztott lapokat kozvetlenil és akassza fel. Lyukassza ki, horgokrél. Ovatosan helyezze be
zdrést sziikség szerint llitsa be. a felfiiggesztett, nyitott és akassza fel a maradék anyitott spiral-Gsszezaré pofak
Ellendrizze, hogy a drétillesztés drétspirdlra fizze fel. lapokat is. kozé. Gy6zddjék meg, hogy a
teljesen Gsszezdrodott-e. drotspiral nyitott legyen, és hogy

érintse a szerkezet aljét.

5. A spirdl-sszezaro kart

huzza fel. A pofak az el6re
megvalasztott iitkdzési
helyzethen fognak dsszezarulni.

A KOTES BEFEJEZESE
(1 _ 2 A E 2
= :% 2c
e u
3 D
= iE X
= |
L s J L l
1. Ellendrizze a lezért 2. Azillesztés elrejtésére hajtsa 3. Ellendrizze, hogy a drotillesztés
illesztést. Amennyiben az hatra a htso boritét. Ekkor a teljesen dsszezarodott-e. A
illesztés nem helyesen zérult, feddhorit6 valik lathatéva. Az laza kotés lapok elvesztését
a dokumentumot ismét az illesztés ekkor a dokumentum eredményezi. A j6 zards minden
Gsszezard pofak kozé lehet belsejében rejtozik. lapot megtart.

tenni, és tjra le lehet zarni.
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KOTOTT DOKUMENTUM MODOSITASA

A drétspiralos kotés biztos kotési rendszer. Tovabbi lapokat csak akkor lehet hozzéadni, ha a dokumentumot szétbontjak, majd djrakdtik.

A NYESEDEKHULLADEK ELTAVOLITASA

A hulladéktalca a gép alatt taldlhatd, és annak mindkét oldala fel6l hozza lehet férni. A legjobb eredményeket a talca gyakori kiiiritése biztositja.

A tdlcdt minden 50 miivelet utan ki kell diriteni annak biztositdsara, hogy ne torténjen eldugulds.

TAROLAS

Hajtsa le a fedelet. A Galaxy gerinckotdt tervezése szerint vizszintesen, asztallapon kell térolni.

HIBAELHARITAS

Probléma

Ok

Megoldas

Nem ég a zold dramjelz6

Akésziilék nincs bekapcsolva

Kapcsolja be a késziilék hatan, a csatlakozébemenet mellett
elhelyezkedd kapcsoldt

Kigyullad a piros készenléti
fényjelzés

A késziilék lyukasztas kozben tulterhelddott

Nyomja be a lyukasztégombot. A berendezés visszahizza a
lyukasztotiiskéket, és visszadll alapallasra. Folytassa ezt az
eljdrast, mig a lyukasztasi ciklus a végére nem ér

A drétspirdlt nem lehet elég szorosan
Osszezdrni

A zdropofakat tdl nagy dtmérdre allitottak be

Az dsszekapcsol6 zardst sziikség szerint llitsa dt kisebb
dtmér6hdz valé alkalmazkoddsra

Alyukak szélei sériiltek

Lehet, hogy a gépet tdlterhelték

Manyag boritékkal egyiitt lyukassza a papirlapokat.
(sokkentse az egyszerre lyukasztott lapok szamat

Ahulladéktalcardl potyog a hulladék

Ahulladéktalcat helyteleniil illesztették be,
vagy a,szétrepedési biztositék” aktivalodott

Ellendrizze, hogy a hulladéktalca dires-¢, és hogy a,szétrepedési
biztositék” zarasra keriilt-e

A kilyukasztott lyukak nem
kdzpontosak

Nincs beallitva az élvezetd

Addig igazgassa az élvezetd beallitésat, mig a lyukminta
helyessé nem valik

A gép nem lyukaszt

Eldugulas

Ellendrizze, hogy a hulladéktélca iires-e. Ellendrizze, hogy nem
dugult-e el a papiradagold nyilds

Akilyukasztott lyukak nem
parhuzamosak a szegéllyel

Tormelék ragadt a sajtoldszerszdmok ald

(stsztasson be egy merev kartonpapirt a papiradagold
nyildsba. A kartonpapirt oldaliranyd mozdulatokkal huzigalja,
hogy kimozditsa a lemaradt nyesedékeket, hogy azok leessenek
a hulladéktdlcaba

Részleges lyukszélek

Alapok nincsenek megfelelden vonalban a
lyukasztdsi mintaval

|gazitsa be az élvezetdt, és kidobasra szant lapokon végezzen
tesztlyukasztasokat, mig a lyukak megfeleldkké nem valnak

Lapok esnek ki a dokumentumbél

VILAGSZERTE ERVENYES JOTALLAS

A Fellowes az eredeti fogyaszt6 dltali vasarlds ddtumatdl szmitott 2 évig garantalja,
hogy a kotdgép minden alkatrésze mentes az anyag- és megmunkaldsi hibaktél. Ha

a garancidlis iddszak alatt valamely alkatrész hibasnak bizonyul, erre az egyetlen és
kizérélagos orvoslas a hibds alkatrésznek vagy a terméknek - a Fellowes cég vélasztésa
szerinti és a céq koltségére torténd - javitdsa vagy cseréje. Ez a garancia nem érvényes
helytelen hasznlat, hibds kezelés, illetve illetéktelen javitds esetén. A garancia, beleértve
az eladhatdsagot vagy egy hizonyos célra valé alkalmassagot, id6tartamat tekintve a fent

A drétspiral nem zarult dssze eléggé

Ellendrizze a drétspirdl 6sszezarddasat. Helyezze az dsszezr6
szerkezetbe, és javitson a kot zrdson. Az 6sszekapcsold
zdrast sziikség szerint dllitsa at kisebb dtmérdhoz valé
alkalmazkodasra

kdzzétett garancidlis id6szakra korlétozddik. A Fellowes semmilyen esetben sem felelds az
ennek a terméknek tulajdonithatd kovetkezményi karokért. Ez a jétéllas sajatos jogokat ad
Onnek. Onnek lehetnek eqyéb torvényes jogai, amelyek kiilonbtznek ettdl a garancitol.
Ajelen jotallds id6tartama, kikotései és feltételei vildgszerte érvényesek, kivéve, ahol a
helyi torvények kiilonbdzd korldtozésokat, megkotéseket vagy feltételeket kovetelnek
meg. Tovahbi részletekért vagy a jelen garancia keretében torténd szervizelésért lépjen
kapcsolatba a Fellowes céggel vagy a kereskeddvel.
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Armazenamento do pente e
medida de documentos

CAPACIDADES

Entrada para papel

Suporte de
documentos (tampa)

Indicador luminoso de sobrecarga A
Indicador luminoso de energia ligada (D

Guia de bordas
ajustavel

Roda para ajustar
0 guia de bordas

Alavanca
de fecho
do arame

Manipulo de perfuracdo @

Tabuleiro de residuos ,
(acesso duplo) ]

Pega de fransporte

Encaixes de fecho de arame Medida de documento e

tabuleiro de armozenamento Lovate 1 I

Comando selecciondvel do travio

Capacidade de perfuracdo

Folhas de papel Dados técnicos
70-80 g/m? 20 folhas Tamanho do papel A4, A5
Capas transparentes Ranhuras de perfuraciio 34
100-200 micra 3 folhas Fixo 2,5 mm
200+ micra 9 folhas Espaco entre ranhuras 31"
Outras capas normalizadas Guia de bordas ajustvel sim — rotativo
Capacidade do tabuleiro de residuos ¢. 3.000 folhas
160-270 g/m? 3 folhas Tensiio elécirica 220-240V 50/60 Hz
270+ g/m? 2 folhas Poténcia do motor 160W1,0A
Capacidade de encadernagiio Ciclo de tarefas 30 min. ligado / 30 min. desligado
Tamanho méx. do pente de arame 14 mm Peso liguido T4k
Méx. documento (80 g) ¢. 130 folhas Dimensdes (CxPxA) 530 x 450 x 165 mm

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES — Leia antes de utilizar o aparelho!

A\ATENCAO

Ao perfurar;

- certifique-se sempre de que o mdquina estd numa superficie estdvel
- perfure folhas de rascunho para testar e regular a mdquina antes de perfurar

documentos finais

- refire os agrafes e outros elementos metdlicos antes de perfurar
- nunca ultrapasse o rendimento indicado

da mdquina

A

Ao encadernar;

- cvidado, possibilidade de ocorréncia

de entalamento

Leia antes da utilizacdo. Conserve para consulta futura.

Ao encadernar;

Mantenha a mdquina afastada de fontes de calor e de dgua.
Nunca tentar abrir nem reparar a mdquina.

Ligue a mdquina numa tomada facilmente acessivel.

Nota — esta mdquina tem um dispositivo de corte térmico que se activa em
caso de sobreaquecimento durante a utilizagdo da mdquina. Este dispositivo serd
automaticamente reposto quando a ufilizacdo da mdquina for segura.

Precisa
de ajuda?

Servico de apoio ao cliente. . ..
www.fellowes.com
Deixe os nossos peritos
ajudd-lo a encontrar uma
solugdo. Ligue sempre
para a Fellowes antes de
entrar em contacto com
0 seu ponto de venda.
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DIAMETRO DO PENTE DE ARAME E TAMANHOS DE DOCUMENTOS

<
o 8y
mm nimero de folhas
6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
1T mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

INSTALACAO

Precisa de ajuda?

Servico de apoio ao cliente. . .. www.fellowes.com

Deixe os nossos peritos ajudd-lo a encontrar uma solugdo.
Ligue sempre para a Fellowes antes de entrar em contacto
com o seu ponto de venda.

1. Certifique-se sempre de
que a mdquina estd numa
superficie estdvel.

2. Certifique-se de que o fabuleiro de
residuos estd vazio e devidamente
encaixado. 0 tabuleiro pode ser
acedido pelo lado esquerdo e direito.
0 tabuleiro tem uma ‘funcionalidade
de rebentamento’ que funciona
quando o tabuleiro de recortes estd
‘demasiado cheio’.

4. ligue o cabo de
alimentacdo na fomada
eléctrica com ligacdio a terra.

3. A mdquina é fornecida com
cabos de alimentacdo soltos.
Escolha o cabo de alimentaciio
certo para a alimentacdo de
energia apropriada.

5. Ligue a mdquina (inferruptor
situado na parte de trds da
maquina).

6. Certifique-se de que a alavanca
de fecho do arame estd puxada
para trds.

7. Levante a tampa.
Certifique-se de que o
indicador luminoso verde de
energia estd aceso.



PORTUGUES

ANTES DE ENCADERNAR

A Galaxy inclui dois métodos de fecho do pente de arame, para fodos os tamanhos de diGmetros do pente de arame entre 6 ¢ 14mm.

1- Escala visval. — ideal para encadernar documentos dnicos.
0 encaixe de fecho mével inclui uma escala de facil leitura

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Comando selecciondvel do travéo. — ideal para documentos miltiplos do Max < m P Min
mesmo tamanho.
Cologue a barra vermelha de STOP na posiciio preferida. Rode a roda de comando no
sentido das posicoes MAX ou MIN, conforme necessdrio.
A barra de paragem vermelha desloca-se para cima e para baixo dentro da janela central.

<D

A 9/16”
~sTor I
Min
6mm A 1/4”

4
Max 20
(80g/m?)
1. Seleccione o diémetro 2. Introduza o pente de arame 3. Perfure folhas de rascunho 4. Perfure as folhas em
correcto do pente de arame, seleccionado no suporte do para festar s regulacdes do guia pequenos lotes, de forma a ndo
utilizando o tabuleiro de pente de arame. de bordos. sobrecarregar a mquina ou o
armazenamento do pente. utilizador.

PASSOS PARA ENCADERNAR - DOCUMENTO UNICO

1. Comece pela contracapa. 2. Perfure e infroduza a 3. Levante o pente de arame para 4. Mova a alavanca de fecho do
Cologue as folhas perfuradas capa. Perfure e infroduza as fora dos ganchos. Cologue 0 arame ~~ arame para a frente. A guia de
directamente sobre o pente de folhas restantes. aberio no mecanismo de fecho escala de fecho estd no encaixe que
arame previamente introduzido. cwidadosamente. Certifique-se de se move. Feche os encaixes até que
que 0 pente de arame estd abertoe 0 indicador de arame apresente
encostado ao fundo do mecanismo. 0 tamanho do arame que estd o
ser fechado.
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PASSOS PARA ENCADERNAR - DOCUMENTOS MULTIPLOS

1 o )
D C
D
v X | _

1. Teste o fecho do pente de 2. Comece pela contracapa. 3. Perfure e infroduza o 4. Levante o pene de arame
arame seleccionado. Coloque Coloque as folhas perfuradas capa. Perfure e introduza as para fora dos ganches. Cologue o
devidamente o fraviio de fecho. directamente sobre o pente de folhas restantes. arame aberto no mecanismo de
Verifique se o fecho da junciodo ~ arame previamente introduzido. fecho cuidadosamente. Cerfifique-
arame estd completa. se de que o pente de arame estd

aberto e encostado ao fundo
do mecanismo.

5. Mova a alavanca de fecho do
arame para a frente. Os encaixes
fechardo na posiciio de paragem
pré-seleccionada.

ACABAMENTO DA ENCADERNACAO

-
1 é 2 ) (3 D C

= : % °C

= i D

= - g

= i
\§ 3 Y, \_ l X
1. Verifique o fecho da junciio. 2. Para ocultar a juncio, voltea 3. Verifique se o fecho da jungiio
Se a juncdo ndo estiver contracapa para a frente. A capa do arame efiu c<_1mp]elo. Sea
correctamente fechada, o fica visivel. A juncdo fica oculta encadernagéio ndo ficar fechada,
documento pode ser colocado no inferior do documento. podem perder-se folhas. Se o
nos encaixes e fechado fecho for feito correctamente,

de novo. todas as folhas ficam presas.



PORTUGUES

RECTIFICAR UM DOCUMENTO ENCADERNADO

A encadernaciio por arame é um sistema seguro. E possivel acrescentar folhas, mas o documento tem de ser desencadernado e encadernado novamente.

REMOCAO DOS RECORTES DE RESIDUOS

0 tabuleiro de residuos fica por baixo da méquina e pode ser acedido pelo lado direito. Para obter os melhores resultados, esvazie regularmente o tabuleiro.
0 tabuleiro deve ser esvaziado ao fim de cada 50 operacdes para ndo ocorrerem blogueios.

ARMAZENAMENTO

Baixe a tampa. A mdquina de encadernaciio com pente Pulsar-E foi concebida para ser armazenada na horizontal sobre a secretdria.

RESOLUCAO DE PROBLEMAS

Problema

Motivo

Soluciio

0 indicador luminoso verde de
energia niio se acende

A mdquina niio estd ligada

Ligue a méquina numa tomada facilmente acessivel

Indicador luminoso vermelho
de espera

A mdquina fica sobrecarregada durante
a perfuraciio

Prima o botdio de perfuracdo. A mdquina retirard as punces e
serd automaticamente reposta. Continue este processo até que
o ciclo de perfuracio esteja completo

0 pente de arame niio estd
suficientemente fechado

Encaixes com um didmetro demasiado grande

Reveja a regulaciio do travdo do fecho para se adaptar a um
diametro mais pequeno

Bordas dos furos danificados

Eventual sobrecarga do mdquina

Perfure capas de plastico com folhas de papel. Diminua o
nimero de folhas a perfurar

Fugas do tabuleiro de residuos

0 tabuleiro de residuos ndo estd correctamente
introduzido ou a “funcionalidade de
rebentamento” foi activada

(ertifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio e que a
“funcionalidade de rebentamento”estd desligada

As perfuracdes ndo esto centradas

0 guia de bordas néo estd regulado

Ajuste o guia de bordas até que o padrdo de perfuracges
esteja correcto

A méquina néio perfura

Blogueio

Certifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio.
Certifique-se de que a entrada de papel ndo estd blogueada

0s furos ndo esto paralelos d borda

Existem detritos aprisionados entre as fieiras

Pegue numa cartolina rigida e introduza-a na entrada de papel.

Mova a cartolina de um lado para o outro para desbloquear
qualquer recorte que tenha ficado no tabuleiro de residuos

Bordas parciais dos furos

As folhas ndo estio correciamente alinhadas
sequndo o padrdo de perfuracdo

Ajuste o quia de bordas e perfure folhas de rascunho até
consequir o padréio correcto

Queda de folhas do documento

GARANTIA MUNDIAL

0 pente de arame ndo estd suficientemente

fechado

Verifique o fecho do pente de arame. Coloque no mecanismo
de fecho e melhore o fecho da encadernagiio. Reveja o
regulacdo do traviio do fecho para se adaptar a um didmetro
mais pequeno

A Fellowes garante que todas as pecas da encadernadora estiio isentas de defeitos de
material e méo-de-obra durante um periodo de 2 anos a contar da data de compra pelo
consumidor original. Se encontrar um defeito em qualquer peca durante o periodo de
garantia, o seu dnico e exclusivo recurso serd a reparaciio ou a substituicdo da peca com
defeito, mediante o critério e a expensas da Fellowes. Esta garantia no se aplica em
casos de ufilizaco abusiva, manuseamento inadequado ou reparacdo niio autorizada.
Qualquer garantia implicita, induindo de comercializaciio ou de adequacdo para uma
finalidade em particular, é aqui limitada ao periodo de garantia apropriado, conforme

anteriormente estabelecido. Em caso algum poderd a Fellowes ser responsabilizada

por quaisquer danos consequentes imputdveis a este produto. Esta garantia concede-
Ihe direitos legais especificos. Pode beneficiar de outros direitos legais diferentes dos
constantes nesta garantia. A duraciio e os termos e condicGes desta garantia siio vélidos
a nivel mundial, salvo em caso de imposico de limitacdes, restricdes ou condicdes
diferentes pelas leis locais. Para obter mais pormenores ou receber servicos nos termos
desta garantia, contacte directamente a Fellowes ou consulte o seu agente autorizado.
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Nosac za dokument
(poklopac)

Podesivi
granicnik

Kotacic za podesavanje
grani¢nika

Rucka za zatvaranje
Zicane spirale

Pohrana zubaca i mjerenje

Otvor za papir

Neonska Zaruljica za

indikaciju preopterecenja
Neonska Zaruljica za

indikaciju napajanja (D

Tipka za buenje @

Ladicaza otpatke

dokumenata (dvostruki pristup) E’
Rucka za nosenje
o ’ Mijerenje
Celjusti za zatvaranje dokumenata
Zicane spirale iladicaza pohranu 1y, 01.,,.1 1=
Kontrola mehanizma po izboru
MOGUCNOSTI
Kapacitet busenja
Listovi papira Tehnicki podaci
70-80g/201b 20 listova Dimentzije papira A4, A5
Prozirne korice Probijanje utora 34
100-200 mikrona / 4-8 mil 3lista Postavljeno 25mm
200+ mikrona /8 + il Jlista  _sinautora 3
Ostale standardne kori Podesivi granicnik da - obrtni
stale standardne korice
Kapacitet ladice za otpatke oko 3000 listova
270+9/60+1b 2lista Snaga motora 160W 1,0A
Kapacitet uvezivanja Radni ciklus 30 min uklj. / 30 min isklj.
Maks. veli¢ina Zicane spirale 14mm/ %" Neto tezma' 14kg/311b
Dimenzije (SxDxV) 20,9"x17,7"x6,5” /530 x 450 x 165 mm

Maks. dokument (80 g / 20 Ib) oko 130 listova

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE — Procitajte prije upotrebe!
A\ OPREZ

Pri busenju;

Procitajte prije upotrebe. SaCuvajte za buducu upotrebu.

Pri uvezivanju;
- uvijek postavite uredaj na stabilnu povrsinu

- provedite probno busenje i namjestite uredaj prije busenja zavr3nih
dokumenata

- prije busenja uklonite spajalice i druge metalne predmete
- nikada nemojte prelaziti navedene performanse stroja

Trebate li pomo¢?

Sluzba za korisnike. ...
www.fellowes.com
Nasi strucnjaci ¢e vam pomoci u
pronalasku rjesenja.
Uvijek se obratite tvrtci Fellowes prije
nego $to se obratite trgovini u kojoj
ste kupili stroj.

)
A
Pri uvezivanju;

- budite pazljivi, moguce tocke prikljestenja

DrZite stroj podalje od izvora topline i vode.
Nikad nemojte pokusati otvoriti ili na drugi nacin popraviti stroj.
Prikljucite stroj u lako dostupnu uticnicu.

Napomena — ovaj stroj sadrZi toplinski osigurac koji se aktivira kada se stroj
pregrije tijekom upotrebe. On e se automatski resetirati u trenutku kada ce se
strojem moci sigurno rukovati.
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PROMJER ZICANE SPIRALE | VELICINE DOKUMENTA

20l
80g
mm inc broj listova
6mm W 2-35
. P
mm S 36.50 Trebate li pomo¢?
" Sluzba za korisnike. . .. www.fellowes.com
10mm % 51-61 Nasi Vam strunjaci mogu pomoci
B pronadi rjesenje.
1Tmm "As 61-80 Uvijek se obratite tvrtki Fellowes prije
kontaktiranja prodajnog mjesta.
12mm 4 81-100
14mm %e" 100-130
POSTAVLJANJE

J
1. Uvjerite se da je uredaj na 2. Provjerite je liladica za otpatke 3. Stroj se isporucuje s 4. Ukljucite kabel u uzemljenu
stabilnoj povrsini. prazna i ispravno postavljena. odspojenim kabelima za uticnicu.
Ladici se moze pristupiti s lijeve i napajanje. Odaberite ispravan
desne strane. Ladica ima,, funkciju kabel za odgovarajuce napajanje.
izbacivanja” koja radi kada je ladica
za otpatke ,prepuna”.

5. Ukljucite uredaj (nalazi se na 6. Pazite da je rucka za zatvaranje 7. Podlgmte poklopac. Provjerite
straznjem dijelu uredaja). Zicane spirale gurnuta unatrag. svijetlili zelena neonska Zaruljica
zaindikaciju napajanja.
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PRIJE UVEZIVANJA

Galaxy pruza dva nacina zatvaranja Zicane spirale za sve velicine promjera Zi¢ane spirale izmedu 6 i 14 mm.

1-Vizualna ljestvica. — idealna za uvezivanje pojedinacnih dokumenata.
Pomicna Celjust za uvezivanje ukljucuje ljestvicu koja se lako ¢ita

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Kontrola mehanizma po izboru. — idealno za viSe dokumenata iste velicine.
Postavite crvenu STOP polugu u Zeljeni poloZaj. Po potrebi okrenite kontrolni kotaci¢
prema MAX ili MIN poloZaju.

Crvena STOP poluga krece se gore i dolje unutar srediSnjeg prozora.

Maks. 20
(80 g/m?)

4. Busite papir u malim
snopovima kako se stroj ili
korisnik ne bi preopteretili.

3. Napravite probno busenje
listova kako biste provjerili je li
vodilica ispravno namjestena.

2. Postavite odabranu Zicanu
spiralu na drzac.

1. Odaberite ispravan promjer
Zicane spirale pomocu vodilice
ladice za pohranu.

KORACI ZA UVEZIVANJE - POJEDINACNI DOKUMENT

2. Izbusite i postavite prednju

1. Prvo stavite zadnju koricu. 4. Podignite rucku za zatvaranje

3. Podignite Zicanu spiralu s

Zatim stavite probusene listove
izravno na vise(i dio otvorene
Zicane spirale.

koricu. Izbusite i postavite
preostale listove.

kukica. Pazljivo postavite u
otvorene Celjusti za zatvaranje
Zice. Pazite da je Zicana spirala
otvorena tako da dodiruje
dno mehanizma.

Zicane spirale prema naprijed.
Skala vodica za zatvaranje nalazi
se na pokretnoj Celjusti. Zatvorite
Celjust dok mjerac Zice ne ukaze
na velicinu Zice koja se zatvara.
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KORACI ZA UVEZIVANJE - VISE DOKUMENATA

1 e )
S C
D
v X |
1. _Isprobajte zgusnutu zicanu 2. Ervo staylte zadnjvu kOI’I.CU. 3. I.zbusne |vposFaV|te pr.ednju 4. Podignite zicanu spiralu s
spiralu. Postavite mehanizam za Zatim stavite probusene listove koricu. Izbuite i postavite kukica. Paljivo postavite u
zatyaranj.ewpo potrebl. Uvjerite se izravno na viseci dio otvorene preostale listove. otvorene Celjusti za zatvaranje
da je spoj Zice ispravno zatvoren. Zicane spirale.

Zice. Pazite da je ZiCana spirala
otvorena tako da dodiruje
dno mehanizma.

5. Podignite rucku za
zatvaranje Zice. Celjusti ce
se zatvoriti na unaprijed
odabranom stop poloZaju.

DOVRSETAK UVEZIVANJA
€ é 2 2\ (3 5 c
= i —
= IE —C
= - g
= I
1. Provjerite zatvoreni spoj. Ako 2. Da biste sakrili spoj, okrenite 3. Uverite se da je spoj zice
Spoj nije ispravno zatvoren, zadnju koricu naopako. Sada je |sprayno .zatvoren.. Lat.)avo .
dokument se moze postaviti u vidljiva prednja korica. Spoj je uvezivanje dovodi do ispadanja
Celjusti i ponovno zatvoriti. skriven unutar dokumenta. stranica. Dobrim uvezivanjem sve

stranice ostaju na broju.
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POPRAVLJANJE UVEZANOG DOKUMENTA

Uvezivanje Zicanom spiralom siguran je sustav uvezivanja. Listovi se ne mogu naknadno dodati osim ako se dokument razveZe i zatim ponovno uveZe.

UKLANJANJE OTPADNOG PAPIRA

Ladica za otpatke nalazi se ispod stroja i pristupa joj se s obje strane. Za najbolje rezultate praznite je redovito.
Ladicu je potrebno isprazniti nakon svakih 50 koristenja kako ne bi doslo do blokade.

SKLADISTENJE

Spustite poklopac. Stroj za uvezivanje Galaxy predviden je za smjestanje vodoravno na radnoj povrsini.

RJESAVANJE PROBLEMA
Poteskoca Uzrok Rjesenje
Zelena neonska Zaruljica za indikaciju Uredaj nije ukljucen Ukljucite stroj na straznjoj strani pokraj ulaza za utika¢

napajanja ne svijetli

(rvena neonska Zaruljica za indikaciju
stanja pripravnosti

Stroj se previse opteretio pri busenju

Pritisnite tipku za budenje. Stroj ¢e povudi natrag mehanizam
za budenje i resetirati se. Nastavite provoditi ovaj postupak sve

dok se ciklus busenja ne dovrsi

Zicana spirala ne moze se zatvoriti

dovoljno Cvrsto

Celjusti za zatvaranje postavljene s

prevelikim promjerom

Izmijenite postavke mehanizma za zatvaranje tako da se po

potrebi prilagodi manjem promjeru

O3teceni rubovi rupa

Mozda je do3lo do preopterecenja stroja

Probusite plasticne korice s listovima papira. Smanjite broj

listova koji se buse

Curenje iz ladice za otpatke

Ladica za otpatke nije ispravno umetnuta ili je

aktivirana,,funkcija izbacivanja”

Provjerite je li ladica za otpatke prazna, a,funkdija izbacivanja”

deaktivirana

Probusene rupe nisu na sredini

Vodilica rubova nije postavljena

Podesite grani¢nik do odgovarajuceg uzorka rupa

Stroj nece busiti

Blokada

Provjerite je li ladica za otpatke prazna. Provjerite ima li

blokada na ulazu za papir

Probusene rupe nisu paralelne s rubom

Ispod boja su se nakupili ostaci

Uzmite ¢vr3ci karton i umetnite ga u otvor za papir. Pomaknite

ga lijevo-desno da ispustite ostatke papira u ladicu za otpatke.

Djelomicni rubovi rupa

Listovi nisu ispravno poravnati s uzorkom za busenje

Prilagodite vodilice za rubove i testirajte busenje listova sve dok

ne bude pravilno

Listovi ispadaju iz dokumenta

MEDUNARODNO JAMSTVO

Fellowes jam¢i da su svi dijelovi uvezivaca bez nedostataka u materijalu i izradi dvije
godine od datuma kupnje izvornog potrosaca. Ako se tijekom jamstvenog razdoblja utvrdi
da je bilo koji dio neispravan, va$ jedini i iskljucivi pravni lijek bit ¢e popravak ili zamjena
neispravnog dijela u skladu s mogucnostima i o trosku tvrtke Fellowes. Ovo jamstvo ne
primjenjuje se u slu¢ajevima nemarnog rukovanja, nepravilnog rukovanja ili neovlastenog
popravka. Svako se izvedeno jamstvo, ukljucujuci ono o prodajiili prikladnosti za odredenu

Zicana spirala nije dovoljno zatvorena

namjenu, ovime ogranicava trajanjem u skladu s odgovarajucim prethodno navedenim

Provjerite je li Zicana spirala ispravno zatvorena. Postavite je
u mehanizam za zatvaranje i ponovite dok ne bude ispravno
zatvorena. lzmijenite postavke mehanizma za zatvaranje tako
da se po potrebi prilagodi manjem promjeru

razdobljem jamstva. Fellowes se nece ni u kojem slucaju smatrati odgovornim za bilo
koje posljedicne Stete koje se pripisuju proizvodu. Ovo vam jamstvo pruza odredena
zakonska prava. MoZete imati i druga zakonska prava koja se razlikuju od ovog jamstva.
Trajanje, uvjetii odredbe ovog jamstva vazeci su diljem svijeta, osim u sluajevima kada
lokalni zakoni zahtijevaju razlicita ogranicenja, restrikcije ili odredbe. Radi vise detalja ili
ostvarivanja servisa obuhvacenih ovim jamstvom, obratite se nama ili svojem dobavljacu.
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Ulaz za papir

Drza¢
dokumenata Lampica "Preoptereceno” A
(poklopac) Lampica "Ukljuceno” (D
Podesivi
granicnik
Podesite bocnu
vodicu pomocu
tockica
Rucka Dugme za busenje
za zatvaranje @
Zice
Odlaganje Zicanog ceslja Fioka za otpatke
i mere dokumenta (dvostruko E’
otvaranje)
Drika za nosenje
Preklopnik za {Vil%rliad?akumenta
zatvaranje Zice odlaganje L.l 1=
Podesiva kontrola
zakljucavanja
MOGUCNOSTI
Kapacitet buSenja
Listova papira Tehnicki podaci
70-80 g / 20 funti 20 listova Dimenzije papira A4, A5
Prozirne korice Br. izbu3enih rupa 34
0d 100 do 200 mikrona / 4-8 mil 3lista Fiksirano 2.5mm
200+ mikrona / 8+ mil 2lista Razmer otvora 31
D tandardne kori Podesiva bo¢na vodica da —rotirajuca
I ndardne kor
uge stancardne korice Kapacitet fioke za otpad €. 3000 listova
270+ g/ 60+ Ib 2 lista Snaga motora 160W 1.0A
Kapacitet kori¢enja Ciklus rada 30 minuta uklj. / 30 minuta isklj.
Maks. velicina Zicanog Ceslja 14mm /916" Neto masa _ 14kg/311b
Dimenzije (DxSxV) 20.9"x17.7"x6.5"/ 530 x 450 x 165mm
Maks. dokument (80 g / 20 funti) ¢. 130 listova
VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA - Procitati pre upotrebe!
A 0 P REZ Molimo vas da procitate pre upotrebe. Molimo da ovo uputstvo sacuvate za buducu upotrebu.
Prilikom busenja: Prilikom koricenja
- uvek proverite da li je masina na stabilnoj podlozi, DrZite masinu dalje od izvora toplote i viage.
- proverite busenje na otpadnim listovima i podesite masinu pre busenja Nikada ne pokusavajte da otvorite ili na bilo koji nacin da popravljate masinu.
konacnog dokumenta

Prikljucite masinu na lako dostupnu uticnicu.

- pre busenja uklonite spone i druge metalne predmete, . ) . o B
Napomena - ova masina poseduje termicki uredaj za iskljucivanje koji se aktivira

kada se masina pregreje tokom upotrebe. On ¢e se automatski resetovati kada
Potrebna vam masina bude bezbedna za rad.

" je pomo¢?
m Korisnicka podrika. . ..

i, v www.fellowes.com
Pnhkom kOrICEHJa Dozvolite da vam nasi stru¢njaci

pomognu i obezbede resenje.
Pre nego sto se obratite
vasem prodajnom mestu

uvek prvo pozovite Fellowes. 97

- nikada nemojte da opterecujete masinu preko navedenog kapaciteta.

- obratite paznju, potencijalna tacka prikleStenja
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PRECNIK ZICANOG CESLJA I VELICINE DOKUMENATA

20l

80y
mm inca broj strana
6mm Vg 2-35
8mm e 36-50
10mm Y 51-61
11mm The' 61-80
12mm 1 81-100
14mm 96" 100-130

PODESAVANJE

J

1. Proverite da li je masina na
stabilnoj podlozi.

5. Pritisnite dugme za ukljucivanje
(nalazi se na poledini aparata sa
desne strane).

2. Proverite da li je fioka za otpad
pravilno postavljena. Fioka se moze
otvoriti sa leve ili desne strane.
Fioka poseduje "rafalnu funkciju"
koja se aktivira kada je fioka za
otpadne konfete prepunjena.

6. Proverite da li je rucka za
zatvaranje Zice gurnuta unazad.

Potrebna vam je pomo¢?

Korisnicki servis. . .. www.fellowes.com
Prepustite nasim stru¢njacima da pronadu
redenje po vasoj meri.

Uvek pozovite kompaniju Fellowes pre nego
$to kontaktirate sa prodavcem.

3. Masina ima prikljucke za 4. Ubacite kabl u uzemljenu
strujno napajanje. Odaberite uticnicu.

odgovarajudi kabl za adekvatno

strujno napajanje.

Proverite da li je ukljuceno
zeleno neonsko svetlo.



SRPSKI

PRE NEGO STO POCNETE SA KORICENJEM

Galaxy ima dva nacina za zatvaranje Zicanog Ce$lja, za sve precnike Zicanog ceslja izmedu 6 i 14mm.

1- Vizuelna skala. — idealna za koricenje pojedinacnih dokumenta.
Pokretni preklopnik ima lako Citljivu skalu

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Podesiva kontrola zakljucavanja. — idealno za vise dokumenata iste veliCine. Max < m > Min
Podesite STOP granicnik na Zeljeni polozaj. Okrenite kontrolni tocki¢ ka MAX ili MIN

poloZzaju prema potrebi.
Crveni stop granicnik se pomera gore-dole u okviru centralnog prozora.

<D
op | 14mmA 9/16
Min\
6mm A 1/4
4

Maks. 20
(80 g/m2)

1. Izaberite tacan precnik 2. Okacite izabrani Zicani 3. Proverite busenje na 4. Busite listove u malim grupama
Zicanog Ceslja koristeci vodicu ¢esalj na drzac. otpadnim listovima da koje ne preopterecuju masinu niti
fioke za odlaganje. testiratepodesavanje ivica. korisnika.

KORACI ZA KORICENJE — POJEDINACNI DOKUMENT

1. Pocnite od zadnje korice. 2. Probusite i okacite prednju 3. Podignite Zicani esalj sa 4. Podignite rucku za zatvaranje

Ubacite listove sa izbuSenim koricu. Probusite i okacite kuka. Pazljivo stavite na otvoreni Zice ka napred. Vodic za intenzitet

rupama direktno u okaceni i preostale listove. preklopnik za zatvaranje Zice. zatvaranja nalazi se na pokretnom

otvoreni Zicani cesalj. Proverite da li je Zicani cesalj delu. Zatvarajte preklopnik dok
otvoren i da li dodiruje donju merac Zice ne pokaZe velicinu Zice
stranu mehanizma. koju zatvarate.
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SRPSKI

KORACI ZA KORICENJE - VISE DOKUMENATA

I o )
S C
D
v X |
1. Proverite iz blizine izabrani 2. Pocnite od zadnje korice. 3. Probusite i okacite prednju 4. Podignite zi¢ani esalj sa
Zicani Cesalj. Podesite Ubacite listove sa izbuSenim koricu. Probusite i okacite kuka. Pazljivo stavite na otvoreni
zakljucavanje prema potrebi. rupama direktno u okaceni i preostale listove. preklopnik za zatvaranje Zice.
Proverite da li je zatvaranje Sava otvoreni Zicani ¢esalj. Proverite da li je Zicani cesalj
Zice kompletno. otvoren i da li dodiruje donju

stranu mehanizma.

5. Podignite rucku za zatvaranje
Zice. Preklopnik Ce se zaustaviti u
zadatom Zeljenom poloZaju.

ZAVRSETAK KORICENJA

= = -

= " 9 - C

= u g

= I
I\ 3 Y, \_ l x
1. Proverite zatvoreni Sav. 2. Da biste sakrili Sav, okrenite 3. Proyerite dalije zatvare?nje
Ako 3av nije pravilno zadnju koricu naopako. Sada je sava Z}CE kpmpletno. Ako je
zatvoren, mozete da stavite vidljiva prednja korica. Sav je povezivanje I'abav'o, moze da
dokument u preklopnik i da ga sakriven unutar dokumenta. dode do gubitka listova. Dobro
opet zatvorite. zatvaranje zadrzava sve listove.
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POPRAVLIANJE UKORICENOG DOKUMENTA

Povezivanje Zicom predstavlja bezbedan sistem za povezivanje. Dodatne listove ne moZete da dodate osim ako rastavite dokument,

a zatim ga ponovo povezete.

UKLANJANJE OTPADNIH OSTATAKA

Fioka za otpad smestena je ispod masine i otvara se sa obe strane. Fioku redovno praznite da biste postigli najbolje rezultate.

Fioku treba prazniti nakon svake 50. upotrebe da ne bi doslo do blokade.

ODLAGANJE

Spustite poklopac. Galaxy uredaj za koricenje je projektovan da stoji horizontalno na stolu.

RESAVANJE PROBLEMA

Problem Uzrok Resenje

Nema zelenog neonskog svetla Masina nije ukljucena Prebacite masinu na zadnji prikljucak pored.

Crveno neonsko svetlo za Doslo je do preopterecenja masine

stanje mirovanja prilikom busenja

Pritisnite dugme za busenje. Masina ne busi i resetuje se.
Nastavite sa ovom operacijom dok se proces busenja ne zavrsi.

Ne moZete dovoljno da pricvrstite
Zicani cesalj.

Precnik preklopnika za zatvaranje je prevelik.

Revise closure lock setting to suit smaller diameter as required

Ivice otvora su oStecene. Mozda je maina preopterecena.

Probusite plastine korice zajedno sa listovima papira.
Smanjite broj listova za busenje.

Ostaci ispadaju iz fioke za otpad.
"rafalna funkcija" aktivirana

Fioka za otpad je nepravilno ubacena li je

Proverite da li je fioka za otpad praznai da li je "rafalna
funkcija" iskljucena.

Probu3eni otvori nisu centrirani. Granicnik nije podesen.

Podesavajte hocnu vodicu dok Sablon rupa ne bude ispravan

Masina ne busi. Blokada

Proverite da li je fioka za otpad prazna. Proverite da liima
blokade na ulazu za papir.

Probuseni otvori nisu paralelni
saivicom.

Nedistoca se nakupila ispod kalupa za busenje.

Uzmite tvrd karton i provucite ga kroz ulaz za papir. Privucite
karton sa strane da bi eventualni ostaci pali u fioku za otpad.

Nepravilne ivice rupa
matricu za busenje.

Listovi nisu pravilno poravnani u odnosu na

Podesite granicnik i proverite busenje na otpadnim listovima
dok ne otklonite gresku.

Listovi ispadaju iz dokumenta

GARANTNI LIST

Fellowes daje garanciju na delove masine za korienje bez nedostataka 3to se tice
materijala i izrade u periodu od dve (2) godine od dana nabavke od strane krajnjeg
korisnika. Ako se tokom garantnog perioda primete nedostaci na bilo kom delu proizvoda,
iskljucivo i samo u vaSoj odgovornosti je da popravite ili zamenite deo sa nedostacima

o trosku i po mogu¢nostima proizvodaca Fellowes. Ova garancija ne vaZi u slucaju
zloupotrebe, pogre3nog rukovanja ili neovlascene popravke. Bilo kakva podrazumevana
garandija, ukljucujuci garanciju podesnosti za prodaju ili odredenu namenu, ovim putem

Zicani ¢esalj nije dovoljno zatvoren

Proverite da li je Zicani Cesalj zatvoren. Postavite u mehanizam
za zatvaranje i poboljSajte zatvaranje. Proverite da li je
potreban manji precnik za zakljucavanje.

se vremenski ogranicava na prethodno navedeni garantni period. Fellowes ni u jednom
slucaju nece biti odgovoran za bilo kakvu posledi¢nu Stetu koja bi mogla da se pripide
proizvodu. Ovom garancijom dodeljuju vam se posebna zakonska prava. Mozda cete imati
druga zakonska prava na osnovu ovog ugovora. Trajanje, odredbe i uslovi ove garancije
vaze Sirom sveta, osim kada su razlicita ogranicenja, restrikdije ili uslovi predvideni lokanim
pravom. Molimo da se obratite proizvodacu Fellowes ili vasem prodavcu ako su vam
potrebne detaljnije informacije ili servis u garantnom roku.
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6bnrapu

Onopa3a
A0KyMeHTUTe (Kanak)

Perynupyem
MoApaBHABALL BOAAY

Konenue 3a HactpoliBaHe
Ha NojpaBHABALLYA BOAY

JlocT 3a 3aTBapAHe
Ha cnupanata

CbXpaHsBaHe Ha rpebeH Ha
Cnupana v u3MepBaHe Ha

HeoHoBa cBeTnnHa
3a npeToBapBaHe
HeoHoBa cBeT/MHa 3a
BK/IKOYEHO 3aXpaHBaHe

TaBa 3a oTnagbuy

Bxop 3a xaptua

ByToH 3a nepdopupate @

‘

(RocTbN T ABETe CTpaHM) E’

[LOKyMeHTa
PbKoXBaTKa 3a NpeHacAHe
TaBa 3a U3MepBaHe
YentocTu 3a 3aTBapsHe 1 CbYpaHABaHe Ha
Ha Cupanara JBOKYMEHTH Lt =)
11361paem KOHTPON Ha 3aKNI0YBAHETO
Bb3MOMHOCTU
MpousBoautenHoct npu nepdopupane
XapTuenu nucrose TexHuyecku napameTpu
70-80r/20 naynga 20 nncta Pa3mepu Ha xapTuata A4, A5
Mpo3pauHu Kopuum Mepopupaluu cotose 34
100-200 mukpoHa / 4-8 mun. 3nucta Oukcupan 2,5 Mm
2004 mukpoHa / 84 mun. 2 nmucTa Crofika ka ot 3
1 Perynupyem noppaBHABaLL Bofay [a- BbPTALL Ce
Py CTaHAApTHY KOpULM KanauuTet Ha TaBaTa 3a 0TnagbLy npu6n. 3000 nmcta
160-270/ 40-60 nayraa 3 nucta Hanpexetine 220-240V 50/60 Hz
270+ 1/ 60+ nayHaa 2 ncTa MolwHocT Ha ABuratens 160W 1,0A
MpousBoauTenHoCT Ha NOABbP3BaHe Pa6oteH uukbA 30 MuH. BKA. / 30 MUH. n3Kn.
Makc. pasmep Ha cnupanata 14 mm / 6" HeroTerno 14Kr/31 naywna
Pazmepu (IxLLxB) 20,9"x17,7"x6,5" /530 x 450 x 165 Mmm

Makc. gokymeHT (80 / 20 nayHpa) npu6n. 130 nucta

BAMKHW NHCTPYKLIUW 3A BE3OMACHOCT - Mpouetete npeau ynotpe6a!

A\BHUMAHUE

Korato nepopupare:

- BUHarv NoCTaBAiiTe MalUnHaTa BBbpXYy TabunHa NOBBPXHOCT

- nepdopupaiite 3a Npoba oTNAABUHN NMCTOBE I HACTPOIABAITE MALLMHATA
npeay nepdopupaHe Ha OKOHUATENHUTE AOKYMEHTH

- NipemaxBaiiTe KNlamepuTe 1 ApyruTe MeTanHu NpeAMeTH Npeay nepdopupaxe
- HUKOTa He NPeBYLLABAIATe HOPMIPaHATa NPOU3BOANTENHOCT Ha MaLUMHATa

Hyxpaerte ce ot
nomoury?

06CnyKBaHe Ha KNUEHTH...
www.fellowes.com
lo3BoneTe Ha ekcnepTuTe HY Aa BY
MOMOTHAT C IPABUMHOTO PELUEHNe.
BuHaru ce obaxpaiite Ha Fellowes,
MpeAV Aa Ce (BbPXKeTe ¢ MACTOTO
Ha NMoKynKata cu.

1
A
Korato noJiBbp3Bate:

- 6bpeTe BHUMATENHY, CblLeCTBYBa BEPOATHOCT
0T Bb3HWKBAHE Ha TOYKA Ha 3aLlunBaHe

Mons, npouetete npeay ynotpe6a. Mons, cbxpasBaiite pbKOBOACTBOTO 3a Gb/elLM CNPaBKM.

Korato noaBbp3Bare:
ﬂp'b)KTe MallnHaTa Aaney ot U3TOYHULIN Ha TOMJINHA 1 BOAa.

Hukora He onuTBaiiTe fa 0TBapATe NN Aa pEMOHTMpaTe no Apyr
HauylH MallinHaTa.

BknioyeTe MalunHaTa B N1ECHOJOCTBIEH KOHTAKT.

3abenexKa - Ta3| MalLHa e cHabaeHa C TepMuueH NpeanasuTen, Koo
Ce aKTUBIPa NPy MperpsABaHe Ha MalLMHaTa o BpeMe Ha pabora. Toit

ABTOMATUYHO LLie Ce Hynnpa, KoraTto e 6e3onacHo fa ce paﬁOTVI CMallnHaTta.



6bnrapu

AWAMETBP HA TPEBEHA CbC CITUPANIA U PASMEPU HA IOKYMEHTUTE

20lh
L 80y
MM MHYa 6poit nuctn
6 MM Vs 2-35
?
8 " 3650 Hyxpaete ce oT nomowy?
Y 06cnyxBaHe Ha knueHTy. . .. www.fellowes.com
10Mm % 51-61 Mo3BoneTe Ha eKCNepTUTe HI Aa B MOMOTHAT
T CNPaBUITHOTO peLLeHue.
11 Mm "he 61-80 BuHaru ce obaxpaiite Ha Fellowes, npeau aa ce
CBBPXKETE C MACTOTO HA NOKYNKaTa Cul.

12 mm 4 81-100
14 MM %" 100-130

NHCTANALIA

J
1. MocTaBeTe MaLUMHaTa BbpPXY 2. lpoBepeTe fanu TaBarta 3a 3. MawuHarta e cHabpeHa ¢ 4, BkntoyeTe Kabena B
(TabunHa NOBBLPXHOCT. 0TMaZbLiy e Npa3Ha 1 NPaBuIHo pa3kaueHu 3axpaHBaLLi Kabenu. 3a3eMeH (TeHeH KOHTaKT.
MOHTMpaHa. TaBata Moxe fia 6bAe I136epete noaxopAwmA Kaben 3a
AOCTUrHATa OT NABATA U OT AACHATa KOHKPETHOTO efleKTpo3axpaHBaHe.

(TpaHa. Taata Ma,, GyHKLMA 3a
npenbaBaHe’, KOATO ce 3aeliCTBa,
KOraTo TaBaTa 3a U3pe3Ku oT
nepdopupaxe ce npembaHu.

5. BknioueTe MaLumHaTa (konueto 6. YBepeTe ce, e 10CTHT 32 7. NoBawrteTe Kanaka. poBepete
€ pa3nonoxeHo B 3a/HaTa yacT 3aTBapAHe Ha Cnupanata e Janu 3efeHaTa HeoHoBa
Ha MalLnHaTa). n36yTaH Hazaz. (BET/INHA CBETH.

103



6barapu

MPEAN A MOYHETE A NOJIBHP3BATE

Galaxy BK/t0uBa 1B MeTO/a 3a 3aTBapAiHe Ha rpebeHa Ha Ciupanata, 3a BCMUKIA pa3Mepy Ha IMAMETpU Ha rpebeHa Ha cniupanata Mexxay 6 1 14 mm.

1- Busyanua CKana. — noaxoAALLo 3a NoABbP3BaHe Ha e ANHUYHN AOKYMEHTH.
loaBmxHaTa 3aTBapALLia e YetoCT BKN0YBa JIeCHa 3a pa3unTaHe CKana

|
8mm A 5/16”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- 36mpaem KOHTPON Ha 3aKNIOYBAHETO. — NOAXOAALLO 33 MHOXECTBO
AOKYMEHTM C eZIHaKBI pa3mepH.

Hacrpolite uepseHata nexta STOP (Cron) Ha npeanounTaHata no3uuuA. 3apbpreTe
KOHTPOMHOTO Konentie Kbm no3uuuute MAX (Makcumanta) unu MIN (MuHumanHa)
cnopen HeobXoANMOTO.

YepBeHaTa CTONMpaLLa SIeHTa ce NPUABMKBA Harope 1 HaZoMy B pamMKuTe Ha
LIeHTpasHNA npo3opeL.

6mm A 1/4”

<D
———
STOP | 14mmA 9/16”
Min\

3. TlepopupaiiTe 3a npoba
0TNafAbYHI NUCTOBE, 33 Aa

npoBepuTe HaCTPoilKaTa Ha
MoAPaBHABALLMA BOJAY.

2. OxaueTe u36paHus rpeben
CbC CMUpana BbpXy 0nopara 3a
rpebenu cbe cvpana.

1. U36epeTe npaBunHmA
AMaMeTbp 3a rpedeHa Ha
CnUpanata, Kato u3non3pare
BOJIaua Ha TaBara 3a
CbXpaHeHue.

C(TBNKW NPU NOABBLP3BAHE - EAUHUYEH JOKYMEHT

2. Mepdopupaiite

1. 3anoyHeTe CbC 331HaTa

3. MloBaurHete n n3BageTe

Kopuuia. 3apexpaiite OKayeTe npefJHarta kopuua. rpe6ena cbe cvpana ot
nepopupanuTe nucToBe Mepdopupaiite 1 okaueTe KyKuTe. BHUMaTenHo noctagere
ANPEKTHO BbPXy 0TBOPEHMA 0CTaBaLLyTe CTPAHULIN. B OTBOpEHMTE YelioCTH 3a

rpedeH Cbe cnupana. 3aTBapsAHe Ha Cnupanara. YBepete

ce, ye Fp66EH'bT (bCCnupanata
€ 0TBOPEH 11 0KOCBA ABHOTO
Ha MeXaHn3Ma.
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6mm A 1/4”

Makc. 20
(80r/kB. M)

4. Nepdopupalite nuctoseTe
Ha ManKu napTuam, KoUTo He
npeToBapBaT MaluiHaTa Wi
notpeburens.

4. TloBaurHeTe nocTa 3a
3aTBapAHe Ha cnupanata
Hanpep. 3aTBapALMAT

BOJau ¢ MalLlaba ce Hamupa
BbPXY NOABIKHATA YeNOCT.
3aTBapAliTe YentCTuTe 40
MOMEHTa, B KOITO CMUpanHUAT
Kanubbp NoKaxe pa3mepa Ha
3aTBapAHaTa cnupana.



6barapu

(THMKK MPU NOABBP3BAHE - MHOMECTBO JOKYMEHTH

v X |

1. 3npobBaiiTe 3aTBapAHETO Ha
n3bpanmA rpebeH Ha cnupana.

2. 3anoyHeTe CbC 3aHaTa
Kopuua. 3apexpaiite

HactpoiiTe 3akniouBaHe Ha nepdopupanuTe NuCToBe
3aTBAPSAHETO, aKO € HEOOXOAUMO.  AMPEKTHO BbPXY OTBOPeHUA
MpoBepeTe ANy CMPaNHUAT rpebeH CbC cnupana.

LLIEB € HaMbJIHO 3aTBOPEH.

5. TloBaurHeTe nocra 3a
3aTBapsAHe Ha Ciupanara.
YeniocTuTe Luje ce 3aTBOPAT npi
npejBapuTenHo n3bpanara
NO3ULWA Ha CTONMPAHE.

3ABBPIUBAHE HA MOJABbP3BAHETO

3. Nepopupaiire 4. TloBAMIHETe ¥ U3BageTe

-~

1 é 2

= H
== s

AL

N\

1. TlpoBepeTe 3aTBOpeHNS
weB. AKO LUEBBT He e 3aTBOpeH
NPaBUHO, JOKYMEHTBT MOXe
MOBTOPHO a e N0CTaBU B
YeNCTUTe 11 i Ce 3aTBOpH.

2.3a [ja 3aKkpueTe LWeBa,
3aBbpTeTe 33/JHaTa KopuLa

BbTpe B JOKYMEHTa.

Ha3ag. Cera npefHata Kopuua
Beue ce BikAa. LLlepbT e CKput

OKayeTe npeaHaTta Kopuua. rpefiena cbc cupana ot
epopupaiiTe u okauere KykwTe. BHUMaTenHo noctasete
OCTaBaLLUTe CTPaHULA. B OTBOPEHUTE YesHCTH 33
3aTBapAHE Ha Cupanara.
YBepeTe ce, ye rpebeHbT Che
(Mupanata e 0TBOPEH U I0KOCBa
JTBHOTO Ha MeXaHU3Ma.
p
3 - -
- -
-
- l
3. MpoBepeTe Aanu CMPANHNAT
LLIEB € HAMb/IHO 3aTBOPEH.
Xna6aBoto nogBbp3BaHe

BOAN A0 3aryba Ha nncToBe.
[NlobpoTo 3aTBapAHe 3abpXKa
BCUYKM INCTOBE.
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KOPUTMPAHE HA NOJBBP3AH JOKYMEHT

MogBbP3BAHETO CbC CMUpana Npe/CTaBNABa eHa 6e30nacHa cucTema 3a noaBbp3BaHe. JoMbIHUTENHI IUCTOBE He MOraT Ja ce 106aBAT, 0CBeH
aKO JOKYMEHTBT He Gbjje pa3rnoleH i e ToBa NOBTOPHO NOABBP3aH.

OTCTPAHABAHE HA OTNAIBYHY U3PE3KN

TaBara 3a oTnagbuu ce Hamupa noj MallnHaTa, KaTo A0CTBNBT 0 HEA € Bb3MOXKEH 0T BCAKA CTPaHa. 3aa rapaHTupare MakcMmanHo AOGPI/I pe3yntatu,

w3npa33a|7|Te PeA0BHO TaBaTa.

TaBara Tp6Ba fja ce u3npassa cnie Bcekn 50 ynotpebu, 3a a ce npefoTBpaTY O/OKMpaHe.

CbXPAHABAHE

(nycHeTe Kanaka. MoaBbp3BaLLata MalLuHa Galaxy e KOHCTpyupaHa fa Gbje CbxpaHsBaHa B XOPU3OHTANHO NONOXKeHNE BbPXY OlopoTo.

OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

Mpo6nem

Mpuunna

Pewenne

Hama 3eneHa HeoHOBa CBET/INHA

MaluuHata He e BKioueHa

BKntoueTe MalLKHaTa oT 3a[iHaTa uact 61130 70 rHe3/0T0
3a Lencena

l‘|€pBEHa HEOHOBA (BET/INHA 3a PeXUM
Ha rOTOBHOCT

MatuwHara e 6una npeToBapeHa npy nepdopupate

Hatucxete byToHa 3a nepopupate. MalumHara e
oTTernu nepdoparopute u Lue ce Hynupa. lpogbnxete
TO3V NPOLIEC 40 3aBbPLLBAHE Ha LKA Ha nephopupaHe

[pebeHbT Ha ciupanarta He MoXe fa ce
3aTBOPU J0CTATBYHO MITBTHO

3aTBapFILI.|,I/ITe (€ Ye/CTN (a HaCTpoeHU CTBbpae

roNAM AnameTbp

HPOBEPETE HaCTp0|7IKaTa 3a 3aK/NOYBaHe Ha 3aTBapAHETO
3d N0-MaTbK AaMETBb), ako € HEOﬁXOﬂVIMO

MoBpepeHy pb0oBe Ha 0TBOPUTE

Bb3moHo npeToBapBaHe Ha MalLMHaTa

MepdopupaiiTe nnacTMacoBuUTe KOPULY € XapTHEHNTE
nuctose. Hamanete 6pos Ha nephopupaHuTe NACToBe.

V3cunBanmA OT TaBaTa 3a 0TNagbLy

TaBara 3a 0TNajbLiV He € NPaBINHO NOCTaBEHA UK
,OYHKLMATA Npy NpembABaHe” He e akTUBIpaHa

lpoBepaBaiiTe Aanv TaBaTa 3a 0TMafbLI € Npa3Ha i
,OYHKLMATA NPy NpembABaHe” e U3K/HYeHa

MepopupaxuTe 0TBOPHU He Ca
LIeHTPUPaHH

[ToppaBHABALMAT BOJAY He € HACTPOeH

Harnacaiite noapaBHABaLLMA BOfaY, A0KaTO (Xemata
0TBOpUTE 3aeMe NPaBUITHOTO NONIOXKEHNE

MaluwHata He nepdopupa

3apbCTBaHe

MpoBepeTe aany TaBara 3a OTNAAbLM € NPa3Ha.
MpoBepeTe 3a 3aAPbCTBAHE HA BXO/A 33 XapTuATa

MepdopupaHuTe 0TBOPH He (a
yCMOpe/HI Ha Bojiaya

Moa npoboiiHMLKTe Ca 3aceHaNM U3pe3Ku

B3emeTe napue TBbPA KAPTOH 11 F0 NITb3HeTe BbB BX0Ja
3a xapTus. Pasmbppalite KapToHa HaCTpaHu, 3a Aa
0cB0bOAUTE 3aCeHANNTE U3Pe3KY, aKO M TaKINBa, B
TaBaTa 3a 0TnagbLK

PbboBe Ha YaCTUYHI OTBOPK

JlucToBeTe He ca LieHTpUpaH¥ NPaBINHO CNopen

(Xemara Ha nepgopupane

Perynupaiite nogpaBHABaLLMA Bogau v nepdopupaiite
Npo6HO 0TNAZbYHM NMCTOBE 10 MPABUIHO NONOXEHNE

JIucToBeTe M3NaAar OT A0KYMEHTa

(BETOBHA FAPAHLIMA

Fellowes rapaHTupa, ue BCAYKY YacTIn Ha NOABBP3BALLATA MaLLNHA Ca 6€3 fedeKTn

Ha MaTepuani v u3paboTka, KaTo aBa 2-ToANLLIHA rapaHLAA OT AATaTa Ha NOKYMKa ot
MbPBOHAYANHINA KIMEHT. AKO KOSITO M /1 € YaCT ce OKaxe ADEKTHa Npe3 rapaHLMoHHUA
NepUoA, BALLIETO eANHCTBEHO U U3KMIOUUTENHO 06e3LLETEHIE Lue Gbae PEMOHT WK
3aMAHa Ha eeKTHaTa vacT no u3bop 1 3a cMeTka Ha Fellowes. Hactosata rapaHums He
BAXKIA 32 C/IyYauTe Ha 310ynoTpeoa, HenPaBUAHO MAHUNYANPAHE WM HEYMbHOMOLLEHN
pemoHTY. BcAKa KocBeHa rapaHLyis, BKIIOUNTENHO Ta3y 3a NPOLaBaeMOoCT Wi
MPUTOAHOCT 32 KOHKPETHA LEA, N0 (AT Ha HACTOALLMS JOKYMEHT € OrpaHnyeHa B

TpeGEHBT CbC CpanaTa He e JOCTaTbyYHO

3aTBOpEH

PaMKuTe Ha CbOTBETHUA rapaHLMOHEH NepUos, yKkasaH no-rope. B Hukoit cnyuaﬁ Fellowes

MpoBepeTe 3aTBAPAHETO Ha rpebeHa Cbe cupana.
MocTaBeTe B 3aTBApALLYA MEXaHU3bM ¥ MofioOpeTe
3aTBApAHETO Ha N0ABbP3BaHe. MPoBepeTe HacTpoiikaTa
33 3aK/H0YBaHE Ha 3aTBApAHETO 3a N10-MaTbK ANaMeTbp,
aKo e HeobX0AMMO

He HOCI OTTOBOPHOCT 33 KaKBUTO U /Ad @ NOC/IeAiBaLLM NOBPeAY, AbMKALLM Ce Ha TO3U
npoayKT. HacToAwaTa rapaHLma BU faBa onpefeNeHu 3akoHoBY npaBa. Bue moxe

fia pa3nonarare ¢ Apyru lpUANYECKY NpaBa, KOUTO Aa Ce Pa3nnyaBart oT HacToALLaTa
rapaHuua. lpoAbMAKUTENHOCTT], NPaBUNaTa U YCIOBUATA HA HACTOALLATA FapaHLKA (a
BaNNAHY B LieNNA (BAT, C M3KNIOYeHIe Ha MecTaTa, KbAeTo MeCTHOTO 3aKOHOAATeNCTBO
MOXe /12 U311CKBA Pa3NAYHIA OTPaHNYEHIA, PECTPUKLIM AN YCNOBMA. 3a noBeye
MoApoOHOCTY AV 33 NoyyaBaHe Ha 00CTyXKBaHe N0 HACTOALLATA rapaHLuA ce (BbpieTe
¢ Fellowes unu ¢ Bawwma Tbprosed.
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Suport pentru
document (capac)

Ghidaj reglabil
pentru margine

Rola de reglare a
ghidajului pentru margine

Maneta
de inchidere
asarmei

Depozitarea pieptenelui de sarmd
si masurarea documentelor

Punct de intrare pentru hértie

Indicator luminos
de supraincdrcare

Indicator luminos (D
de alimentare

Butonul de
perforare @

Tavade
reziduuri s,
(acces dublu) E

Maner de
transport
Eslcile d Masurarea
raidiede. ——— documentelor
inchidere a sérmei sitava de [P |
depozitare
Control selectabil al
blocrii
CARACTERISTICI
Capacitate de perforare
(Oli de hﬁrtie Date tehni(e
70-809/201h 20 coli Dimensiuni hartie A4, A5
Coperti transparente Sloturi de perforare 34
100-200 microni / 4-8 mil 3 coli Fixe 25 mm
200+ microni / 8+ mil Joli  Distantaintresloturi 31
: Ghidaj reglabil pentru margine da, rotativ
Alte coperti standard - e — -
2 (apacitatea tavii pentru reziduuri aprox. 3000 coli
160-2709/40-60 Ib 3 coli Tensiune 220-240V 50/60 Hz
270+q/ 60+ Ib 2 coli Putere motor 160W 1,0A
Capacitate de legare Ciclu de functionare 30 minute pornit / 30 minute oprit
Dimensiunea maximd a pieptenelui de sarma 14mm /%" Greutate netd 14kg/311b

Document maxim (80 g / 20 Ib) aprox. 130 coli

Dimensiuni (Lx Ax1) 20,9"x17,7"%6,5"/ 530 x 450 x 165 mm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE — (ititi inainte de utilizare!

A\ ATENTIE

(and perforati:

- verificati intotdeauna cd aparatul se afld pe o suprafata stabild

- efectuati teste de perforare pe coli de rebuturi si configurati aparatul inainte de
a perfora documentele finale

- indepartati capsele si alte obiecte metalice inainte de perforare

- nu depasiti niciodata capacitatea declaratd Aveti nevoie
a aparatului de’ajutor7
A
m Serviciul de relatii cu clientii...
www.fellowes.com
m Apelati la expertii nostri
A . pentru solutii.
(Gand Iegagl. Apelati intotdeauna la Fellowes
P . - inainte de a contacta
- avetl grija, PunCt a perlco' de strivire locul de unde ati facut achizitia.

Cititi inainte de utilizare. Pdstrati pentru consultare viitoare.

(Cand legati:

Tineti aparatul la distanta de surse de caldura si de apa.
Nu incercati niciodata sa desfaceti sau sa reparati aparatul.
Conectati aparatul Ia o priza usor accesibila.

Notd - acest aparat este dotat cu un dispozitiv termic de intrerupere a curentului
care se activeaza atunci cand aparatul se supraincalzeste in timpul utilizarii.
Acesta se va reseta automat aparatul atunci cand este sigur pentru a fi utilizat.
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DIAMETRUL PIEPTENELUI DE SARMA $I DIMENSIUNILE DOCUMENTELOR

20l
80y
mm inch numarul de coli
6mm W 2-35
8mm A6 36-50
10mm % 51-61
1Tmm "he" 61-80
12mm W 81-100
14mm 6" 100-130
INSTALARE

J

1. Asigurati-va ca aparatul se
afld pe o suprafatd stabila.

5. Porniti aparatul (de la
comutatorul situat pe spatele
aparatului).

2. Verificati dacd tava de reziduuri
este goald si fixatd corect. Tava
poate fi accesatd din stanga si din
dreapta. Tava are o, functie cascadd”
care se activeazd atunci cand tava
de reziduuri este prea plina.

6. Asigurati-vd cd maneta de
inchidere a sarmei este impinsd
inapoi.

Aveti nevoie de ajutor?

Serviciul de relatii cu clientii... www.fellowes.com
Apelati la expertii nostri pentru solutii.

Apelati intotdeauna la Fellowes inainte de a
contacta locul de unde ati facut achizitia.

3. Aparatul este alimentat 4. Conectati cablul la o prizd
prin cabluri de alimentare de perete impamantata.
libere. Selectati cablul potrivit

pentru sursa de alimentare

corespunzdtoare.

dacd indicatorul luminos de
alimentare verde este aprins.
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INAINTE DE A EFECTUA LEGAREA

Galaxy include doua metode de inchidere a pieptenelui de sarma, pentru toate dimensiunile de diametre ale acestuia intre 6 si 14 mm.

1- Scala vizuala. — ideala pentru legarea documentelor unice.
Falca de inchidere mobila include o scald usor de itit

| p
8mm A 5/16” 6mm A 1/4

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2- Control selectabil al blocarii. — ideal pentru documente multiple de aceleasi Max ¢ m > Min
dimensiuni.

Reglati bara rosie STOP in pozitia preferata. Rasuciti rotita de control spre pozitiile

MAX sau MIN, dupa caz.
Bara rosie de oprire se deplaseaza in susul i in josul ferestrei centrale.
<>
I
ﬁ STOP | 14mmA 9/16”
Min
/

6mm A 1/4”

4
Max. 20
(80 gsm)
1. Selectati diametrul corect al 2. Agdtati pieptenul de sarma 3. Testati perforatorul cu coli 4. Perforati foile in serii midi,
pieptenelui de sarma folosind pe suportul pieptenului de de rebuturi pentru a verifica care nu supraincarca aparatul
ghidajul tavii de depozitare. sarma. setarea ghidajului de margine. sau utilizatorul.

ETAPELE LEGARII - DOCUMENT UNIC

1. Incepeti cu coperta din spate. 2. Perforati si agatati coperta 3. Ridicati pieptenele de sarma 4. Ridicati maneta de inchidere

Incércati colile perforate direct din fatd. Perforati si agdtafi in sus, scotandu-| de pe carlige. a sarmei spre fnainte. Ghidajul

pe pieptenele de sarma deschis. restul colilor. Plasati cu atentie in falcile de scarii de inchidere se afld pe
inchidere a sarmei deschise. falca mobila. Inchideti falcile
Verificati ca pieptenele este pana ce calibrul sarmei indica
deschis si atinge fundul dimensiunea sarmei de inchis.
mecanismului.
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ETAPELE LEGARII - DOCUMENTE MULTIPLE

v X

J

1. Verificati inchiderea pieptenelui

de sarmd selectat. Reglafi

blocarea inchiderii, dupa cum este
necesar. Verificati daca inchiderea

sarmei este completd.

5. Ridicati maneta de inchidere
a sarmei. Falcile se vor inchide in
pozitia de oprire pre-selectata.

FINALIZAREA LEGARII
s
' d
=
=
=
=
.

1. Verificati inchiderea. Daca
inchiderea nu este corecta,
documentul poate fi agezat in
falcile de inchidere si inchis
din nou.

2. Incepeti cu coperta din spate.
Incarcati colile perforate direct pe
pieptenele de sarma deschis.

4. Ridicati pieptenele de
sarmd in sus, scotandu-I de pe

3. Perforai si agdtati coperta
din fata. Perforati si agdtati

G\

J

restul colilor. carlige. Plasati cu atentie in
falcile de inchidere a sarmei
deschise. Verificati ca pieptenele
este deschis si atinge fundul
mecanismului.
(3

uuu

C
C
v X

2. Pentru a ascunde inchiderea,
intoarceti coperta din spate pe
partea cealaltd. Coperta din
fata este acum vizibild. Zona
de inchidere este ascunsa in
interiorul documentului.

3. Verificati dacd inchiderea
sarmei este completd. O inchidere
insuficienta poate duce la
pierderea colilor. 0 inchidere
corecta retine toate colile.
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CORECTAREA UNUI DOCUMENT LEGAT

Legarea cu sarma este un sistem de legare sigur. Se pot adduga coli suplimentare numai daca documentul este dezasamblat si apoi legat din nou.

INDEPARTAREA REZIDUURILOR DE PERFORARE

Tava pentru reziduuri se afld sub aparat si se poate accesa din ambele parti. Pentru cele mai bune rezultate, goliti tava in mod regulat.

Tava trebuie golitd o datd la 50 de operatiuni pentru a evita producerea blocajelor.

DEPOZITARE

Cobordti capacul. Binderul cu sarmd Galaxy este conceput pentru amplasare orizontala pe birou.

DEPANARE

Problema

(auza

Solutie

Nu este aprins indicatorul de
alimentare verde

Aparatul nu este pornit

Porniti aparatul folosind comutatorul situat pe spatele
aparatului, langd mufa de intrare

Indicator luminos de standby rosu

Aparatul a devenit supraincarcat in timpul
perfordrii

Apdsati butonul de perforare. Aparatul va retrage
perforatoarele si se va reseta. Continuati acest proces pand la
terminarea ciclului de perforare

Pieptenele de sarma nu poate fi
inchis suficient de bine

Falcile de inchidere setate la un diametru
prea mare

Verificati setarea de blocare a inchiderii pentru ca aceasta sa se
potriveasca cu diametrul mai mic, dupd caz

Marginile perforatiilor sunt
deteriorate

Posibila supraincarcare a aparatului

Perforati copertile de plasticimpreund cu colile de hartie.
Reduceti numarul de coli perforate

Tava de reziduuri are scapari

Tava de reziduuri nu este inserata corect sau

s-aactivat, functia cascada”

Verificati daca tava de reziduuri este goald si dacd este
dezactivatd,,functia cascada”

Gaurile perforate nu sunt centrale

Ghidajul de margine nu a fost setat

Reglati ghidajul pentru margine pana ce tiparul perforatiilor
este corect

Aparatul nu perforeaza

Blocaj

Verificati dacd tava de reziduuri este goald. Verificati dacd exista
blocaje la punctul de intrare pentru hartie

Gaurile perforate nu sunt paralele
Cumarginea

Exista resturi prinse sub poansoane

Luati o bucatd de carton tare si introduceti-o la punctul de
intrare pentru hartie. Deplasati lateral cartonul pentru a
impinge eventualele reziduuri de perforare in tava de reziduuri

Margini parfiale ale perforatiilor

Colile nu sunt aliniate corect cu tiparul de
perforare

Ajustati ghidajul de margine i testati fisele de rebuturi pand
obtineti un tipar corect

Colile cad din document

GARANTIE INTERNATIONALA

Pieptenele de sarmd nu este suficient
de strans

Verificati inchiderea pieptenului de sarmd. Asezati documentul
in mecanismul de inchidere si imbunatatiti inchiderea pentru
legare. Verificati setarea de blocare a inchiderii pentru ca
aceasta sd se potriveasca cu diametrul mai mic, dupa caz

Compania Fellowes garanteaza cd toate piesele aparatului de legat sunt lipsite de
defecte ale materialelor sau de constructie timp de 2 ani de la cumpararea de cétre
consumatorul initial. Dacd se constatd in timpul perioadei de garantie ca vreuna din piese
este defectd, singura compensatie va fi in mod exclusiv repararea sau inlocuirea piesei
defecte pe cheltuiala companiei Fellowes. Prezenta garantie nu se aplica in caz de abuz,
manipulare gresita sau reparatii neautorizate. Orice garantie implicitd, inclusiv cea de
vandabilitate sau potrivire pentru un anumit scop, este limitatd prin prezenta ca durata

la perioada de garantie adecvatd stabilitd mai sus. Compania Fellowes nu va fi in nici un
(az raspunzatoare pentru daune derivate ce ar putea fi atribuite acestui produs. Aceasta
garantie vd oferd anumite drepturi legale. Este posibil sd aveti alte drepturi legale, diferite
de prezenta garantie. Durata, termenii si conditiile acestei garantii sunt valabile in intreaga
lume, cu exceptia cazurilor in care alte limitdri, restrictii sau conditii suntimpuse de
legislatia locald. Pentru detalii suplimentare sau pentru a beneficia de servicii in cadrul
acestei garantii, contactati compania Fellowes sau distribuitorul local.
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Podpora dokumenta
(pokrov)

Nastavljivo vodilo
robov

Kolesce za nastavitev
vodila roba

Rocica za
zapiranje
kovinske
spirale

Odlagalnik spirale in merilnik

RezZa za papir

Lucka za preobremenjenost A
Lucka za vklop/izklop (D

Gumb za luknjanje @

Pladenj za

dokumenta odpadke (dostop o,
z dveh strani)
Rocaj za
prenasanje
Celjusti za zapiranje Merilnik
kovinske spirale 'dokumenta.
inodlagalni 1y,,,1,...1 I==I
pladenj
Nastavljivi nadzor zaklepanja
ZMOGLJIVOSTI
Imogljivost luknjanja
Listi papirja Tehnicni podatki
70-80/201b 20 listov Dimenzije papirja A4, A5
Prozorne platnice Reze za luknjanje 34
100200 mikronov/4—8 mil 3listi Pritrjeno 25mm
200+ mikronov/8-+ mil 2lista Nagib rez 3
D tandardne olatni Nastavljivo vodilo robov da - rotacijsko
rugestandardne platnice Imogljivost pladnja za odpadke pribl. 3000 listov
160-270 g/40-60 b 3 lsti Napetost 220-240V 50/60 Hz
270+ g/60+ Ib 2lista Moc motorja 160W 1,0A
Imogljivost vezave Delovni cikel 30 min vklop/30 min izklop
Maks. velikost spirale 14 mm/ %" Neto masa _ 14kg/311b
Dimenzije (Vx Sx G) 20,9"x17,7"x6,5"/530 x 450 x 165 mm
Maks. dokument (80 g/20 Ib) k. 130 listov

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA — preberite pred uporabo!

A\ POZOR

Med luknjanjem:

Pred uporabo preberite. Hranite za nadaljnjo uporabo.

Pri vezavi:
- Vedno zagotovite, da se naprava nahaja na stabilni podlagi.

- Preverite luknjanje na odpadnih listih papirja in pred luknjanjem koncnih
dokumentov napravo nastavite.

- Pred zacetkom luknjanja odstranite sponke in druge kovinske dele.

- Nikoli ne presezite navedene zmogljivosti naprave.

A

Pri vezavi:

Potrebujete
pomo¢?

0Oddelek za pomoc¢ uporabnikom
www.fellowes.com
Dovolite, da vam nasi strokovnjaki
pomagajo z resitvijo.
Vedno se najprej obrnite na podjetje
Fellowes, preden stopite v stik
s prodajnim mestom, kjer ste
kupili izdelek.

naprava varna za delovanje.

- Bodite previdni, da se ne uscipnete.

Napravo hranite loceno od vrocine in vodnih virov.
Naprave nikoli ne poskusajte odpreti ali je kako drugace popravljati.
Napravo priklopite v enostavno dostopno vticnico.

Opomba — ta naprava ima toplotni odklopni pripomocek, ki se aktivira, ko
se naprava med uporabo prevec segreje. Samodejno se bo ponastavil, ko bo



SLOVENSCINA

PREMER KOVINSKE SPIRALE IN VELIKOSTI DOKUMENTA

20lb
80g
mm palci Stevilo listov
6mm W 2-35
8 mm 6" 36-50 Potrebujete pomoc?
10 mm ¥ 51-61 Sluzba za pomoc strankam ~ www.fellowes.com
Dovolite, da vam nasi §trokovnjqki pomagajo Z resitvijo.

11mm e 61-80 St 13 prodanim st er st Kopl el
12mm % 81-100
14mm 6" 100-130

NASTAVITEV

J
1. Zagotovite, da se naprava 2. Preverite, ali je pladen;j za 3. Naprava je opremljena z 4. Kabel prikljucite v
nahaja na stabilni podlagi. odpadke prazen in pravilno neprikljucenimi napajalnimi ozemljeno vticnico.
namescen. Do pladnja lahko kabli. Izberite pravilni kabel za
dostopate z leve in desne primerno napajanje.

strani. Pladenj ima 'funkcijo
razstavljanja;, ki deluje, ko je
pladen;j z odrezki 'prenapolnjen’.

5. Vklopite napravo (stikalo 6. Prepricajte se, da ste rocico 7. Dvignite pokrov. Preverite,
se nahaja na zadniji strani za zapiranje kovinske spirale ali je vklopljena zelena lucka
naprave). potisnili nazaj. za vklop.
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PRED VEZAVO

Naprava Galaxy vkljucuje dve metodi zaprtja kovinske spirale, za vse velikosti premerov kovinske spirale med 6 in 14 mm.

1 - Vizualno merilno vodilo - idealno za vezavo posameznega dokumenta.
Premicna zapiralna Celjust vkljucuje enostavno vodljivo merilno vodilo.
|

8mm A 5/16” 6mm A 1/4”

" 10mm A 3/8”
14mm A 9/16” 12mm A 1/2

2 — Nastavljivi nadzor zaklepanja — idealno za ve¢ dokumentov enake velikosti. Max < m > Min
Nastavite rdeco vrstico STOP v Zeleni polozaj. Obrnite nadzorno kolo proti poloZaju

MAX ali MIN, kot je potrebno.

Rdeda stop vrstica se premika gor in dol znotraj srediScnega okna.
<>
STEEN 14mmA 9
Min

/16"
6mm A 1/4”

4
Maks. 20
(809g)
1. S pomodjo odlagalnega 2. Obesite izbrano kovinsko 3. Preverite |luknjanje na 4, Liste luknjajte v manjsih
pladnja izberite pravilen premer spiralo na oporo kovinske odpadnih listih papirja, da sklopih, ki ne preobremenijo
kovinske spirale. spirale. preverite nastavitev vodila roba. naprave ali uporabnika.

KORAKI VEZAVE - EN DOKUMENT

1. Zacnite z zadnjo platnico. 2. Preluknjajte in obesite 3. Kovinsko spiralo dvignite s 4. Dvignite rocico za zapiranje

Preluknjane liste nalozite sprednjo platnico. Preluknjajte kaveljckov. Previdno postavite kovinske spirale naprej. Zapiralno

neposredno na viseco, odprto in obesite preostale liste. v odprto Celjust za zapiranje merilno vodilo je na premicnih

kovinsko spiralo. kovinske spirale. Prepricajte se, Celjustih. Zaprite Celjusti, dokler
da je kovinska spirala odprta merilnik kovinske spirale ne kaze
in se dotika spodnjega dela velikosti kovinske spirale, ki bo
mehanizma. zaprta.
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KORAKI VEZAVE - VEC DOKUMENTOV

1 - C )
—C
D
v X |
1. Testno zaprite izbrano kovinsko 2. Zadnite z zadnjo platnico. 3. Preluknjajte in obesite 4. Kovinsko spiralo dvignite s
spiralo. Nastavite zaklep zaprtja, Preluknjane liste nalozZite sprednjo platnico. Preluknjajte kaveljckov. Previdno postavite
kot je potrebno. Preverite, ali je neposredno na viseco, odprto in obesite preostale liste. v odprto Celjust za zapiranje
zaprtje spoja kovinske spirale kovinsko spiralo. kovinske spirale. Prepricajte se,
popolno. da je kovinska spirala odprta
in se dotika spodnjega dela
mehanizma.

5. Dvignite rocico za zapiranje
kovinske spirale. Celjusti se bodo
zaprle na predhodno izbranem
poloZaju stop.

DOKONCANJE VEZAVE
€ _ 2 (3 ) C

= 5 -C

= H -

= - g

= I
1. Preverite zaprti spoj. Ce 2. Ce 7elite zakriti spoj, obrite 3. Preverite, ali je zaprtje spoja
spoj ni pravilno zaprt, lahko zadnjo platnico nazaj. Sedaj je kovinske spirale popolno. Ohlapna
dokument postavite v Celjusti vidna sprednja platnica. Spoj je vezava povzroca izqubo listov.
in ga ponovno zaprete. zakrit v dokumentu. Dobro zaprtje zadrZuje vse liste.
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POPRAVLJANJE ZVEZANEGA DOKUMENTA

Vezava s kovinsko spiralo je fiksen sistem vezave. Dodatnih listov ni mogoce dodajati, razen ¢e dokument razstavite in ga ponovno zveZete.

ODSTRANJEVANJE ODPADNIH ODREZKOV

Pladenj za odpadke se nahaja pod napravo, do njega pa se dostopa z obeh strani. Za najbolj3e rezultate pladen;j redno spraznite.
Pladenj morate sprazniti po 50. uporabi, da zagotovite, da ne pride do blokade.

SHRANJEVANJE

Spustite pokrov. Naprava za vezavo Galaxy je oblikovana za shranjevanje v vodoravnem poloZaju na delovni povr3ini.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Tezava

Vzrok

Resitev

Zelena lucka za vklop/izklop ne sveti.

Naprava ni vklopljena.

Vklopite napravo na zadnji strani zraven vhoda za vtic.

Sveti rdeca lucka za stanje
pripravljenosti.

Naprava je bila med luknjanjem
preobremenjena.

Pritisnite gumb za luknjanje. Naprava bo umaknila luknjace in
se samodejno ponastavila. Nadaljujte postopek, dokler cikel
luknjanja ni zakljucen.

Kovinske spirale ni mogoce dovolj
tesno zapreti.

Zapiralne Celjusti nastavljene na prevelik
premer.

Preglejte nastavitev zaklepa zaprtja; ustrezati mora manjsemu
premeru, kot je potrebno.

Poskodovani robovi luken;.

Maogoce je prislo do preobremenitve naprave.

Plasticne platnice luknjajte skupaj z listi papirja. Zmanjajte
Stevilo listov, ki jih luknjate.

Pladen; za odpadke pusca.

Pladenj za odpadke ni pravilno vstavljen ali pa
se je aktivirala 'funkcija razstavljanja’

Preverite, ali je pladenj za odpadke prazen in ali je 'funkcija
razstavljanja' zaprta.

Preluknjane luknje niso na sredini.

Vodilo roba ni nastavljeno.

Nastavljajte vodilo roba, dokler vzorec lukenj ni pravilen.

Naprava ne luknja.

Blokada.

Preverite, ali je pladenj za odpadke prazen. Preverite, ali je v
rezi za papir prislo do blokiranja.

Preluknjane luknje niso vzporedne
zrobom.

Smeti so se zataknile pod matrico.

Vzemite neupogljiv karton in ga potisnite v rezo za papir.
Karton premikajte bocno, da spustite morebitne odrezke
papirja v pladenj za odpadke.

Delni robovi luken;.

Listi niso pravilno poravnani z vzorcem
luknjanja.

Nastavljajte vodilo roba in preverite odpadne liste za luknjanje,
dokler ne dobite pravilnega rezultata.

Listi izpadajo iz dokumenta.

SVETOVNA GARANCIJA

Podjetje Fellowes jamdi, da so vsi deli naprave za vezavo brez napak v materialu in izdelavi
ter zagotavlja servis in podporo dve leti od dneva nakupa prvega uporabnika. Ce se v

Casu trajanja garancijske dobe kateri koli del okvari, je vasa edina moznost popravilo ali
zamenjava okvarjenega dela na podlagi mnenja in na stroSke podjetja Fellowes. To jamstvo
ni veljavno v primeru zlorabe, neprimerne rabe ali nepooblacenega popravila. Trajanje
katerega koli impliciranega jamstva, vklju¢no z jamstvom o ustreznosti za prodajo ali

Kovinska spirala ni dovolj zaprta.

primernosti za dolocen namen, je omejeno na ustrezno garancijsko obdobje, navedeno

Preverite zaprtje kovinske spirale. Postavite v zapiralni
mehanizem in izbolj3ajte zaprtje vezave. Preglejte nastavitev
zaklepa zaprtja; ustrezati mora manjSemu premeru, kot je
potrebno.

zgoraj. Podjetje Fellowes v nobenem primeru ne prevzema odgovornosti za poskodbe, ki
5o posledica uporabe izdelka. Ta garancija vam daje dolocene pravne pravice. Morda vam
pripadajo tudi druge pravne pravice, ki se razlikujejo od tukaj navedenih. Trajanje in pogoji
tega jamstva so veljavni povsod po svetu, razen v drzavah, kjer zakonsko veljajo drugacne
omejitve ali pogoji. Za ve¢ podrobnosti ali za servis v sklopu tega jamstva se obrnite na
podjetje Fellowes ali vasega prodajalca.
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W.E.E.E.

English

This product is dlassified as Electrical and Electronic Equipment. Should the time come for you to dispose of this product please ensure that you do so in accordance with the European Waste of
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive and in compliance with local laws relafing to this directive.

For more information on the WEEE Directive please visit www.fellowes.com/WEEE

French

(e produit est classé dans la catégorie « Equipement électrique et électronique ». Lorsque vous déciderez de vous en débarrasser, assurez-vous d'étre en parfaite conformité avec la directive
européenne relative & la gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE), et avec les lois de votre pays liées a cette directive.

Pour obtenir des plus amples informations sur cette directive, rendez-vous sur www.fellowes.com/WEEE

Spanish

Se clasifica este producto como Equipamiento Eléctrico y Electronico. Si llegase el momento de deshacerse de este producto, asegirese que lo hace cumpliendo la Directiva Europea sobre Residuos de
Equipamiento Eléctrico y Electronico (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) y los leyes locales relacionadas con esta directiva.

Para mds informacion acerca de la Directiva WEEE, visite www.fellowes.com/WEEE

German

Dieses Produkt ist als Elekiro- und Elektronikgert klassifiziert. Wenn Sie dieses Geriit eines Tages entsorgen miissen, stellen Sie bitte sicher, dass Sie dies gemiifi der Europiiischen Richtlinie zu
Sammlung und Recyding von Elekiro- und Elektronikgeriten (WEEE) und in Ubereinstimmung mit der lokalen Gesetzgebung in bezug auf diese Richtlinie tun.

Mehr Informationen zur WEEE-Richtlinie finden Sie unter: www.fellowes.com/WEEE

Italian

Questo prodotto & dassificato come Apparecchiatura eletirica ed elettronica. In caso di smaliimento, accertarsi di seguire le disposizioni della Direttiva sui Rifiuti di apparecchi elettrici ed eletironici
(RAEE) e le leggi locali di applicazione di tale Direttiva.

Per ulteriori informazioni sulla Direttiva RAEE, visitare il sito www.fellowes.com/WEEE

Dutch

Dit product is geclassificeerd als een elektrisch en elektronisch apparaat. Indien u besluit zich fe ontdoen van dit produdi, zorg dan a.u.b. dat dit gebeurt in overeenstemming met de Europese
richtlijn inzake afval van elekirische en elekironische apparaten (AEEA) en conform de locale wetgeving met betrekking tot deze richilijn.

Voor meer informatie over de AEEA-richtlijn kunt u terecht op www.fellowes.com/WEEE

Swedish

Denna produkt iir klassificerad som elekirisk och elekironisk utrustning. Néir det att dags att omhéinderta produkien for avfallshantering se da till aft detta utfors i enlighet med WEEE-direkfivet om
hantering av elekrisk och elekironisk utrustning och i enlighet med lokala bestimmelser relaterade till detta direkiv.

For mer information om WEEE-direktivet besok gairna www.fellowes.com/WEEE

Danish

Dette produkt er klussificeret som elekirisk og elekironisk udstyr. Nér tiden er inde fil af hortskaffe dette produkt, bedes De srge for at gere dette i overensstemmelse med det Europaeiske direkiiv
om affald of elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og i henhold fil de lokale love, der relaterer til dette direktiv.

For yderligere oplysninger om WEEE-direktivet bedes De hesage www.fellowes.com/WEEE

Finnish

Tiimi tuote luokitellaan sthkad- ja elekironiikkalaitteeksi. Kun tuote poistetaan kéytostd, se on hivitettiivi sihko- jo elektronikkalaiteromusta annetun EY:n direktiivin (WEEE) ja direktiiviin
liittyviin kansallisen lainsdiddnngn mukaisesti.

Lisiitietoja WEEE-direkiivistd on osoitteessa www.fellowes.com/WEEE
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Norwegian

Dette produktet klassifiseres som elekirisk og elektronisk utstyr. Hvis du har fenkt d hortskaffe dette produktet, vennligst se til at du gjer dette i overensstemmelse med det europeiske WEEE-
direktivet (Waste of Electrical and Electronic Equipment) og ifalge lokalt lovverk forbundet med dette direktivet.

For mer informasjon om WEEE-direkfivet, vennligst besak www.fellowes.com/WEEE

Polish

Ten produkt zostat zaklasyfikowany do grupy urzadzen elektrycznych i elektronicznych. W celu pozbycia sie zuzytego sprzetu bedacego w Paristwa posiadaniu nalezy postepowac zgodnie z
Europejska Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektryczneqgo i elektronicznego (WEEE) oraz z lokalnie obowiazujacym prawem.

Wiecej informacji znajdziecie Paristwo na stronie www: www.fellowes.com/WEEE

Russian

[JlaHHoe n3enve KnaccuduLMpPOBaHO Kak SNeKTpUYecKoe 1 NeKTPoHHoe 06opyaoBaHue. Korga npuaet Bpema yTununpoBaTh AaHHoe u3aeniue, noxanylicta, obecneyste cobniopeHme
[JvpexTuBbl EBpOCOI03a 06 yTUNNU3aLmM 0TX0/0B 3NeKTpUYeCKoro 11 anekTpoHHoro o6opynoBaua (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) 1 MecTHbIX 3aK0HOB, CBA3aHHbIX C Helo.

[Jina nonyyenua gononHuTenbHoil nhdopmanum o aupektuse WEEE, noxanyiicta, nocetute se6-caiir www.fellowes.com/WEEE

Greek

Autd To mpoidv eivan taivopnpévo wg HAektpikée kat Hektpovikoe ESomiopdc. Ze mepimtwon mou Béhete v’ amoppiete auto To mpoidv, mapakaheioBe va Pefaiwbeite 6Tt kAvete Ty amdppiyn
o0pgwva pe ™y Eupwnaiki 08nyia oxetikd pe Ta AmopAnta Hhextpiko kat Hhextpovikol Eomhiopol (WEEE) kat aup@wva pe Toug Tomkolg vopoug mou oxeTiCovtat p' autr Ty odnyia.

[ mepioadtepec mnpogopies oxetika pe v 08nyia WEEE, mapakaeiobe va emokegteite my wotooehida www.fellowes.com/WEEE

Turkish

Bu iiriin, Elektriksel ve Elektronik Ekipman olarak siniflandinimigtir. Bu Giriinii bertaraf etme zamani geldiginde, liitfen bunun Avrupa Elektriksel ve Elektronik Ekipmanlarin Atilmasi (WEEE)
Yonetmeligi ve bu yonetmekle ilgili yerel kanunlar uyarinca yapildigindan emin olun.

WEEE Yonetmeligi hakkinda daha fazla bilgi icin litfen www.fellowes.com/WEEE sitesini ziyaret edin

Czech

Tento vyrobek je klasifikovan jako elektrické a elektronické zafizeni. Po skonceni jeho Zivotnosti zajistéte jeho likvidaci v souladu se Smérmici 2012/19/EU o odpadu z elektrickych a elektronickych
zaiizenich (OEEZ) a v souladu s mistnimi pfedpisy, které s touto smérnici souvisi.

Vice informaci o smérnici OEEZ najdete na strankdch www.fellowes.com/WEEE

Slovak

Tento produkt je klasifikovany ako elektrické a elektronické zariadenie. Ak nastane Cas zlikvidovat tento produkt, zabezpecte, prosim, aby ste tak urobili v stilade s Eurdpskou smernicou o odpade z
elektrickych a eletronickych zariadeniach (WEEE) a v zhode s miestnymi zakonmi vztahujlicimi sa na tdto smernicu.

Podrobnejsie informdcie o Smernici WEEE ndjdete na www.fellowes.com/WEEE

Hungarian

Ez a termék Elektromos és elektronikus berendezés besoroldsu. Ha eljonne az idd, amikor ki kell dobnia a terméket, akkor kérjiik, gondoskodjon arrdl, hogy ezt az Eurdpai elektromos és elektronikus
berendezések hulladékiardl sz6l6 (WEEE) irdnyelv szerint tegye, megfelelve az iranyelvhez kapcsolddd helyi torvényeknek is.

AWEEE Irdnyelvre vonatkozo tovabbi informaciokeért kérjiik, keresse fel a www.fellowes.com/WEEE internetes cimet

Portuguese

Este produto estd classificado como Equipamento Eléctrico e Electronico. Quando chegar a altura de eliminar este produto, certifique-se de que o faz em conformidade com a Directiva relativa a
Residuos de Equipamentos Eléctricos e Electronicos (REEE) e em observéincia da legislacéio local relativa a esta directiva.

Para obfer mais informacdes sobre a Directiva relativa a Residuos de Equipamentos Eléciricos e Electronicos (REEE), visite o endereco www.fellowes.com/WEEE
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Hrvatski

Ovaj je proizvod klasificiran kao elektricna i elektronicka oprema. Ako dode trenutak za odlaganje ovog proizvoda, pobrinite se da to ucinite u skladu s europskom Direktivom o elektricnom i
elektronickom otpadu (WEEE) te u skladu s lokalnim zakonima povezanima s ovom direktivom.

Posjetite www.fellowes.com/WEEE radi vise informacija o Direktivi WEEE

Srpski

Ovaj proizvod je klasifikovan kao elektricna i elektronska oprema. Ako u bilo kom trenutku odlazete ovaj proizvod u otpad, molimo da to ucinite u skladu sa evropskom Direktivom o otpadnoj
elektricnoj i elektronskoj opremi (WEEE) i u skladu sa lokalnim zakonima u vezi sa ovom Direktivom.

Da biste dobili vise informacija o Direktivi WEEE molimo da posetite www.fellowes.com/WEEE

bbvnrapckun

To3u NPoAYKT & Knacmq)mumpaﬂ KaTo eNneKkTpuyecko N enekTPOHHO 06opynBaHe. Korato goiine BpeMmeTo Ja U3XBbpAuTe TO31 NPOAYKT, yBepeTe ce, e NpaBITe TOBA B CbOTBETCTBIE C eBpOnelickaTa
[ANPEKTIBa OTHOCHO OTNAABLUTE OT eNeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO oﬁopynBaHe (OEEQ) u c1>06pa3Ho CMEeCTHUTE 3aKOHU, CBbP3aHU C Ta3k ANPEKTUBA.

3a JonbAHUTENHA MHGOPMALKA 3a AnpekTBaTa 0THOCHO OEEQ nocetete www.fellowes.com/WEEE

Romana

Acest produs este clasificat drept echipament electric si electronic. Dacd va veni momentul sd eliminati acest produs, va rugam sd vd asigurati cd efectuati eliminarea in conformitate cu Directiva UE
privind deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE) si respectand legile locale referitoare la aceasta directiva.

Pentru mai multe informatii legate de Directiva privind deseurile de echipamente electrice si electronice va rugam sa accesati www.fellowes.com/WEEE

Slovencina

Taizdelek se uvrsca med elektricno in elektronsko opremo. Ko bo prisel ¢as, da zavrZete ta izdelek, to storite v skladu z evropsko direktivo o odpadni elektricni in elektronski opremi (OEEQ) inv
skladu z lokalno zakonodajo, ki se nanasa na to direktivo.

Za vec informacij o direktivi OEEO, obiscite www.fellowes.com/WEEE

; ey
g i Sy Ay S ilanll (o palsually poldl arseall Lidy el pleddl oo ST ooy il 13a (o palsall cudy ol 13 gy iS g LEiLiygS Ly adungs puiill lis Caiuas 2
g dalenlf AR (uleally plal¥l zag (WEEE)

www.fellowes.com/WEEE gsgs 5,Ls5 s>y WEEE a5 Jo> Junolisll o asjo le £33

Hebrew

NLIIRI NN TIY NDIWN RYIN NI'NIN'YT DRNNA ART NIWYT IT'OIN KIX ,NT IXIN 199N TVINN Y2' DTN .IN0E1IREINYN TIYD 20N AT XN
a1 mam orwwpn oeaipnn oung ey ynn (WEEE) (Waste Electrical And Electronic Equipmeni (WEEE) Directive)

www.felIowesimernuiionul.comz WEEE nnx M N ,WEEE n"NIN 2297 qon y1Tn n'Nnjph
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CUSTOMER SERVICE & SUPPORT

www.fellowes.com

Europe Freephone: 00800-1810-1810
Benelux: +31-(0)-13-458-0580
Deutschland: +49 (0)511 545489-0
France: +33 (0) 1 78 64 91 00

ltalia: +39-071-730041

Polska: +48 (22) 205-21-10
Espaia/Portugal: +34-91-748-05-01
United Kingdom: +44 (0) 1302 836836
Australia: 1800 33 11 77

Declaration of Conformity

Fellowes, Inc.

Unit 2 Ontario Drive, New Rossington, Doncaster, DN11 OBF, England declares that the product model Galaxy-E Wire conforms
with the requirements of the Restriction of Hazardous Substances Directive (2011/65/EU), the Low Voltage Directive (2014/35/
EU), the Electromagnetic Compatibility Directive (2014/30/EU), the WEEE directive (2012/19/EU), and below harmonized
European EN Standards.

Safety: EN60950-1: 2006/A2:2013

EMC Standard: ~ EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN55014-2:1997+A1:2001+ A2:2008
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013

Year Affixed: 16 ) m/w;b

ltasca, lllinois, USA John Fellowes
July 1,2016

Fe”owes 1789 Norwood Avenue, ltasca, lllinois 60143 °* 1-800-955-0959 °* www.fellowes.com
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